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Sit INTERNATIONAL AFFAIRS 


RELATIONS BETWEEN MOROCCO, ALGERTA ASSESSED 
London AL-HAWADITH in Arabic No 1442, 22 Jun 84 p 28 
[Article by 'Afaf Zayn: "Look to America" ] 


[Text] The recent tension seen in Moroccan-Algerian relations which led to a 
closing of the border between the two countries and a halt in air travel 
between them began right after the Moroccan Armed Forces finished building the 
second security berm in the Sahara. 


It is noteworthy that the first berm, "the Hassan herm," was completed 3 years 
ago, to put an end to attacks by POLISARIO forces on cities of the Moroccan 
Sahara, particularly El Aaiun. Stalin fragmentation shells of Soviet make have 
been fired at Moroccan civilian targets from jeeps used by POLISARIO forces 80 
kilometers east of Semara. 


More than one independent Arab dit.omatic source in both Rabat and Algiers have 
agreed that the timing of tension _1 relations, the warming up of the Moroccan- 
Algerian front and the number of casualities are not coincidences at all. Fven 
though Arab Morocco is thousands of miles away from the Israeli line in the Arab 
nation, a burden not to be overlooked by Arab diplomacy is weighing on areas of 
Arab Morocco. The stirring up of old conflicts aims at distracting brothers 

with small wars which focus their attention on who is mightier and more dangerous. 


An Algerian diplomat in London said that there is no POLISARIO connection with 

the sudden tension between the two countries. The Sahara problem is not something 
new, and its solution, as was agreed at the Nairobi summit, is in the workrooms 

of the OAU. When asked about the real cause of the tension, he said, "Look to 

the Americans." 


A searching look at the timing of the explosion of the situation on the 
Moroccan-Algerian border indicates the coincidence of the occurrence of this 
tension with the visit of American Secretary of Defense Caspar Weinberger to 
Rabat. The American secretary's visit was made in the context of the military 
agreement concluded between Rabat and Washington in 1982. This agreement 
stipulated that Morocco grant American certain military facilities, including use 
by American military aircraft of Morocco's airports for refueling and by 

civilian planes in case of need. The pact also stipulated that the Rapid 
Deployment Force take advantage of the experience of the Moroccan infantry during 
the years of its combat in the Sahara and in environmental and psychological 
conditions which this American force might encounter in future missions and in 
Similar regicns. 
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In exchange, the Moroccan-American pact stipulates that the United States train 
Moroccan military personnel in America and extend military aid to Morocco, 
offering trucks and arms and building a military communications network. 


Immediately after this pact was signed, a joint bilateral committee was set up 
by the two countries to plan the means for cooperation and supervise their 


execution, with the stipulation that the committee visit Rabat and Washington in 
rotation annually. 


Weinberger’s visit took place within this context, and there were no surprises 
connected with it, according to a Moroccan information official in London. It 
is noteworthy that trade relations have not been cut off between Algeria and 
Washington. Algeria exports oil and natural gas to the United States. In 
exchange, Algeria has been supplied with civilian Boeing and Hercules aircraft 
which can be converted into military aircraft. This year Algeria imported $200 
million worth of American wheat. 


Military reprots coming out of both Rabat and Algeria have mentioned incidents 
and a number of casualities, indicating that they are the result of both 
countries’ desire to put an end to illegal smuggling and trafficking operations. 
Both Moroccan and Algerian customs authorities have arrested Moroccon citizens. 
It has been noted that Algerian citizens were arrested during an infiltration 
operation on the outskirts of the border city of Tindouf. 


The action of closing the border between the two countries, not allowing transit 
except for individuals living in both countries, and locking up the Moroccan 
marketing and export office in Oujda did not succeed in drawing attention to the 
words of the Algerian official in London: "Look to America." 


Last month the Algerian Armed Forces carried out military maneuvers with live 
ammunition, under supervision of the Algerian president himself. They coincided 
with Weinberger'’s visit to Rabat. 


The second security berm built by Moroccan forces in the Sahara starts out from 
the city of Zag and goes through Jdiria and Haouza to south of Semara. It has 
been outfitted with long range radar, so that it picks up what is moving on the 
other side of the berm within approximately 500 kilometers or more. 


Algerian military circles believe that the reception capability of the radar 
network in the second security berm is directed against Algeria's security and 
national welfare. The POLISARIO goes out from bases near Tindouf which are only 
100 kilometers from the first security berm, and they are not the target. 


Algeria voices its concern about the probable presence of American military bases 
in Morocco. It regards with great anxiety the Moroccan-American military pact. 


The radar network in Morocco's second security berm was built basically to study 
Algerian military capabilities. 


























AL-HAWADITH has learned from an informed source that the radar network in the 
above-mentioned berm was built by two independent commercial companies--the 
French company Thomson and the American company Westinghouse. There is no 
connection between the Pentagon and this radar network. The joint defense 
agreement between Washington and Rabat did not call for it, nor did American 
military experts build it. Those knowledgeable in these matters believe that 
the heating up of the borders between Morocco and Algeria is harmful to the 
interests of the two countries above all. Morocco has no expansionist aspirations 
toward its neighbor, and Algeria @@@s"not find that it is in its interest to 
stir up the POLISARIO problem at the present time. Consequently, with regard to 
the beneficiary of the brothers" conflict, one can say, “Look to Israel." 


The surprise visit to Riyadh by an adviser to Hassan II, Mohammed Reda Guedira, 
aimed at informing Saudi officials about the truth of the strained situation 
between Morocco and Algeria. The Moroccan adviser delivered a private message 
to the Saudi monarch. Its contents were not revealed. t was thought at the 
time that the message had to do with the war going on in the Arab Gulf. 


Informed Moroccan circles in Rabat said that Saudi diplomacy was complemented 

by the timing of tension in relations between Morocco and Algeria, and it was 
seriously thinking of moving to put an end to this abnormal situation. An 
important Moroccan official in Rabat discussed the expected, imminent visit of 

a high-level Saudi envoy to put matters between the two countries in their proper 
context. Now is not the time for such conflicts. Algerian diplomatic circles 

in London expressed tneir belief that a Saudi diplomatic initiative was imminent, 
probably within the next few days. 
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EGYPT 


NEW PEOPLE'S ASSEMBLY CHIEF DESCRIBES ACTION PROGRAM 
Cairo AL-MUSAWWAR in Arabic No 3116, 29 Jun 84 pp 16-20, 56-61 


[Interview with People's Assembly Chairman Rif'at al-Mahjub by Yusuf al- 
Qa‘id, Sulayman ‘Abd-al-'Azim, Sayyid Zaki, Badawi Shahin, ‘Atif ‘Askar and 
Muhammad al-Shadhili: "The Coming Generations Will Hold Us Responsible for 
the Success of This Democratic Experiment" ] 





[Text] Every interview has a protagonist. We are the ones who choose the 
protagonists in our interviews, but this time, as we were doing so, the 
protagonist of the interview also decided that his first words to the Egyp- 
tian, Arab and international press would be on the pages of AL-MUSAWWAR. 





Just as his excellency was pleased with us, so were we pleased with him. His 
words, from the beginning to the end of the interview, which went on for 3 
hours, confirmed to us that this man would be a bridge of dialogue, first of 
all, dialogue, second of all, and dialogue thirdly and lastly, and that as 
long as the bridges of dialogue remained open, a clash would be out of the 
question. We were pleased, specifically, because we realized that the deci- 
sive choice in Egypt, now, is between democracy and chaos. We, and all peo- 
ple of distinction and all intelligent forces on the stage of national ac- 
tion, consider that democracy is an option that one cannot even debate in 
the context of these circumstances. 


As every Egyptian knows, Dr Rif‘at al-Mahjub is a man of political action in 
Egypt, a fighting man and person of influence in the field of public activi- 
ty. He fought alongside the 23 July revolution and differed with it twice. 
Each time, he withdrew from the stage of public action, but he remained in 
Egypt, under the aegis of t:he revolution that he differed with. Each time he 
left he came back. In remaining and leaving, he was honest; the man and the 
position were one and the same. 





Today, Dr Rif‘at al-Mahjub is returning and assuming the chairmanship of the 
new People's Assembly, in the framework of a new stage and a new climate. 
Everyone hopes that these days will mark the beginning of a new stage in the 
progress of democracy in Egypt. 


We started the interview with him on the subject of the new stage, the pre- 
sent, and the features we are now experiencing. He said that reform is the 
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first goal. He spoke about politic  _ reform and economic reform. Since we 
are talking with him about a new stage, he told us that it is out of ques- 
tion that a given stage can borrow its men from another stage. 


Since history is constant movement, he talked about party politics before 
the revolution and the single party after it, and the experiences with ‘Abd- 
al-Nasir and al-Sadat. He talked about his relationship with President Husni 
Mubarak since the sixties, how the president had talked with him about 
choosing him as chairman of the People's Assembly, and what a great surprise 
the president's discussion had held. 


The man said that he had special familiarity with the National Party, but 
that he also had close ties with all the opposition parties. He related his 
relationship with the Wafd Party, the Grouping Party and the Socialist Labor 
Party, and ho: these ties could be turned into a bridge for dialogue which 
we are in the most urgent need of now. 


AL-MUSAWWAR: In Egypt there now is a new parliament «and a new stage, and 
there are new men. At the outset, we are asking, What are the features of 
the new stage? What in your opinion makes this a new stage? 


Dr al-Mahjub: Let me thank you for giving me this opportunity to speak on 
the pages of AL-MUSAWWAR to the readers. It is an opportunity I cherish. I 
will always be ready to answer any question you raise. 


If we are talking about a new stage, I would like to say, first of all, that 
history consists of stages. We do not know of any historical movement, howe- 
ver great it was, that could constitute a single stage. As the economists 
say, we do not know the long run, in the sense that history all consists of 
stages, one stage after another. In this regard, we can state that the 23 
July revolution, which was a great revolution in the history of Egypt, star- 
ted a new era in Egyptian history. This revolution was not a single stage, 
in view of the change in social, economic and political conditions in Egypt 
in the region and the world, and in view of the change in men. There always 
is a firm relationship between a stage and its circumstances, and the men in 
it, where we cannot distinguish at all between the stage, the circumstances 
and the men. It is not true that any stage can borrew men from another 
stage; rather, as the president has asserted, it is necessary that each 
stage have its own goals, men and advocates. 


One Revolution and Three Stages 


AL-MUSAWWAR: By this thinking, can we break the 23 July revolution down into 
three stages? 


Dr al-Mahjub: The first stage began in 1952 and lasted until 15 May 1971. 
During this stage, the revolution eliminated feudalism and the monarchical 
system, liquidated the British occupation, and prupounded a new social ess- 
ence in Egyptian life. 


The second stage started on 15 May 1971, with President al-Sadat; in it, 
freedoms were granted, we embarked on the October war, and we realized a 




















____ wsvistory which we can never deny. In this regard, it might be beneficial for 
m@ to mention two articles in the French newspaper LE MONDE. The first was 
in 1972, when it wrote an article saying "The fighting capability of the 
Arabs stopped with Saladin." The second was in November 1973 when it said, 
"The Arabs, especially the Egyptians, fought a war of men, and the Israelis 
no longer have the right to despise the Arabs." 


If we compare these two articles, the magnitude of the event which occurred 
on 6 October will be evident. 


The second stage, then, witnessed the granting of freedoms, witnessed the 
glorious October war and witnessed the liberation of Sinai. No matter how 
much we might differ over the issue of peace and the issue of war, an enor- 
mous, real thing happened, which is that the Arabs regained their confidence 
in themselves and regained their historic dignity before the world, and E- 
gypt regained Sinai. We may differ, but these events will continue to be 
greater than any dispute. 


Then comes the third stage, which is the one that began with the presidency 
of President Mubarak. I consider that this is the stage of reform. Following 
the stage of revolutionary impulse and social change, and following the 
Stage of the granting of freedoms, the October war and the regaining of 
Sinai and the propounding of the issue of liberalization, wh’ ch was an in- 
portant event also, there comes the stage of economic reform and political 
reform. This reform does not come from a vacuum. Although we are starting a 
new stage, it cannot be one whose ties with the previous stages have been 
cut off. Although history can be broken down into stages, it does not know 
of stages that have started from a vacuum, just as it does not know of any 
stage that has ended with one. Every stage takes from the previous one and 
prepares for the coming one, and thus history seems a single unit although 
there are numerous stages. 





In this sense, we are in the face of a new stage which differs from the two 
preceding ones in style, although this new stage, fortunately, has preserved 
the great gains from the two preceding ones which were realized in their 
context. In this respect I might mention a valid statement by President Mu- 
barak on Police Day, when he said that we are committed to the gains of the 
revolution, regardless of its stages. The president thus wishes to record 
that we are in the face of a new stage and that we are committed to the 
measures of the revolution in the two preceding stages, for a simple reason, 
which is that circumstances have changed, and, with the change in circun- 
stances, measures and styles must change. We are therefore in the presence 
of a new stage whose links with the two preceding stages have not been 

cut off, but rather is a development and continuation of the two, and this 
stage has the goal of bringing about reform. After the revolution and after 
the liberation, there remains a major issue, which is the issue of reform in 
the broad sense, be that economic reform or political reform, especially the 
democratic reform or social reform which the president has propounded under 
the title of social justice. 




















On the Three Stages in Egypt 





AL-MUSAWWAR: What is the most specific point that sets this new stage apart? 
What special distinctive features are we awaiting from it? Because we hear 
strange views, which hold that we are living thcough the residua of two 
stages, we are living through the residua of ‘Abd-al-Nasir's stage and we 
are living through the residua of al-Sadat's stage, and consequently this 
stage must be a mere continuation and offer new additions. What are the 
distinctive features and what are the additions that could achieve serious- 
ness and newness for this stage at the same time? 


Dr al-Mahjub: Let me state once again that we are not living through the 
residua of two preceding stages. Rather, we are starting with the gains of 
two preceding stages, and are evaluating the errors of two preceding :btages. 
This is the logic of history. How then can we live through the gains of 
these two previous stages? We are adhering totally to the rights that were 
achieved in the context of the 23 July revolution, especially the rights of 
the broad masses and constitutional rights, and we are also adhering to the 
gains which were realized in the context of the stage President al-Sadat 
led, which is the revolution of liberation or the October revolution, as 
President al-Sadat mentioned, then the opening up to the outer world, espe- 
clally in the economic field, in the sense which President Mubarak spelled 
out subsequently. Thus we are starting, not from the residua of two stages, 
but from the gains of two stages, provided that we have our view of the two 
previous stages. They are men, and we are men. They had the right to take 
the measures they wanted which their stages demanded. We have the right to 
take the measures which our stage demands. However, I consider that we are 
intent on broad economic reforn. 


The Domestic Economy and the Public and Private Sectors 
AL-MUSAWWAR: What are the features of this economic reform? 


Dr al-Mahjub: As I said in my talk at the inauguration of the People's and 
Consultative Assemblies, I must stress that practical reality no longer will 
tolerate sterile debate between the public sector and the private sector, 
because we must firmly implant the foundations of the domestic economy on 
them together. I do not want us to talk at excessive length with those peo- 
ple who imagine that the new stage is aligned with the public sector, be- 
cause this is totally remote from its thinking, or with those people who 
imagine that the new stage will hinder the private sector; that is totally 
remote from its thinking. Let the public and private sectors be like two 
legs, so that it is possible to progress only on the two together. This, in 
reality, is in keeping with Egyptian circumstances. It is also in keeping 
with the Egyptian mentality and Egyptian beliefs. Egypt, by its nature, is a 
nation of the center, one which is not inclined in exaggerated form to the 
left or the right, and it does not in any way want to eliminate any of the 
elements in the economic situation. In the economic situation, in general, 
there is the individual and there is the group. The individual has rights 
and the group has rights. In spite of that, we must take into consideration 
the freedoms of the individual, the activity of the individual, the authori- 
ty of the group and the activity of the group. This requires that we 
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preserve the interests of individuals and the private sector, and the inter- 
ests of the group and the public sector. The new stage, without exaggera- 
tion, will demand peaceful coexistence between the private and public sec- 
tors in an integrated unit, so that relations between them will not be con- 
bative but will be relations of legitimate competition and cooperation which 
the interests of the domestic economy require. We in Egypt are solicitous of 
private ownership and the activity of the private sector, which is normal, 
because the individual is a creative force of which the domestic economy 
must not ever be deprived. In addition, the government has become able to 
establish balance and achieve development. I in no way want us to preoccupy 
ourselves, as I said, with a sterile debate between the private sector and 
the public sector, since the government is totally convinced of the need to 
protect the private sector and give it every opportunity to engage in crea- 
tive activity in the context of the legitimate interests of the people in it 
and the group. The government is also convinced of the need for the public 
sector to be active so that it can be a leader of the development process, 
because in reality it gives the power of the government concrete form and 
also gives the interests of the poor masses concrete form, because the pre- 
sence of the public sector, which we know also performs a social task, is a 
necessary presence. That is, the public sector plays an economic role and a 
social role. 


Eg¥pt cannot do without the public sector or the private sector, and the 
presence cannot be established without creating the individual and creating 
the group. We are logical with reality, the reality which is founded on the 
individual and on the group, and for that reason the domestic economy must 
be founded on the private sector and on the public sector. 


The Powers That Own and the Powers That Produce 





AL-MUSAWWAR: This is one thing, but what about economic reform? 


Dr al-Mahjub: Economic reform must essentially be founded on cooperation 
between the public sector and the private sector, and then the cooperation 
must extend to embrace the propertied forces and the working forces. We ab- 
solutely cannot rule out the interests of the working classes or the inter- 
ests of the propertied classes; rather, we must find a suitable formula 
which will serve economic activity and will serve social justice. We want a 
kind of “solidarity” among economic activities, and want a kind of solidari- 
ty between the propertied forces and the working forces. We want a life not 
with a sort of "struggle," but a sort of "solidarity," which will make so- 
cial life possible. In the world now, even in the countries that adhere the 
most intensively to capitalism, the old ideas which were propounded in the 
early part of the last century are not being adopted. Rather, they are adop- 
ting a new philosophy, which is "the philosophy of solidarity,” that is, 
solidarity among all the productive forces, whether they are propertied for- 
ces or working forces, solidarity among all the economic forces, whether 
they are in the private sector or in the public sector. The philosphy of 
solidarity which we can propound as a guiding force in the economic reform 
movement requires that all the productive forces be brought together without 
our @liminating any of them or without our allowing any of them to exploit 
the others. The fact is that I imagine that this is the general context of 




















economic reform. Therefore, before we enter into technical details, [we have 
to say that] the economic liberalization was born to survive. It absolutely 
cannot be imagined that we would do away with this policy or limit it, since 
Egypt, in its present conditions and in the modern conditions of the world, 
conditions of massive interconnection among economic relations, cannot with- 
draw into itself once again. It is not at all acceptable that it withdraw 
from the technological progress in the world, or that it withdraw from the 
foreign capital which can contribute to the development of the Egyptian eco- 
nomy, since such a withdrawal would deprive Egypt of technological progress 
and of the world resources that are available. Of course, this is condi- 
tional on our preserving Egyptian economic independence; I do not believe 
that any Egyptian, whatever his intellectual tendency might be, can object 
to the need to preserve economic independence. Therefore the economic liber- 
alization was born to survive. I do not want us to waste much time over 
theoretical disputes on the issue of liberalization; President Mubarak has 
specified on more than one occasion that the liberalization policy will con- 
tinue and that the liberalization must be productive, in the sanse that the 
objective of the liberalization is to stimulate the Egyptian economy, trans- 
fer technology, seek the aid of non-exploitative foreign capital and estab- 
lish broad economic relations between Egypt and the outer world. In this 
sense, he is putting liberalization in its proper place and there can be no 
justification at all for opposing it or making it a subject of sterile de- 
bate. 


These are outlines in the economic area. 
The Return of the Parties and Political Reform 
AL-MUSAWWAR: What are the outlines of political reform? 


Dr al-Mahjub: Political reform began with the restoration of the party sys- 
tem. It is true that some difficulties have occurred in party developments; 
we do not want to pause very long over "who went wrong? Who was afflicted?" 
Rather, these difficulties led to the paralysis of party activity for a 
short period, and then when President Mubarak took power he began it with a 
total conviction in the need to implant the foundations of democracy. The 
democracy we want is a democracy that is founded on the presence of a number 
of parties. Therefore, the parties have embarked on regular activity and the 
party press has returned with complete, unprecedented freedom. That gives 
proof of the new line which we are concerned with, and I believe that all of 
us, whether we are in positions of power or in positions of the broad mass- 
es, whether we belong to the majority or the opposition, I believe that we 
are all concerned with the success of the democratic experiment. That is, we 
tried out parties before the revolution and the single party during the re- 
volution, and we have suffered from the two stages. Permit me to tell those 
who claim that Egypt knew of democracy before the revolution that that is 
not true, for the reason that the party that had the majority before the 
revolution, the Wafd, did not govern more than 6 years out of 30. What, 
then, is the democracy they are talking about? If the party of the majority 
came to power only under exceptional circumstances, under the pressure of 
events, had it not been for these exceptional circumstances and had it not 
been for these pressing events before the revolution, the Wafd would not 
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have been in power at all, yet it had the majority. What democracy before 
the revolution are they talking about? Is it that democracy which gave the 
king the right to dissolve the Chamber of Deputies in 6 hours when Sa'd 
Zaghlul was elected president? Is it that democracy which drove the majority 
party to power for reasons which we do not want to get into, to put pressure 
on the powers that existed? I do not believe that Egypt before the revolu- 
tion knew of democracy. 


AL-MUSAWWAR: Perhaps what: you mean here is the assumption by the Wafd after 
the 4 February incident? 


Dr al-Mahjub: Even before that date, in 1936, when the Wafd took over be- 
cause Britain had made the assessment that war was at the gates and wanted 
to guarantee political stability in Egypt during the war, and compelled the 
paiace to have the Wafd come in to form the cabinet, conduct negotiations 
and sign the treaty, to guarantee political stability. They never turned to 
the Wafd at all except under the pressure of circumstances. The democracy 
they are claiming was not democracy at all. 


After the revolution there came the single party and the single political 
organization. Again, we do not want to go back to this sort [of thing]. 
Egypt tried it out and Egypt found it reprehensible, and after we had tried 
out the alleged democracy before the revolution and the deficient democracy 
within the single party after the revolution, we no longer had any choice 
but to work together, majority and opposition, to implant the foundations of 
the system of a number of parties, so that Egypt would be guaranteed a sound 
democratic life. This is a historic opportunity and it is not at all proper 
that it should slip from our hands. Otherwise, we will be hurled into some- 
thing unknown which we are not familiar with, and this is the responsibility 
of the majority and the opposition. 


The Majority Is Responsible before the Opposition Is 
AL-MUSAWWAR: How is the majority responsible before the opposition is? 


Dr al-Mahjub: First, it is the responsibility of the majority to give the 
minority the right to express itself and to respect the opposition's right 
to oppose, because dfemocracy is not founded on a single cpinion but rather 
is founded on two opinions. The majority must give the minority the right to 
express its opinion, and this is the responsibility of the majority. Simi- 
larly, the minority must accept that the majority has the right to take 
decisions, provided that these decisions are taken only after the exchange 
of views, in order that it may come about as a decision which represents 
extensive viewpoints, while reflecting the instrument of the majority. I 
want the decision that is taken, which depends on the majority, to represent 
various points of view, in the sense that the decision depends on the majo- 
rity but is in reality dependent on the free, objective dialogue which has 
taken place between the majority and the opposition. In this manner, we can 
preserve democracy. This requires a new style of us. 


The Style Which Is Required of the People's Deputies 


AL-MUSAWWAR: What is the style that is required, specifically? 
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Dr al-Mahjub: First, in the area of the new style, the people's deputies 
must be careful to keep up with the sessions. The people who have brought 
them to the assembly have placed a major responsibility on their shoulders, 
that of expressing their opinion. An absentee can never have an opinion. The 
deputies must be careful to attend and must be also careful to debate. I am 
directing this request to the majority deputies and the opposition deputies. 
We must meet face to face, and no one must be absent, so that it will really 
be possible for the dialogue to be fruitful and expressive of the majority 
of the assembly. The absence of members prevents the assembly from relying 
on a true majority for its decision. This is an important point. 


The Absence of Members from Sessions 


AL-MUSAWWAR: The subject of attendance was one of the problems raised im 
previous sessions. Unfortunately, this phenomenon was apparent among members 
of the majority. When we investigated the reasons, we heard strange explana- 
tions, among them that the deputies were occupied all day long going about 
the doors of the ministers in order to fulfill the people's interests. I 
believe that this problem was raised at the meeting of the Parliamentary 
Board, in connection with a solution which would make it possible for the 
‘deputy to attend the assembly sessions. 


Dr al-Mahjub: This issue was raised at the meeting of the Parliamentary 
Baord and the Wafdist opposition has raised it with me today. I am totally 
convinced in what the National Party was told in the Parliamentary Board and 
what I passed on to the Wafdist opposition, regarding the need to find ways 
for the members of the People's Assembly to be present at the assembly in 
order to attend the sessions. It might be appropriate for us to carry out 
coordination by creating an office which would be a connecting link between 
the deputies and the ministers. This is above and beyond the weekly meeting 
which we are thinking about, and would be so that we can save time for the 
deputies in moving about among the ministries, and so that it will be possi- 
ble for them to devote themselves full time to their parliamentary activity. 
The government presented a recommendation, which is the object of study, 
that we should hold a weekly meeting between the ministers and the members 
of the People's Assembly to exchange opinions on the problems they are fa- 
cing, so that we can provide them the necessary time for attending the sess- 
ions. 


AL-MUSAWWAR: Whether they belong to the majority or the opposition. 


Dr al-Mahjub: Yes. The opposition also recommended that a monthly meeting be 
held with the ministers, and I will work to bring about this wish, whether 
we hold the meeting for the two sides together or each side alone; it will 
be a matter of an understanding between the majority and the opposition. In 
any event, there is an agreement in principle over periodic meetings and the 
need to hold them between the members of the assembly and the ministers, in 
order to eliminate this phenomenon. 


This Is My Relationship with the Opposition 


AL-MUSAWWAR: We are confident of your good words, and are confident that you 
will be a real bridge between the minority and the majority. 














Dr al-Mahjub: I would like to assert that my relations with the opposition 
are good, long-standing ones, and I know most of the members of the People's 
Assembly in the opposition, above and beyond my firm acquaintance with the 
members of the People's Assembly from the majority. My familiarity with the 
opposition is firm and long-standing, and I believe that this will give me 
the opportunity to bring points of view between the opposition anc the majo- 
rity closer, and for us to establish a sort of cooperation, not struggle, 
between the opposition and the majority. I might imagine that I have close 
ties with the opposition, as I have close ties with the majority, which will 
enable me to establish a normal bridge that will serve democracy. 


AL-MUSAWWAR: We can understand your close ties with the majority party, 
since you belong to the National Party, but we do not yet understand your 
close ties with the opposition. 


Dr al-Mahjub: That comes from old sources. First, at the peak of my youth, I 
was a Wafdist student, and perhaps I am not broadcasting secrets [when I 
say] that I was arrested by decree of the military governor, along with 
Ahmad al-Khawajah, the head of the Lawyers’ Union. That was in 1944, when we 
were students in the Faculty of Law; the military governor at that time was 
the late Ahmad Mahir. Then, when we graduated, we, the two of us, from the 
Faculty of Law, were prevented from being appointed to the office of the 
public prosecutor because we belonged to the Wafd Party. My relationship 
therefore with the Wafdist front is an old one. Then, after that, when the 
revolution which we were expecting would take place occurred, we then found 
that the revolution had started to put the hopes of the masses into concrete 
form in real fashion, and I, who was studying in Paris at that time, had to 
join the revolution in order to support the hopes that were surging up in 
our hearts when we were students in the university. 


My Relationship with the Grouping and Labor Parties 


AL-MUSAWWAR: What about your relationship with the other opposition 
parties? 


Dr al-Mahjub: As regards my relatiouship with the Labor Party and the Group- 
ing Party, that emerged within the Socialist Union. I became acquainted with 
all of them during my work in the Socialist Union, and I am linked with them 
by firm friendships, especially the two dear colleagues Khalid Muhyi-al-Din 
and Ibrahim Shukri. We worked together for many long years in the Socialist 
Union. On top of that I consider myself part of the true center, and the 
center can always bring different tendencies closer together. The close ties 
therefore come from my representing the center. There are bonds between me 
and the right and there are bonds between me and the left, because I am the 
center, and generally, if we want to look at matters in the proper perspec- 
tive, each of the two parties can see something of itself in the center. If 
we look at matters with another perspective, however, each of the two par- 
ties might imagine that the center is not of itself. However, my hope in the 
current stage is that the two parties will look at the center as represen- 
ting part of itself and by this thinking I believe that I have close ties 
with the opposition parties which might represent a bridge between the oppo- 
sition and the majority. 


12 

















The Chairmanship of the Assembly and All That Happened 


AL-MUSAWWAR: Is it for these reasons that the Wafd group chose to abstain 
from voting, rather than opposing your selection as chairman of the assen- 
bly? 


Dr al-Mahjub: The Wafdist group asserted that it was not aimed at me person- 
ally, but that what Counsellor Mumtaz Nassar stated, as representative of 
the Wafd opposition, should be considered a compliment to me, when he said 
that the Wafdist opposition, and he was speaking for the higher board of the 
Wafd, held the utmost appreciation for me as a person and that in their view 
I enjoyed high status. I am proud of this generous expression; perhaps their 
action can be ascribed to my representing the real center. I do not deny 
that the opposition has its right to oppose, and by my nature I honor the 
opposition and its right to oppose. It seemed to me, as Counsellor Mumtaz 
Nassar stated, that the dispute between the opposition and the position I am 
taking is a dispute over a principle. 


The Assembly Chairman: What Is Permitted and What Is Not Permitted 


AL-MUSAWWAR: The dispute revolves around an issue: Is it permissible to 
choose an appointed member to be chairmen of the People's Assembly? 


Dr al-Mahjub: First, I can say that the dispute does not involve a principle 
but may rather involve traditions. The principle is clear, because the sti- 
pulations of the law and the stipulations of the constitution are taken to 
give free rein [to actions], as long as nothing appears in the law which 
would restrict them, and the stipulation of the constitution is that the 
People's Assembly will elect a chairman for itself. The stipulation does not 
state that the chairman should be elected from among its members. Rather, it 
says "The People's Assembly will elect a chairman for itself." If we review 
the members who were elected and those who were appointed, we will find that 
the constitution deals with them in the same manner, and does not distin- 
guish between appointed and elected persons. My colleague Hasan Hafiz in- 
quired by stating "Can an appointed member ask the government for informa- 
tion?" The answer is yas. Can an appointed member submit a draft law? The 
answer is yes. While the law permits the appointed member to ask the cabinet 
for information, and cause it to fall, and permits him to present the draft 
of a law and bring about a change in the laws, then why doesn't it permit 
him to be elected chairman of the People’s Assembly? Since they say that 
this principle is to be rejected, I tell them that the constitution explains 
the principle, which is that there is no distinction between an appointed 
member and an elected member. Doesn't the president have the right to make 
appointments? The answer is yes. The constitution makes a stipulation. If 
the member is appointed, he has come in by the agreement of the majority of 
the members of the assembly. Don't they have she right to choose him to be 
their chairman? 


Yes, this is democracy. The assembly chooses its chairman. The president has 
the right to make an appointment; this is a constitutional right in order to 
deal with certain circumstances. Then, after that, did I find it difficult 
that my name was presented at the head of the list of lists, and that I was 

















not elected? That is something which I believe was palatable, as far as I 
was concerned, as it would have been palatable for people who were in the 
circumstances I was in. 


In any case, the opposition had the right to debate, and I gave it the op- 
portunity in full, in the name of democracy, to debate the situation. None- 
theless, I appreciate the opposition, I appreciate its considerations and I 
respect its conduct, and do not consider this a personal stand with respect 
to me. I hold respect for it, as it has also reciprocated this respect with 
me. 


The Physical Mechanism of the Majority Party 


AL-MUSAWWAR: We are happy that you are starting this new assembly without 
bringing any ruffled feelings into it and that you yourself are starting to 
extend the dialogue and extend cooperation to the minority, with the goal of 
getting the assembly to perform its task and complete it as well as it can. 
However, we have seen many previous e:.periences which we could call the phy- 
sical mechanism of the majority party. We are not casting blame on the majo- 
rity, but we are laying responsibility on the majority, which must preserve 
the course of movement, the majority which must hold discussions with ob- 
jectivity and the majority which must endure the process of democracy. How 
can we implant new traditions in the National Party majority so that it can 
be prepared to accept dialogue with people whose opinions differ? 


Dr al-Mahjub: I agree with you that the major responsibility lies with the 
majority, but that does not mean that no responsibility lies with the mino- 
rity. As I have summarized the point in my statement, "Democracy cannot en- 
dure the dominance of anyone by anyone (by which I mean the majority) just 
as it cannot endure anyone's obstinacy," by which I mean the minority. Howe- 
ver, the responsibility of the majority is certainly greater than that of 
the minority. First of all, it must open its heart to the minority, which is 
desirable; the hearts of people who occupy a position of strength must be 
more open than those of people who occupy a minority position, and this is a 
natural principle. Secondly, I would like the parliamentary majority in the 
People's Assembly to hold a dialogue before the sessions, especially the 
sessions in which laws and important policies are discussed, to hold a com- 
petitive dialogue within the parliamentary board of the National Party, to 
agree over the outlines, and give concrete form to its ideas, because the 
problem of the majority in Egypt, where the necessary parliamentary tradi- 
tions have not yet been deeply implanted, is that it goes into sessions 
without spelling things out in advance. Therefore, you always find that the 
majority in the assembly consists of members of the majority party, but they 
are not a majority, in the sense that they do not come together with a sin- 
gle view and speak about competing tendencies. This conflicts with the party 
system. This does not mean that I want to inhibit the views of National 
Party members, but rather the discussion must be first of all within the 
parliamentary board, where they receive their normal scope of debate and 
agreement. If the parliamentary board agrees on a view, with a majority, 
which is in agreement with the people who are expressing this view, and if 
they move over to the assembly, and they express the broad lines over which 
agreement was reached within the parliamentary board, which is the nature of 
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the party system, that does not mean that the people have been coerced into 
something that they do not feel themselves committed to, but rather there is 
a party commitment. Party commitment is necessary; otherwise, the parties 
would not have arisen, and we would not have been able to talk about a majo- 
rity or a minority. We cannot imagine a majority which does not have party 
commitment; otherwise, it would become fragmented fronts which come together 
only in terms of place. Rather, the majority consists of opinions which come 
together under an idea and an intellectual tendency. Therefore one condition 
of the success of the experiment in democracy is that the majority coordi- 
nate its positions within the parliamentary board and that it determine who 
will speak. This should not be confusing to anyone; rather it is party con- 
duct in all areas of the world, and we must understand that we are faced 
with parties and that the party style is part of the democratic style. 


The Intelligence behind the Legislation, Not the Instrument of Legislation 


AL~MUSAWWAR: We can say that what marred the parliamentary experience in the 
past was that the assembly, under the circumstances of government, was com- 
pelled to produce a number of laws in a short period of time although it was 
not provided with adequate study. We would like you to tell us your notion 
of people who are concerned with the assembly's legislative mission, and the 
oversight mission especially. We are intending to carry out a new stage and 
are intending real dialogue between the majority and the minority. We do not 
believe that the majority is the instrument or the mechanism or that the 
search for a "salad" of laws and the failure to study them objectively can 
lead this stage to become a fruitful one. 


Dr al-Mah/ ub: That is a question of the utmost importance, but, before an- 
swering it, let me say something important, which is that while we are star- 
ting a new stage we also believe in continuity and stability, in the sense 
that we do not want change just for the desire for change but rather must 
provide what is appropriate for the stage we are in and review what is not 
appropriate for it. We must reconcile continuity ana stability with the na- 
ture of the new stage, especially since the new stage by its nature is not a 
denial of the previous stages, so that there would be a rift between us and 
the two previous stages. We must reconcile continuity and stability with the 
change the new stage requires. In this sense, we must study the legal situa- 
tion in its totality, so that we can see what new legislation must be set 
forth. As you said, we do not want to be an instrument for legislation, in 
the sense of measuring our work by the abundance of our legislation -- to 
the contrary, an abundance of legislation is not of benefit to legal and 
constitutional life; rather, we want to be a legislative intelligence, in the 
sense that we will review what is required in the way of new legislation 
provided that it be given time for study. I would like to point to the need 
to take the opinion of the minority into account, in the sense that a dia- 
logue should be held, evan if that is outside the sessions, between the 
representatives of the majority and the representatives of the minority, 
regarding extremely important, basic matters, so that we can hear the views 
of the minority first of all before starting to prepare the drafts which 
will be presented to the assembly. The minority must contribute to the 
drafts of the laws on which we want to take opinions. The minority has sup- 
ported a legitimate desire which I approve of and respect, which is that 

















there be a connection with the government in respect to legal matters. 
Therefore, as we are making legislation, there must be a meeting outside the 
sessions between the minority and the minority. Then the laws must be stu- 
died quietly and deeply. 


The Chaos of Laws in Egypt 


AL-MUSAWWAR: This is as far as the new drafts go; what about the existing 
laws? 


Dr al-Mahjub: We observe, and this matter is the object of general com- 
plaints among the people who are occupied with the laws, that the laws have 
proliferated and the amendments made to them have proliferated, so that it 
is now impossible for specialists themselves to learn about the existing 
laws. Therefore, there is nothing wrong with our reviewing the existing laws 
in their totality to make things easy for people who are occupied with the 
law. 


Therefore the coming stage will require that the new drafts be studied pro- 
perly and the existing laws be brought together in collections, while what 
is not necessary be eliminated, because there are many laws which have ap- 
peared regarding temporary cases whose stipulations might create further 
problems. We review this legislation, rationalize it, and put it in collec- 
tions which it is easy to refer to. We do not want to be an instrument for 
legislation; rather, we want to be an intelligence behind legislation. 


Oversight of the Execution of All Laws 


AL-MUSAWWAR: One of our Egyptian problems has perhaps been that we have nu- 
merous laws, but these laws are not carried out. Is it one of the assembly's 
powers, on grounds that it is an oversight authority, to reaffirm that these 
laws have been carried out? There are numerous laws which have been issued 
but have not witnessed the first step toward execution. 


Dr al-Mahjub: That is true, as regards the abundance of laws. Therefore, 
when we reclassify the laws, oversight over them will become easy, and that 
does not mean that we will procrastinate in conducting oversight until this 
classification has taken place. Indeed, the People's Assembly, with the 
questions and requests for information it has, must follow up on oversight 
of the execution of laws, and I believe that any government would be happy 
to draw attention to the failure to execute laws, because it is in the gov- 
ernments' interest that the laws be carried out, since that promotes stabi- 
lity and the preservation of the sovereignty of the law. I do not believe 
that anyone would deny that any entity has the right to follow up on over- 
sight of the execution of laws. 


Cleaning up the Era and Fighting Aberrant Conduct 
AL-MUSAWWAR: President Mubarak, in his latest speech, spoke about purity and 
integrity as being one of the enduring bases of this regime. How can the 


People's Assembly take part in the attainment of effective oversight for the 
sake of realizing this goal, especially since one of the instruments of the 
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People's Assembly is the Central Accounting Agency and the Agency of the 
Socialist Prosecutor, and, while the socialist prosecutor might be active 
for the time being, the reports of the Central Accounting Agency are being 
locked up in drawers, and conversely perhaps it will not be easy for the 
members to read them? In the preceding period, and this is not an accusa- 
tion, the assembly's oversight role was not sensed by the masses. 


Dr al-Mahjub: That is a matter which is of great importance for the success 
of the parliamentary experiment and the success of the reform programs, 
which are founded on integrity and purity. The matter requires decisive o- 
versight, not to speak of the right to ask for information and to question. 
We have agencies that provide assistance, the Central Accounting Agency and 
the Agency of the Socialist Prosecutor, and the Central Accounting Agency 
has massive capabilities and a group of specialists, headed by a man who has 
been known for integrity and uprightness, my colleague Dr ‘Atif Sidqi, who 
has been known for his concern for the public interest; therefore, this a- 
gency can play a role of the utmost importance in oversight. If subsequent 
oversight is serious, after a period it will become oversight from the past, 
because it will prevent mistakes. Holding mistakes to account at one stage 
prevents mistakes at a later stage. Therefore, it could be conceivable that 
the assembly would be concerned with studying the reports of the -entral 
Accounting Agency and getting in contact with the various ministries, to 
apply the instructions of the agency. It might be appropriate if the assen- 
bly were assigned a technical office to follow up on the agency's reports 
and worked to carry them out in a manner that would make the the agency's 
oversight effective. We also have the Agency of the Socialist Public Prose- 
cutor, headed by a distinguished man, Counsellor 'Abd-al-Qadir Ahmad ‘Ali, 
and an excellent group of men of the judiciary; that is an agency that be- 
longs to the People's Assembly. The purpose of this agency is not, as some 
people imagine, to be an agency of terror; rather, the purpose in it is to 
follow up on cases of corruption, limiting them and making the commitment to 
morality in conduct the rule in our society. However much we might differ 
over the nature of the agency and the evaluation of it, the fact remains 
that the agency plays an effective oversight role in the present stage, and 
no one can ever deny that we are following up on cases of aberrance. I be- 
lieve that these agencies can be an aid to the People's Assembly in the 
attainment of integrity and commitment to the national political, social and 
economic interests. 


The Benefits of People’s Assembly Members 


AL-MUSAWWAR: There has been much talk recently of what we might call the 
benefits of People’s Assembly members. These benefits might perhaps be the 
subject of embellishment or exaggeration. What, however, is the truth about 
these benefits, and what are their dimensions? How can membership in the 
People's Assembly constit ite service, and not benefits for its members? 


Dr al-Mahjub: Let us start from the point that it is logical that membership 
in the People's Assembly should constitute a service and not a means for 
realizing personal interests. If in the past it happened that some persons 
obtained advantages, for instance acquiring certain goods, I believe that 
the next stage will reaffirm the principle that membership in the People's 
Assembly is service and not a means for obtaining benefits. 
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AL-MUSAWWAR: How can that be realized within the assembly? What are your 
notions on carrying it out? 


Dr al-Mahjub: My notions are that the meetings between members of the Peo- 
ple's Assembly and the ministers must start from this point, so that the 
members will be convinced that they came to the People's Assembly by the 
will of the people to realize its will, and that the ministers should res- 
pend to this principle. 


My Relations with the President Go back to the Sixties 


AL-MUSAWWAR: Your chairmanship of the People's Assembly has apparently been 
a surprise. Permit us to ask you about the extent of the nature of your 
relationship with President Mubarak, where it extends and when it began. We 
heard him in the parliamentary board stating that he had known you for a 
long time and that he had asked your advice on some issues, and he had ad- 
hered insistently to a position when you left the last time. He said that 
you had left over a valid issue and had the right to leave, but nonetheless 
you insisted on not making great noise over this departure. 


We can state that your affiliation at least with this revolution has prompt- 
ed you to take not a position of silence but a position of patience regar- 
ding these problems. 


Dr al-Mahjub: My acquaintance with President Mubarak goes back a long time. 

I would go around to the armed forces to carry out discussions with them in 

the sixties; the president at that time was a member of the armed forces and 
the relationship started at that time. 





AL-MUSAWWAR: What is the nature of the dialogue the secretary of the Social- 
ist Union carried out in that period with the armed forces? 


Dr al-Mahjub: We talked about political matters and economic matters. I 
would axplain some matters to the commanders, and our conversation covered 
economic conditions and political conditions in the sixties. 


AL-MUSAWWAR: Did this dialogue take place before the setback? 


Dr al-Mahjub: Yes, before the setback. Then, after that, I met with him when 
he was air force commander and when he was appointed vice president I at the 
same time took over the secretariat of the Socialist Union. Circumstances 
allowed me to work with him during that stage, when he was vice president. 
The acquaintance, as you see, has been long-standing, and when he assumed 
the presidency, as he was so kind as to mention, I had a relationship with 
him. He asked my opinion on some things and I would give my opinion when he 
asked me to. 


I Differed with the Revolution Twice 


AL-MUSAWWAR: When did President Mubarak specifically bring up your chairman- 
ship of the People's Assembly with you? 














Dr al-Mahjub: He brought that up with me before announcing my name. The fact 
is that that was a surprise for me, and, when the president was kind enough 
to receive me, it was not at all in my mind that I would be chairman of the 
People's Assembly. 


What I would like to stress is that I have been a partisan of this revolu- 
tion since it occurred and I set out a course of action for myself which I 
have not deviated from, because of my belief in this revolution. Differences 
I had with it on given positions do not mean that I departed from the frame- 
work of it. I went through two experiences in which I held to this course of 
action. The first experience was when I differed in 1966 and 1967, before the 
setback, with the cabinet that existed at that time, over the law on univer- 
sities. My dispute basically was with the people in charge of framing the 
law on universities. They considered one position which I myself considered 
an aggression against the independence of the universities to be approp- 
riate; at that time, I was in charge of the universities in the Socialist 
Union; I preferred not to continue on this course, split off from the exist- 
ing organization only, not the revolution, and stayed in my home until the 
setback occurred. 


AL-MUSAWWAR: What particular detail was the dispute about? 


Dr al-Mahjub: The law required that the universities be reorganized on the 
basis of departments, not faculties. Any member of the faculty could be gi- 
ven permission to head the university, even if he was an instructor. Some 
basic rules were imposed. I even wrote an article in AL-AHRAM objecting to 
this law; its title was “Lest We Lose the Way to the Universities.” At that 
time, there was a very violent attack on the universities, which were being 
accused of reaction and backwardness. I remember that the last sentence in 
this article, after I had condemned these accusations, which were directed 
against the university and its professors, was “Does a voice still say, or 
is a hand yet raised, in the claim that the university is against progress?" 
Immediately after writing the article I withdrew from political life, then 
the setback occurred and I found it my duty to return, although no one sum- 
moned me to the ranks of the revolution, to stand alongside it in this grave 
stage. Proceeding from the premise of my nationalist commitment and my moral 
commitment to this revolution, I came back for a short period, until when 
matters became stabilized after the setback I decided to leave Egypt, so 
that I would withdraw from political action, and went to Lebanon, where I 
spent 2 years. When President al-Sadat, may God have mercy on him, called 
me, after 15 May, toward the end of 1972, to take part in the political 
organization in accordance with its new foundations, I accepted. When the 
dispute occurred over the formation of the parties and the podiums, I found 
that the best thing would be for me to withdraw. I did that, proceeding from 
the premise that I belonged to this revolution and although I disagreed with 
it I in no way took a position of hostility toward it. 


The Dispute with Al-Sadat -- The Whole Story 


AL-MUSAWWAR: What was the dispute between you and President al-Sadat over 
the formation of parties about at that time? 
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Dr al-Mahjub: i considered, as I wrote in many articles, that parties would 
not arise by decree, and that my opinion was that the experiment could start 
within the Socialist Union with a podium for the right and a podium for the 
left, provided that the podium of the left be transformed of its own accord 
at a later stage into a party, and the podium of the right into another 
party, and the Socialist Union be turmed into the party of the center. That 
was my thinking, which I presented, with the provision that that take place 
in a period of time in which the various tendencies could become crystal- 
lized and the Socialist Union be transformed into the party of the center 
tendency. This thinking was rejected, and the political leadership at that 
time considered and had considerations which made it think of the need for 
change. I withdrew from the job and went to the university, but, as I said, 
continued to be anxious to remain with the revolution which I disagreed with 
and not cake a position of hostility toward it. 


This Is a Position Regarding the Liberalization 


AL-MUSAWWAR: President Mubarak has goven us two important signals regarding 
the issue of political reforn. 


Dr al-Mahjub: It might be beneficial for me to point out, to eliminate any 
ambiguity, that I have been concerned over the policy of economic, political 
and intellectual liberalization from the beginning and have written more 
than one article supporting the policy of intellectual, political and econo- 
mic liberalization. In fact, I may not be spreading about any secrets when I 
Say that I wrote an unpublished memorandum to the late President al-Sadat 
speaking about the liberalization policy. That was before the October war, 
and I presented a program for reform on a scientific basis. 


AL-MUSAWWAR: What was your view regarding the subject of "liberalization?" 
We witnessed nmany serious negative features in the early stages of libera- 
lization, and what me might call the severity of the social problem arose. 
We would like to know your view on liberalization, in light of your concep- 
tion of the experience. 


Dr al-Mahjub: My view, as I conceive it, is that it should be a productive 
liberalization. As I express it, it should be a policy of Egyptian economic 
reconciliation, which requires that it be committed to the development plan. 
Here w@ ask, development for whom? Development for every village, since the 
liberalization should be placed in the framework of development, on behalf 
of all the ownership forces and working forces, so that it will provide the 
ownership forces with their normal rights to a profit and will provide the 
working forces with job opportunities, and so that we can transfer technolo- 
gy from the advanced world and seek the aid of foreign capital. That is my 
view of liberalization. 


The Fat Cats -- Origin of the Expression 


AL-MUSAWWAR: Nonetheless, your conception has been misunderstood, and you 
have been quoted as using the expression "fat cats." 








Dr al-Mahjub: I was not referring to anyone, and in no way wanted to indict 
the liberalization or the private sector. Rather, I know that stages of de- 
velopment, by their nature, are always accompanied by negative features, and 
I wanted to warn of the negative features that could accompany the liberali- 
zation, so that the liberalization would perform its function of serving the 
domestic economy. However, I can assert that I was one of the early ones to 
support the liberalization policy, in the sense I stated, and, as I said, I 
wrote this in a memorandum to President al-Sadat before the October war. I 
was misunderstood because many positions are hard to understand properly, 
and it is easy to understand them in the incorrect manner. As a professor of 
economics, I am fully aware of the importance of liberalization as far as a 
poor country which does not have all the resources necessary for economic 
development is concerned, and it is not possible now, after all the interna- 
tional developments, for us to withdraw into ourselves, to refuse foreign 
aid or foreign capital, to reject advanced technology. The goal of the mat- 
ter is for the liberalization to exist to serve the Egyptian economy, and I 
imagine that it is not conceivable that any honest Egyptian could negate 
this notion of economic liberalization for the economy. 


The Term of the Presidency and the Law on Elections 


AL-MUSAWWAR: Let us go back to our question. President Mubarak gave us two 
very important signals in his latest speech on what we might call the ess- 
ence of the political system, when he talked about two terms for the presi- 
dency and when he also stated that the recent law on elections was not a 
sacred law, and that if the experience underlines the need to change it, it 
must be changed. What is your opinion on these two signals? 


Dr al-Mahjub: As regards these two signals, I believe that they are endowed 
with a large degree of importance. As far as the first signal goes, that the 
period of the presidency should be just for two terms, that is something 
that could be the object of discussion when we turm to amend the constitu- 
tion. There are many constitutions which put a limit on the terms of the 
presidency, and there are many other constitutions which do not put limits 
on them. There are valid reasons behind every approach. People who say that 
the period of the presidency should be restricted to just two terms want to 
have new presidents, in order to rejuvenate political activity in the coun- 
try, by way of guaranteeing that it will not become fixed in the president's 
mind that he is immortal. People who want to leave the period of the presi- 
dency unspecified rely on the power of the people to assess the situation, 
and the people who set forth the constitution have the right to determine 
the period of the presidency or not determine it. The people might consider, 
and this is their right, that one must hold onto a president more than one 
or two terms; in this sense that method is democratic, and ultimately is 
attributable to the will of the people. Let me say something important: it 
is not people's spirits that evaluate democratic practice, but the con- 
sciousness of the people that does so, and, if the people consider that some 
president must be brought back after two terms, even if there is no stipula- 
tion, they will do so, and if the people consider that they want to hold 
onto a president, they can bring him back. These are controversial issues. 
However, the stipulations are not sacred and will not by themselves guaran- 
tee democratic practice. Rather, it is the awareness of the people that will 











guarantee democratic practice. Let me say, before we think of a constitu- 
tional amendment, that we should stress the democratic principle with the 
people and should stress democratic practice among them, and that will be a 
safety valve which in reality is more the will of a conscious people than 
the constitutional provisions are. 


AL-MUSAWWAR: What about the law on the elections? 


Dr al-Mahjub: That is not a sacred law. There is no sacred law and there is 
no permanent law; rather, laws are set out for a specific period of time, 
and if new considerations require changes in the laws, we will change then. 
We are the ones who set out the law and for that reason it is not conceiva- 
ble that we should retain a law which it has become clear, from the circum- 
stances of the new period, is not suitable. The president realizes that any 
law that is set out is not set out for eternity, but rather is set out for a 
specific period, and he is convinced that any law that becomes unsuitable 
must tb amended. Then I believe that the people also believe in this ap- 
proact and therefore the presence of a law whose negative features are ap- 
parent does not disturb me. We are the ones who created it, and we are the 
ones who can change it. 


The Initiative of Change and the National Party 


AL-MUSAWWAR: Why then doesn't the initiative come from the National Party, 
which is the one that is proceeding to make these changes, since we are 
truly convinced of change and believe that the hopes of President Mubarak 
for this change have gone farther, have reached the point of talk about the 
need for democracy of decisionmaking? Within the party there are the gover- 
norate committees, the ones that choose the lists and organize the lists and 
the leaders of the party, so that what happened will not be repeated. Why 
shouldn't the initiative be in the hands of the the National Party's parlia- 
mentary board? 


Dr al-Mahjub: What encourages us in this regard, as far as the law on elec- 
tions goes, is that President Mubarak had hoped that all the parties should 
join in. If we interpret this properly, that means that the president is 
thinking of ways which in the coming stage will allow all parties to get 
into the People's Assembly, and the parliamentary board of the National Par- 
ty must pick up this signal and look at matters in the light of it, so that 
a new election law will come about which is expressive of the new period and 
@liminates the negative features of the existing law. However, I do not ima- 
gine that we will begin our parliamentary activity by reviewing the election 
law now. We will leave it it for awhile so that all the flaws will become 
clear to us, from deep study, and then after that we will think about re- 
viewing this law, since we have more urgent and pressing matters than this, 
inasmuch as in spite of the negative features that have appeared we are not 
holding the elections tomorrow so that we should be preoccupied with then. 
That does not mean that we should rule out a review; rather, that means that 
we shoulda give the expeximent a chance to manifest all its flaws, and we 
should also set out priorities in legislation for ourselves, so that we will 
not lose time prematurely over a law which was still new in the recent past. 
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The Relationship between Landlord and Tenant 


AL-MUSAWWAR: Don't you consider that practical reality now requires that we 
boldly review the subject of the relationship between landlord and tenant in 
a manner which will guarantee a new balance between the rights of landlords 
and tenants? 


Dr a.-Mahjub: First, I would like to stress, from the beginning, an impor- 
tant point which must be clear in people's minds, especially since we have 
gone beyond the stage of intellectual political adolescence. Not every land- 
lord is a tyrant, and not all ownership is hostile. By the way, the express- 
ion of hostile ownership goes back to the prophet, on whom be peace; he 
distinguished between hostile ownership and unhostile ownership. Not every 
landowner is a tyrant, and not all ownership is hostile. The principle is 
that we should view people in a good light until the opposite is proved. For 
that reason, it is not proper that a primitive position should be taken that 
looks on ownership as tyrannical and hostile; there are many pieces of pro- 
perty that are in poor economic condition, such as the owner of a small plot 
of land or the owner of an old house; these do not lie within the framework 
of exploitation, but are in poor economic condition, and there is nothing at 
all to prevent us from reviewing any law, on condition that in the course of 
the review a balance be struck between the various forces, between landown- 
ers and those who are not landowners. We do not want to treat anyone in a 
discriminatory manner. The principle which I have presented now, which is 
national solidarity, is essentially founded on bringing together all forces, 
whether they are productive or working forces, in a single context, on con- 
dition that interaction, integration and peaceful coexistence be established 
among them, provided that one group not be slighted and another excluded, 
and that we always devote our attention to classes with limited incomes so 
that they will not be harmed by any amendments. What amendment can be ap- 
proached with the mentality I spoke about now? 


AL-MUSAWWAR: What notions do you have about the priorities to which atten- 
tion must be devoted now? 


Dr al-Mahjub: First of all, the first issue to which attention must be de- 
voted in my opinion is that of domestic production. Talk about economic and 
social development will be meaningless if we do not add domestic production, 
which will result in raising incomes and providing job opportunities for 
people who want them and are capable of them. For this reason, the issue of 
domestic production is not just an economic issue -- it is also a social 
issue, and it is the entree to social justice. What does social justice mean 
if there is no production? What will we distribute among people, and what 
services will be offered to them? The real entree to economic reform is 
domestic production, and, if it is easy for us to increase domestic produc- 
tion, we will find something to distribute and bring about social justice 
for us. 


The People's Assembly and Economic Development 


AL-MUSAWWAR: What can the People's Assembly do in this regard? 





Dr al-Mahjub: The People's Assembly, in this regard, must help set out eco- 
nomic policy in a way that will encourage domestic production and in a way 
which will prompt the private sector to take off and will rejuvenate the 
public sector; the public sector is in a state of rejuvenation, and many of 
the problems the public sector is suffering from it is not responsible for, 
in the sense that many of the means of production in the public sector have 
depreciated and are beyond the hypothetical capability of means of produc- 
tion. Moreover, the public sector bears a social mission which is embodied 
in the provision of goods to citizens at social and non-economic cost, and 
in the creation of work for everyone who wants it. If we give the private 
sector the opportunity to participate, it will draw from the public sector 
many people who were appointed and had no work to do, and it will alleviate 
the burdens on the public sector greatly. That is, it can restore real bal- 
ance to the public sector. In addition, we cannot deny that the broad, poor 
masses require commodities at a social price. Here, we can set out a solu- 
tion, which is that we should hold the public sector to account on the basis 
of the economic price, provided that the government, within the limits of 
its resources, undertake to cover the difference between the economic price 
and the social price, so that we do not make the public sector bear hypothe- 
tical losses which are in reality social subsidies which it provides. The 
public sector is accused of [not] rejuvenating economic activity to an ade- 
quate degree, but we forget that it is burdened down with two functions, 
first of all to create work for people who do not have it and second to 
provide goods at economic cost. If economic activity, in the public or pri- 
vate sector, can absorb a large portion of the people who are in a state of 
disguised unemployment and social aid in the public sector, that will res- 
tore balance to the public sector. Also, if we hold the public sector to 
account on the basis of economic cost, we will cover the difference between 
that and social cost, and the public sector's budget will appear as it real- 
ly is. By the way, I believe that many losses that are attributed to the 
public sector will be eliminated, especially when it is rejuvenated, and 
that large profits will appear in its budget. 


Two Notions of Economic Liberalization 


AL-MUSAWWAR: What is the difference between liberalization in the sense you 
are talking about in the context of the development plan and the establish- 
ment of major productive projects, through interaction with other countries, 
which took place in the sixties? 


Dr al-Mahjub: First, when I ask that liberalization take place in the frame- 
work of the development plan, I am not asking anything new; that is one of 
the stipulations of the liberalization laws, perhaps Article Three or Four, 
when they require the Investment Authority to set out a list of projects 
which joint or foreign investors will be given a chance to carry out, pro- 
vided that is approved by the Council of Ministers. If we set out this list, 
which the investment law requires, I believe that the liberalization will 
then have been set out in the context of the development plan. Second, as 
regards the period of the sixties, massive industrial projects were estab- 
lished in the period of the sixties, but they arose by agreement between the 
Egyptian government and foreign countries, especially the Soviet Union. 














We in no way ignore the benefit of these projects to the Egyptian economy; 
they offered it powerful stimuli, by the standards of that time. Rather, we 
hope that liberalization in its new form will not be restricted to foreign 
governments and that foreign and Arab private capital will be permitted to 
take part in stimulating the domestic economy. That is the difference be- 
tween what existed in the sixties and what exists now, with the liberaliza- 
tion policy. This new concept gives us better opportunities. We in no way 
object to having agreement take place between the Egyptian government and a 
foreign government to establish projects in Egypt in the manner they were 
established in the sixties, provided that these agreements not be confined 
to a single body, but rather that they be with various international blocs. 
To that we might add that the private sector, in the context of the develop- 
ment plan, can give strong impetus to investment in Egypt which agreements 
concluded by the Egyptian government and foreign governments might not be 
able to. The first issue, therefore, has been one of production. 


The Foundations of Democracy, after the Issue of Liberalization 
AL-MUSAWWAR: What about the second issue? 


Dr al-Mahjub: The second issue we are preoccupied with is implanting the 
foundations of democracy. As I said, we do not want to bring people back to 
the prerevolutionary parties, in the circumstances that governed them, or to 
go back to the single-party system in the heart of the revolution. We have 
tried the two experiments and have suffered from them both. Through these 
experiments, which were full of good points and bad, we found, and I believe 
that I am being right, that there is no longer any alternative to the estab- 
lishment of a sound democratic system, and that that has become the firm 
belief of the man in the street in Egypt, not to speak of the intellectuals. 
Therefore, the restoration of opposition newspapers and the freedom which 
was given to them and to differing opinions is an unprecedented freedon, 
which might be marked by some risks, but let the experiment correct itself 
by itself. I cannot imagine an experiment without errors. As I said, the 
first stage of the revolution had errors and the second stage of the revolu- 
tion had errors, but can we imagine the situation in 50 years? Our children 
will learn that the revolution made achievements in the first stage and made 
achievements in the second stage. The mistakes will disappear from the lines 
of the history books gradually, so that the massive achievements will re- 
main. In our period which we are dealing with, which is the stage of reforn, 
we also are aware of our mistakes and we are aware of our negative features, 
in the sense that there are excesses which might be made by the opposition 
or the majority, but if our hearts are open to this stage and to this expe- 
riment, our children will point out in 50 years that this stage was the 
stage of reform and a sound democratic system came into being, and the ex- 
cesses that existed during that stage will disappear from the lines of the 
history books. 


I am in no way denying that excesses have occurred; excesses are part of the 
nature of things. The most that I ask is that the excesses not be deliberate 
of themselves, on the part of the opposition or by the majority; rather, the 
excesses can be part of the nature of actual practice, and that is something 
that our hearts can accept and open themselves up to, on condition that the 
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excesses not be deliberate of themselves. Let us leave the experiment and 
stress the freedom of the press, and freedom will correct its errors by 
itself. Here I find myself referring to a principle I set out in the seven- 
ties, which is the principle of responsible freedom. Freedom is not an abso- 
lute personal right unrelated to the freedom of others or the interests of 
the group; rather, freedom, in all major legal principles, in Islamic think- 
ing or Western thinking, by its nature, is a social right. Therefore, Isla- 
mic thinking and Western thinking impose conditions on freedom, so that it 
will be sound; there must be a commitment to the freedom of others and the 
interests of the group. I would like to point out an important historic 
matter, while the conditions set out on freedom, I should not say restric- 
tions, because there is no absolute right, [words missing]. 


Islamic thinking, when it first arose, began with rights as social rights, 
and began with the right of freedom as a social right which restricts the 
freedom of others or the collective interest. We can impose conditions on 
freedom in two ways, first, the legal way, which is the issuance of laws 
which set out rules on freedom and preserve its exercise, and the second 
principle is a moral one which the individual and group make on freedom as 
they exercise it. The broader the moral commitment to freedom is, the nar- 
rower becomes the legal commitment to it. This is what I describe as respon- 
sible freedom, in the sense that in practice we andure errors and excesses, 
provided that they are not deliberate of themselves. Let us also rule on the 
national conscience as we engage in freedom. We might point out that the 
leader of immortal memory, Sa'd Zaghlul, made his famous statement "We love 
freedom and love it more when it is used in its place." I can state that if 
the law sets out conditions on freedom, moral commitment must also set out 
conditions for its exercise. The greater the scope of moral commitment to 
freedom becomes, the mora the scope of the legal commitment to it narrows. 


The Chairman of the Paople’s Assembly and the Leader of the Opposition 


AL=-MUSAWWAR: In this context, how might we imagine the optimum relationship 
between the chairman of the People’s Assembly and the leader of the opposi- 
tion to be? 


Dr al-Mahjub: First, my conception of the chairman of the People's Assembly, 
as I stated in the session on procedures, is that while I have attained the 
chairmanship of the People's Assembly with party backing, I nonetheless be- 
lieve that my national commitment and my democratic commitment dictate to 
me, following my election, that I be for the majority and the minority toge- 
ther and that although I have relied on the majority I do not represent the 
majority alone in this chair, but represent the whole assembly. For that 
reason, my responsibility, which I will commit myself to with God's help, is 
to establish a careful democratic balance in practice between the majority 
and the opposition, give each group its right to express itself, and protect 
every group in accordance with the provisions of the law and the bills from 
all excesses, so that I will be a representative of the entire People's 
Assembly. 


By this conception, I can always preserve good relations with the people who 
represent the majority and with the people who represent the opposition. It 











may happen that we will choose a representative from among the majority for 
the assembly, just as the opposition has chosen a representative for itself, 
and that there will be continuous meetings between us to coordinate activi- 

ties so that we can simplify the relationship between the two groups, while 
I act as a bridge of peace, a democratic bridge, between those who speak in 
the name of the majority and those who speak in the name of the opposition, 

provided that I not speak in the name of the majority but speak in the name 

of the assembly, the name of the law, the name of the bill, and the name of 

national objectives. 


AL-MUSAWWAR: What is your position on the liberal tendency within the 
National Party? 


Dr al-Mahjub: We encourage this free liberal tendency which exists in the 
National Party, in its debates; this is democracy; however, the majority 
must commit itself to the decisions of the parliamentary board. 


AL-MUSAWWAR: We balieve that the last meeting of the parliamentary board was 
a concrete example of this. 


Dr al-Mahjub: Yes, in the sense that it reconciled democratic and party com- 
mitment, and there is no contradiction between the two. 


The Parliamentary Board within the Party 


AL-MUSAWWAR: What is the role of the party's parliamentary board? Could we 
say that there are disputes or wings within this board? How does dialogue 
among them take place? What magnitude of dispute is permitted? 


Dr al-Mahjub: Let me say the following: let the parliamentary board be a 
crucible in which the various opinions and tendencies are forged in the main 
direction, so that the main features of the national party, which is the 
party of the 23 July revolution in its two stages, may be preserved. We do 
not want to fabricate an antagonism between ‘Abd-al-Nasir's period and al- 
Sadat's period. Let Mubarak's stage be the third point in the history of the 
revolution. We know and are here borrowing dialectics from Hegel. Intellec- 
tual and realistic dialectics pass through three stages, the thesis, the 
antithesis and the reconciliation between the principle and the other prin- 
ciple. Let us have an idea, a second idea and a third idea, which is the 
idea of "consolidation." Let ours be the stage of consolidation. 


AL-MUSAWWAR: How would that be? 


Dr al-Mahjub: By preserving the gains which were realized in the two stages, 
and by eliminating the negative features that occurred in the two stages, 
which is what the president asserted when he declared that he was committed 
to the gains of the 23 July revolution and not committed to its stages, in 
the sense that he was committed to its gains but not committed to its mis- 
takes. If we consider that the National Party is the party of the 23 July 
revolution, by this notion of revolution, we can rise above the disputes 
within the party in the crucible of the parliamentary body, and if there is 
a dispute now, in any party that exists there must be wings, and there is 
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nothing against having wings on condition that these wings coincide on a 
general policy and a general philosophy. I believe that if the crucible of 
the parliamentary board can formulate the principles, minor disputes will 
not influence the unity of the decisions. 


AL-MUSAWWAR: Recently intense debates have arisen over the parties that were 
born under the aegis of the authorities. What is your opinion on this, in 
the light of the parties that exist now? Can the authorities establish a 
party of the people? 


Dr al-Mahjub: This is a point of the utmost importance, which people are 
always repeating as if it was salvation from despair. The authorities cannot 
establish a party; that is something which contradicts revolutions, by their 
nature, because revolutions which come to power must establish a party or 
otherwise we will be keeping revolutions from having parties, and it is in 
the nature of revolutions which come to power to form their parties while 
they are in power. It is illogical for us to ask the revolution to relin- 
quish the party, then relinquish power, then form its party and come back to 
power. Let us acknowledge the difficulty of this, because it is out of the 
question. In the previous two stages we found difficulty in forming parties, 
while the government was in power, but in the new stage, now that the error 
of the democratic process of the previous stages has become apparent to us, 
we can face the re-formation of our party in the light of variables which 
did not exist. The most important of these variables is the existence of 
opposition parties. Let us borrow an alternative to the formation of our 
party from the opposition parties, by leaving it up to the government to 
form the party. Since the parties were formed outside the government, which 
gives them force, let us adopt a force from the opposition so that we may 
form our party while we are in power. 


Therefore, I am concerned for the freedom of the opposition parties and con- 
cerned that they exercise their rights and that we derive a means for sup- 
porting the National Democratic Party from their presence. 


Shifts among Political Parties 


AL-MUSAWWAR: What are the most important aspects of shortcomings in the con- 
duct of the National Party and the opposition parties? 


Dr al-Mahjub: While I spoke and said that the presence of opposition parties 
would be a motive force for the coherence of the National Party and the 
assumption of a new attitude regarding it, I do not want to take it for 
granted that the opposition parties have themselves been free from error. I 
might not be exaggerating if I say that the shifts that have taken place 
among parties are a process that is alien to the nature of the party system 
and dees not indicate that the people making the shifts have faith in the 
principles of the parties. I believe that the circumstances of the election 
campaign have passed judgment on these shifts. 


These shifts, by their nature, are alien to the party system and a threat to 
it, because the withdrawal or affiliation of the people who withdrew from 
one place or joined another one was not based on an intellectual position 





but rather was a quest for a position or a position there. That is one of 
the shortcomings of the party experiment we are embarking on, but it has 
happened, and let us hope that the crucible we want within the National 
Party will guarantee it its homogeneity. It is also desired that the coher- 
ence and homogeneity of the opposition parties be guaranteed. I believe that 
the matter is not a theoretical principle that one might raise; the course 
of history which we have become familiar with will make it mandatory that 
the opposition parties reconstitute themselves on new bases other than those 
which the election campaign has imposed, and that will also impose itself on 
the National Party, so that it will reconstitute itself on more homogeneous 
foundations which manifest the unity of the National Party and its coherence 
as a party. The third stage which we are talking about is the stage of re- 
forn. 


The Future of the National Democratic Party 
AL-MUSAWWAR: What are your conceptions for the National Party in the future? 


Dr al-Mahjub: Certainly we must think seriously about strengthening the Na- 
tional Party, especially since we are no longer alone in the arena. As I 
have said, we need a parliamentary body which will meet from time to time 
for free open democratic discussion, because such free discussion will bring 
all tendencies within the National Party closer together in order to crys- 
tallize the general philosophy and general policy to which it is committed. 
This is one thing. The second point is that we should form the National 
Party in a strong manner in the regions so that we will be able to attract 
active personnel, which the National Party will be able to motivate and 
bring into its ranks in the future. We do not want to leave anyone out of 
our thinking, especially since the emerging generations of our young people, 
in the overwhelming majority, do not belong to parties, and we as a national 
party must win over these emerging generations and prompt them to set down 
their names in the election registers. Therefore, we must, in addition to 
serious democratic action and integrity of political work, have a clear no- 
tion which we can present to these young people, provided that this notion 
be within the framework of the 23 July revolution, with its two stages. We 
do not want to alienate ourselves from the notion of the revolution in its 
two phases; rather, we want to develop it, so that it will be in keeping 
with the new phase, which is the phase of comprehensive reform. If we can 
offer this to young people, there is no doubt that we will attract these 
young people to our ranks and thus we will be rejuvenating the National 
Party. We do not want to be the prisoners of a specific idea, since real 
developments are much more rapid than intellectual stagnation. Therefore, I 
imagine that ours must be a realistic, successful notion, which is what is 
called a pragmatic notion, in the sense that we will derive what is suited 
to us from every stage and formulate our notion so that it will serve our 
realistic goals, and let us summarize our gcals clearly: the people want 
bread with honor and free speech. Let the notion we want be a guarantee of 
bread with honor and free speech, far removed from excesses in beliefs and 
the penetration of intellectual mazes. 














The Workers and Peasants in the People’s Assembly 


AL-MUSAWWAR: Some people raise the issue of the allocation of 50 percent [of 
the seats] in the legislative and local assemblies to workers and peasants. 
What specifically is your position on this issue? 


Dr al-Mahjub: This is an issue of the utmost importance. I have raised it 
more than once, and this is a chance for me to talk about it once again. 
Some people have imagined that the 50 percent constitutes guardianship over 
the Egyptian people, and here I must distinguish between two principles, 
protection and guardianship. Protection is when I protect your will, and 
guardianship is when I substitute another will for yours. We are not substi- 
tuting one will for another, and we are not guardians over anyone. Rather, 
we are protecting a will which is in need of protection, the will of the 
workers and peasants. Let us acknowledge a fact, which is that the workers 
and peasants are the majority, that the workers and peasants are not able to 
protect themselves and that in the past they were just voters, and the demo- 
cracy at that time was only a pro forma democracy where the majority was 
destined to play the role of the voter and not the person elected. Parlia- 
ments before the revolution gave power to a single group and gave absolutely 
no power to the people with the real interests, since their role at that 
time stopped at the ballot box. They would get to it one way or another to 
give their votes to someone who had been decided on in advance, and they 
never went into the Chamber of Deputies. Can one imagine that democracy 
means that these people should remain mere voters and that none of them 
should ever be destined to be elected? Can we say that parliaments which are 
constituted in this manner are parliaments that represent the majority? The 
peasants and workers cannot in full competition with the other groups ac- 
quire seats in the People's Assembly, because they do not have the means. 
For this reason, the 50 percent is protection of the will of the majority, 
because we are protecting their will, and it is not guardianship over the 
will of the majority, because we are not substituting our will for theirs. 
Please allow me to say that the principle of protection is a general and 
desirable one for any force, whether it is political, social or economic. In 
the name of protection in coping with competition, we protect fledgling in- 
dustries; that is not guardianship, but is protection for the fledgling in- 
dustries, so that they will be able to stand up to foreign industries. In 
the name of protection, we protect the poor people through subsidies; that 
is not guardianship; rather, it is protection. In the name of protection, we 
set the prices of major goods so that the poor people will not be lost in 
the flood of competition. In the name of protection, also, we guarantee then 
50 percent in the People's Assembly. 


The day industry becomes strong, protection will lapse, and the day the poor 
become strong and pass beyond the barrier of poverty, the protection will 
lapse. The day the peasants and workers become strong and go beyond the 
stage of becoming voters, and with their power are then in a position which 
will allow them to become voters, the protection will lapse. This is tempo- 
rary protection; we do not permit it in some areas and deny it in others. 
What harm is there then in having workers and peasants in the assembly? This 
develops them, because it gives them new scope, give: them greater faith in 
democracy, because they are participating in it, and gives them greater 




















faith in the interests of the nation, national goals and the execution of 
the plan, because their opinion on it is taken. How can you imagine asking 
them for loyalty to a political system and loyalty to an economic system 
while they are excluded from participating in the People's Assemblies? Then 
let me ask, what harm is there in having them present? Have they blocked any 
laws? Have they been less self-sacrificing than the educated persons? Do not 
imagine that parliaments are assemblies of the wise men of Plato. They are 
assemblies of people with real interests. Before the revolution there was a 
party, the Constitutional Liberals, who called themselves the people with 
real interests, and they denied others their right to be in parliament on 
grounds that they wore blue robes. The peasants and workers are also people 
with real interests. They have real interests just as the other groups do. 
We are not in the presence of assemblies of the wise men of Plato; we are in 
the presence of a parliament of people with real interests. Each group has 
interests, and the workers have real interests. Let me bring to mind, in the 
middle of the French revolution, when they refused to let citizens have the 
right to run for office unless they had more than a specific amount of mo- 
ney, the broad masses came to meet the prime minister at that time and de- 
mand the right to vote. He gave them his famous expression: "Get rich and 
then you can vote." Do you want us to tell them again "Wait to get strong so 
you can enter the assembly?" I believe that time has been excessively harsh 
with them. Let us give them the opportunity to go into the assembly, and the 
day they gain the strength and ability to get themselves into the assembly 
without protection, the protection will lapse. I remember the president's 
statement on Workers’ Day, and this is a valid statement: "The experiment 
has proved a success; the peasants and workers in the assembly have not 
blocked any activity, and have not for a moment been slow to respond to any 
development." It is their natural right to express their interests, unless 
the interests are those of the Liberal Constitutionalists before the revolu- 
tion, restricted to the interests of feudalisn. 


The Majority, the Opposition and the Rules for Interacting 


AL-MUSAWWAR: Is there a group of basic rules for interaction between the 
opposition and the majority that has been agreed upon or will be agreed upon 
before the activities of the assembly begin, so that a clash will not occur, 
as has happened? 


Dr al-Mahjub: The discussion has been set out in order to establish these 
rules, and it will take place in meetings between the majority and the oppo- 
sition. With God's permission, we will come up with a suitable formula for 
cooperation, because the opposition and the majority together are concerned 
with the public interest. 


AL-MUSAWWAR: What, then, is this group of rules? 


Dr al-Mahjub: First, we should all commit ourselves to national goals; se- 
cond, we should respect differences in opinions and unity of action. Differ- 
ences in opinions are not a goal in themselves, but they are a democratic 
way of arriving at unity of action. Differences in opinions which do not 
lead to decisions put democracy in a bind. Let the differences of opinion be 
aimed at reaching proper decisions; when they are reached, they must be 
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respected. These are general democratic principles which the opposition and 
the majority must agree on. I believe that good will is present in the oppo- 
sition and in the majority because the two parties are anxious that the 
exercise of democracy be a success. 


AL-MUSAWWAR: We are now facing a new stage in the application of democracy. 
Does this require some sort of organization? What banner will fly over this 
stage? 


Dr al-Mahjub: We are not inventing anything new. Democracy is well known; 
democracy is not a book; rather, it is practice. The practice of democracy 
simply is founded on the right of the minority to oppose and the right of 
the majority to take decisions provided that we guarantee every group the 
freedom to express its opinion and, through democratic dialogue, we attain 
respect for the national goals. The style can be constituted in the light of 
this notion of democracy and in the light of this national goal, on condi- 
tion that it be understood that the coming generations will hold us respon- 
sible for the success of this democratic experiment. If we leave them a 
democratic system, the coming generations will record on our behalf that we 
have paved the road for them. Let us, as I said a number of times, allow the 
present to give birth naturally to the future by its own hands. 


Will the Right Be Holding a Dialogue with the Right? 


AL-MUSAWWAR: One characterization that prevails now with the man on the po- 
litical street in Egypt is that the dialogue within the People’s Assembly is 
a dialogue between the right and the right. People who advance this charac- 
terization proceed from their view that the tendencies of the National Party 
during the period of the eighties has taken a turn to the right. Then the 
existing Wafd Party -- is that a dialogue between the right and the right? 
Then another question has been raised, which is: how can we guarantee a 
dialogue among the parties that are to be found under the cupola of parlia- 
ment and the parties that exist outside it? Also, can't we consider that in 
the presence of the Labor Party, which had it not been for the list would 
have won in the elections and gone into the People’s Assembly, but won four 
seats by appointment -- can that be a factor helping to stimulate such a 
dialogue? 


Dr al-Mahjub: First, I had hoped, along with President Mubarak, that the 
elections that have passed would have led to representation for all the par- 
ties, but we are now faced with a fact. The ruling party tried to bring in 
representatives of the Grouping Party, but the circumstances prevented that. 
This was out of the leaders’ concern for Grouping Party representation. 


The second point: when we talk about right, center and left, we must distin- 
guish between parties and intellectual currents. The left is not just a par- 
ty, the right is not just a party, and the center is not just a party; ra- 
ther, intellectual leaders cover a broader range than the parties. There 
might be a left outside the party of the left, a right outside the Wafd 
Party and a center outside the National Party. Then we must not take things 
in their totality as if they were a totally specified position. You will 
find some members in these parties who are more inclined to the left, some 
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more inclined to the right and some more inclined to the center. For that 
reason, wings will emerge within the parties, especially the big ones, some 
inclined somewhat toward the left, some oriented somewhat toward the right 
and some adhering to the traditional center. Do not worry, if the Grouping 
Party has not been represented, that the left is not present in the assen- 
bly. We cannot be sure that internal positions do not exist within these 
parties. The wings in some parties may to some extent represent the three 
currents that exist among the people in the Egyptian street. You cannot 
claim that the Labor Party is not the left. 


As far as the third part of the question goes, these parties have their own 
papers and they carry on a broad dialogue with public opinion. If it is not 
feasible for all the parties that exist in Egypt to meet under the cupola of 
parliament, it is feasible for them to do so outside it. Why shouldn't a 
dialogue take place outside the cupola of parliament among all the parties? 
Didn't a dialogue take place at the Cairo University Faculty Members’ Club, 
outside the cupola of parliament? I myself took part, as a representative of 
the National Party, in this dialogue; it was a successful, balanced dialogue 
in which the parties which came forth to run for the People’s Assembly, the 
National, the Grouping, the Wafd, Labor and the Liberals, were represented. 
It was an excellent dialogue. Dialogue is not restricted to the cupola of 
parliament -- rather, it can be held outside it. Didn't a fruitful, unprece- 
dented dialogue take place in the economic conference, in which all party 
and non-party movements took part, setting out a study of the utmost impor- 
tance on the Egyptian economy and an excellent strategy which I do not be- 
lieve any government could rule out of its calculations? Although these stu- 
dies and recommendations were made in February 1982, they must always be 
taken into consideration by the government and the parties as a starting 
point for future studies which will be carried out in the coming period. 


The Dialogue among Political Powers 


AL-MUSAWWAR: We would like to point to three great experiments in this re- 
gard here, the experiment of Dr Yusuf Wali, the minister of agriculture, 
when he proceeded into a dialogue with all political powers on agricultural 
policies in Egypt, taking this initiative upon himself, then another experi- 
ment, that of Eng Hasaballah al-Kafrawi, who was drawing up housing plans 
and called for an enlarged conference, with all parties to be represented in 
it, and then Dr Mustafa Kamal Hilmi's experiment. 


The question here is why doesn’t the National Party encourage its executive 
officials to hold a dialogue with these powers, rather than having it res- 
tricted to just these three examples? 


Dr al-Mahjub: I followed the three experiments which Dr Mustafa Kamal Hilmi, 
Eng Hasaballah al-Kafrawi and Dr Yusuf Wali carried out with great interest; 
these were indeed pioneering experiments, and as you have been so kind to 
say, we must follow up on these experiments and these types of dialogue, in 
the sense that officials should enter into an open dialogue involving all 
political tendencies and hold a dialogue with them. Out of our belief in 
that, we have favored making Dr Milad Hanna, who is not a member of the 
National Party, head of the Committee on Housing and Development; indeed, 
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out of our belief in his competence and ability to sacrifice himself, the 
National Party insisted that Dr Milad Hanna head up the Housing and Redeve- 
lopment Committee. He entered the assembly in his own capacity but what is 
significant to me is that he is not a member of the National Party, but 
rather that the National Party, out of its faith in the new experiment, 
should open up to all capable persons and give capable persons with various 
tendencies an influential role, and that it insisted that Milad Hanna be 
chairman of the Housing and Redevelopment Committee. 


More than that, when the Wafdist Majority today suggested a board office in 
the offices of the assembly committees, I told them "I had hoped that this 
recommendation would be presented at an early stage, so that we would be 
able to reach understanding over it." In spite of that, I am now prepared to 
postpone the elections which will be held today for some time so that the 
Wafd will be given the opportunity to consult with the majority party to 
bring Wafdist personnel into the assembly committees. The leader of the 
Wafdist opposition rose up and said, “We will postpone that till the next 
session.” The National Party, out of its belief in the nature of the new 
stage and the need to provide room for all competent persons and all tenden- 
cies to take part in parliamentary activity, has in no way eliminated scope 
for seeking the aid of all competent persons or all specific political ten- 
dencies. These are some of the features of the new stage. 


This Race among the Parties 


AL-MUSAWWAR: One of our greatest worries regarding this experiment now could 
be that we can see a heated competition with Islamic law. We are in favor of 
the actual application of these laws, but we also hope that there will be 
some harmony. There is a nation and in this nation we have non-Moslem part- 
ners. We believe that the national community, or the identity of the natio- 
nal community, must come before any other identity. How can we guarantee 
that these wishes can arise from real ground and a balanced understanding of 
the Egyptian state of affairs and avoid letting bidding for popular approval 
draw us into difficult measures? 


Dr al-Mahjub: Let me first say that the constitution stipulates that Islamic 
law is a major source of legislation. Along with this stipulation, and the 
agreement that it is an existing constitutional provision which meets with 
general approval as well, there is no room to bid for popular approval over 
that. I would like to say that no one is more concerned than anyone else 
over the application of Islamic law, but the matter, as you know, requires 
careful study. First, because there are extremely diverse individual theo- 
ries regarding the scope of Islamic law, we must carefully study these theo- 
ries in order to ascertain the best view regarding Islamic law and embrace 
that. However, on this subject, there are some observations. First, the stu- 
dy, as I said, must be made with extreme care, so that we will not embrace a 
view which might not represent the view of the public or the majority. 


Second, while we are reviewing the existing laws, we must reconcile two 
things, Islamic thought and the legal heritage which exists in Egypt, which 
the courts have become accustomed to and the jurists have become accustomed 
to, in the sense that we cannot eliminate all existing thought with the 

















stroke of a pen, especially simce when Dr ‘'Abd-al-Razzaq al-Sanhuri authored 
the collection of civil law together with a massive group of people, he read 
extensively in Islamic law and relied upon it. 


Therefore, out of our belief in the need to reconcile the application of 
Islamic law with the preservation of the intellectual heritage to which we 
have become accustomed, our effort in this regard must be to change what is 
at variance with Islamic law and not destroy the entire legal heritage even 
if it is compatible with Islamic law; we must subject this matter to serious 
Study, with our belief that Islamic law gives non-Moslems adequate rights 
which must also be the obiect of our attention as we deal with this matter. 
The conclusion of what I am trying to say is that we all believe deeply in 
the constitution, and we all are in agreement over the need to deal with 
this matter through profound study, while taking our circumstances into con- 
sideration. 


Why Chairman of the People's Assembly? 


AL-MUSAWWAR: We would like to ask a question we ought to have asked others 
beside you, but we will ask it of you. The question is, do you consider that 
there is specific significance, from the political standpoint, in your being 
chosen chairman of the People’s Assembly? 


Dr al-Mahjub: To answer that question, let me go back to where I started. I 
participated in the two earlier stages of the revolution. In the era of 
Jamal 'Abd-al-Nasir I took part in the preparatory committee, and I was res- 
ponsible for the universities. In the era of the late President Anwar al- 
Sadat I took part as the first secretary of the Socialist Union. Therefore, 
I was not a party to the opposition to either of the two stages. I partici- 
pated in the two stages, and my resumption of political activity does not 
entail any significance other than that. I am a product of the two stages; I 
support their gains and do not commit myself to their negative features. I 
believe in the people's gains and the constitutional rights which were reaf- 
firmed in the course of the two stages of the revolution. I believe in the 
need to raise production, alleviate the masses' sufferings, create a precise 
formula for a balance between the public and private sectors, prompt the 
public and the private sectors to serve the development plan, and preserve 
the state of balance between the government and the economic liberalization. 


AL-MUSAWWAR: Some of our colleagues in this interview may not be aware of an 
important point concerning Dr Rif'at al-Mahjub. Dr Rif'at al-Mahjub is one 
of the rare Egyptian personalities who had urged a broad elite of people who 
served Egypt the most and were all his students into the environment of 
political action. We might mention, concerning the man, that he was not one 
of those who kept his students or later classes from the light; rather, he 
gave them incentives. We know that he has come in in order to be a bridge of 
dialogue, not a bridge of conflict. 


Dr al-Mahjub: In fact, Mr Makram has mentioned something that is an honor 
for me and that I am proud of, since I was in a position where I always 
combined people's capabilities and powers. I believe that the task of a man 
in a given position is not to work alone, because the man who can work by 














himself has not been created. Rather, my task has been to choose excellent 
leadership personnel, and God gave me success in the two stages in which I 
worked, in the sixties and seventies, in choosing personnel with extreme 
distinction who splendidly enriched national action. I believe that the suc- 
cess of any official lies in the choice of the persons who work with hin. I 
thank God that this point guides me, and if God has given me success in 
attracting excellent personnel, I will have done something important for the 
new experiment. 


AL-MUSAWWAR: We salute Dr Rif‘at Mahjub's intellectual clarity and show res- 
pect for the exacting task he has been given. We are confident that he will 
carry it out successfully, because the choice now is between democracy and 
chaos, and we must all stand in the ranks of democracy, not the ranks of 
chaos. On top of all this, we thank Dr Rif'at for having set AL-MUSAWWAR 
aside to be the first place to come to of his own accord. This is an honor 


which we are mindful of and we are proud and register our appreciation and 
pride over that. 


Dr al-Mahjub: Let me thank you for this cooperation. I hope that it will 
continue so that the new experiment may be supported. The day we offer our 
people real democracy with its political substance and its social substance, 


we will have done our duty vis-a-vis the coming generations, the nation and 
God. 
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EGYPT 


SECURITIES MARKET ACTIVITY ENCOURAGING 
London AL-SHARQ AL-AWSAT in Arabic 1 Jul 84 p 4 
[Article: "Improvement in the Egyptian Securities Market"] 


[Text] Dr Wajih Shindi, minister for international investment and cooperation, 
has stated that there have been signs of a noticeable improvement in the 
volume of transactions in securities valued both in Egyptian pounds and in 

U.S. dollars during the first half of the fiscal year 1983-84 in comparison 
with the same period of time during the previous year. The volume of trans- 
actions in securities valued in Egyptian pounds (company shares alone) 

greatly increased both in terms of the number of shares (an increase of 31.8 
percent) and in terms of their market value (an increase of 40.8 percent). 

The volume of share trading totalled 5,318,000 Egyptian pounds as compared 
with 3,777,000 Egyptian pounds [during the previous year]. 


In addition to this, the market value of the volume of transactions for 
securities valued in U.S. dollars (stocks and bonds) increased to the point 
where it totalled $8,728,000 as compared with $2,650,000 during this period 

in the previous year. This represents an increase of 229.4 percent. At 

the same time, there was a 9.1 percent decrease in pound sterling shares 
traded at market value, such that transactions involving these shares totalled 
1,500 pounds sterling as opposed to 1,650 pounds sterling during the same 
period of time in the previous year. 


As far as company shares are concerned, the minister for international 
investment and cooperation said that the volume of transactions of company 
shares valued in Egyptian pounds traded at market value totalled about 
5,317,800 Egyptian pounds as compared with 3,777,100 Egyptian pounds [during 
the same period of time in the previous year]. This represents an increase 
of 40.8 percent, and it is attributable to the increase in demand, especially 
for shares of the mixed sector companies. It is expected that the budgets 

of these companies for the year ending 30 June 1984 will show that these 
companies have earned a reasonable profit. This has been accompanied by a 
slight improvement in the prices of these shares. The average market value 
per share increased from 6.2 Egyptian pounds to 6.7 Egyptian pounds. The 
period starting with December of the fiscal year 1983-84 has been characterized 
by transactions involving some of the higher-priced shares. The average 
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nominal value per share went up from 2 Egyptian pounds to 4.2 Egyptian pounds. 
As a result of this, total transactions of shares at nominal value went up 
from 1,216,800 Egyptian pounds to 3,362,000 Egyptian pounds. This represents 
an increase of 178.6 percent. 


Twenty new Egyptian joint-stock companies were registered in the securities 
market, and transactions involving their shares began last August. Fourteen 
of these companies are closed companies whose capital shares have not been 
put up for sale to the public. 


As for shares valued in U.S. dollars, the volume of transactions involving 
them at market value was $8.1 million as compared with $2.1 million during 

the first half of the previous fiscal year. This represents an increase of 
277.6 percent. A large part of this increase is attributable to the adjust- 
ment processes which took place involving the shares of some of the companies 
which were circulating in the securities market, and there was also an 
increase in demand for the shares. This increase in the volume of transactions 
was accompanied by an increase in the level of prices. This is a fact which 
is indicated by the rise in the average market value per share up to $23.06 
from $19.60 during the same period of time in the previous year. Furthermore, 
the total nominal value for shares in U.S. dollars went up from $1.3 million 
to $4.2 million. This represents an increase of 227 percent. The average 
nominal value per share went up from $11.90 to $12. This small gap between 
the two average figures is indicative of the fact that the increase in the 
nominal value of the shares traded is something which is attributable more 

to the increase in the number of the shares traded than to the increase in 

the prices of the shares. 


During the first half of the 1983-84 fiscal year, the volume of transactions 
of shares valued in pounds sterling went down to 1,500 pounds sterling at 
market value from 1,650 pounds sterling during the same period of time in 

the previous year. This is attributable to the fact that there is only one 
firm in the securities market which conducts transactions involving its shares 
in this currency (the Arab Hotels and Tourism Company). 


As for government bonds, the Egyptian minister for international investment 
and cooperation stated that the volume of transactions involving development 
bonds valued in U.S. dollars totalled, in terms of market value, $665,600 

as compared with $514,700 during the first half of the previous fiscal year 
of 1982-83. This represents an increase of 29.3 percent. The predominant 
basic characteristic of the business situation during the time period examined 
was an increase in demand as compared with supply. The reason for this was 
that those people possessing bonds held on to them. The price which was 
offered was not high enough to compensate them for the coupon value and the 
difference between the market value and the redemption value (the 

actual yield), particularly since all of the bonds will mature at the end of 
1984 and during the first half of 1985, with the exception of one bond which 
will mature on 1 January 1986. This lack of supply in comparison with 
increasing demand resulted in a very low volume of actual transactions and an 
increase in the price level. The average market value per bond went up to 
$9.20 as compared with $8.70 during the same period of time in the previous 
year. Transactions during the period of time under examination basically 
involved development bonds which mature during August and September of 1984 
(the first issue) and January of 1986 (the second issue). 
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EGYPT 


GOVERNMENT ISSUES REPORT ON ILLEGAL INVESTMENT BANKING ACTIVITY 
London AL-SHARQ AL-AWSAT in Arabic 30 Jun 84 p 4 


[Article: "A Statement Made by the Egyptian Attorney General: ‘Corruption 
in the Investment Banks Has Caused Egypt to Lose Billions of Dollars'"] 


[Text] Last Thursday the Attorney General's Office issued a report dealing 
with the instances of corruption which have characterized the actions of some 
of the investment banks in Egypt. They have involved dealing in foreign 
currencies at black market prices and the granting of huge sums of credit 
without guarantees for the financing of their illicit commercial activities. 


The report said the following: ''The investigations undertaken by the 
Attorney General's Office have revealed that one of the largest currency 
dealers in Egypt, who has persisted in accumulating his currency both from 
domestic and foreign sources, has engaged in foreign currency transactions 
amounting to approximately $2 billion within the space of a single year. 

Some investment banks granted this person credit, not matched by any corres- 
ponding guarantees, for him to utilize together with some of the high-ranking 
employees of these banks for the purpose of financing currency-dealing 
transactions--in return for which they would receive portions of the profits 
and other material gains which would be distributed among them. 


"These investigations have also revealed the fact that a considerable number 
of government organizations, Egyptian banks, and public sector firms have 
persisted in doing business with this merchant--in the form of buying foreign 
currency from him at black market prices. In order to avoid showing this in 
their official documents, they have used the trick of indicating that the 
difference between the official price of the dollar and its price in the 
black market is represented by what they have labelled as ‘currency 
procurement expenses.’ 


"One flagrant example of this is the fact that one Egyptian bank, during the 
course of 1 day alone, bought $780 million from this merchant. 


"The investigations have also revealed the fact that a decision was made on 
8 August 1983 to close the accounts of some of the large currency dealers in 
the banks without an alternative to the source of foreign currencies 
previously being made available. The principal source of these foreign 

















currencies was the accounts of these merchants. The result of this has been 
that there has been a bottleneck in the foreign currency market in Egypt and 
there has been an abnormal increase in the price of the U.S. dollar. Due to 
this there has also been a noticeable increase in the prices of various goods. 
These are consequences which must be fully borne on the shoulders of the 
Egyptian citizens. 


"The investigations furthermore revealed the fact that one large currency 
dealer had exploited the decision to close the accounts of the currency 
dealers in the banks. They had relied on this in connection with stopping 
the payment of their debts in the banks--which, in some cases, amounted to 
nearly 40 million Egyptian pounds. 


"The investigations also revealed that a number of the investment banks in 
Egypt have violated sound banking principles and the directives of the 
Central Bank of Egypt. Their operations have been conducted in such a way 
which has shown a lack of discipline. This is something which has threatened 
their operations and affected their activities--particularly since some of 
those responsible at these banks embarked upon investing the banks' money 

in their personal accounts and kept this fact secret from the control and 
inspecting bodies of the banking sector. Two examples of such banks are 

the al~Ahram Bank and the Jammal Trust Bank. It turned out that the al-Ahram 
Bank granted huge sums of credit to one currency dealer without receiving 
any guarantees and thus exceeded the limits which had been set by the Central 
Bank of Egypt. The high-ranking officials of this bank thus were accom- 
plices of these currency dealers in their illicit activities. They were 
conducting these activities for their own personal gain and benefit, and 
these activities were being conducted for the purpose of financing the 
currency trade which, at that time, was considered to be the bank's 
principal activity. 


"The consequence of these treacherous policies and instances of corruption 
was an absence of liquidity, and the al-Ahram Bank was forced to stop 
honoring its commitments to its clients. This threatened to bring about 
bankruptcy of the bank--with all of the harmful consequences which this would 
mean for the Egyptian economy as a whole. 


"Matters became even worse when some of the banks and firms of the Egyptian 
public sector which were dealing with this bank hastened to withdraw their 
deposits from this bank before the maturity dates of some of these deposits. 


"In addition to this, the investigations revealed the fact that similar 
violations had taken place at the Jammal Trust Bank. They included the fact 
that the bank had expanded its granting of credit without guarantees. Some 
of this was in the form of official endorsements of the receipt of payment 
for some post-dated checks which, in the case of one large client, amounted 
to more than 20 million Egyptian pounds. This client had undertaken to 
present them to some banks and had received, in return for them, additional 
credit. When the maturity dates of these checks came around, the head of 
the bank refused to honor them on the pretext that they contained the forged 
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signatures of some of the bank officials. Then he hastened to demand the 
issue of court orders releasing him from this financial obligation. However, 
the Egyptian court rejected those legal requests." 


The Egyptian attorney general's report also pointed out the fact that the 
investigations involving the violations at the al-Ahram and Jammal Trust 
Banks, as well as the investigations involving some of the other banks and 
the currency dealers who had done business with them, have not yet been 
concluded. 
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EGYPT 


GOVERNMENT'S FIGURES ON INVESTMENT ACTIVITY CHALLENGED 
Cairo AL-WAFD in Arabic 12 Jul 84 p 5 
[Article: "Significant Deceptions by the Investment Agency" ]. 


[Text] The annual report of the Investment Agency contains many deceptions 
obvious to anyone who has studied elementary economics. There are clear 
inconsistencies in the volume of investments reported since 1980. Moreover, 
the new investment policy has led to a flight of investors from the investment 
law. 


Despite the enormous number of press releases issued almost daily by the 
minister of investment--five statements in just 4 days appearing in AL-AHRAM, 
AL-AKHBAR, AL-JUMHURIYAH, and MAYU--and all giving the unsophisticated reader a 
rosy picture of the stimulation of private investment, the figures in the 
Industrial Agency's own annual report do not confirm that. What they do 
confirm is that the volume of investment due to the investment law decreased 
from 1036 million pounds in 1980/1981 to 939 million pounds in 1981/1982 and 
then declined to 857 million pounds in 1982/1983. 


They also confirm that the number of investment projects approved under the 
investment law decreased from 245 in 1980/1981 to 203 in 1981/1982 and then to 
only 126 in 1982/1983. 


A Bleak Picture 


What makes the picture even more bleak is that the report shows that every year 
a number of projects were withdrawn or disapproved before serious steps were 
taken to carry them out. What will the picture look like if the projects 
reduced in number the last 2 years are withdrawn or the amount of capital is 
disapproved? 


The report failed to note the annual development of a number of projects 
submitted to the agency in the years covered by the report. The bleakness of 
the picture is further increased by the fact that the number of projects 
submitted to the agency has been decreasing every year since 1980/1981. Even 
if we assume for the sake of argument that this number is gradually increasing 
or has stabilized, why is the number of projects approved since that date 
decreasing? 
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The decrease in number of projects submitted to the Investment Agency is an 
important indicator. It is more important than the decrease in approved number 
or capital since it shows the negativity or futility of the new investment 
policy applied in the last 2 years. 


The press recently published some complaints from employees of the Investment 
Agency that their level of income dropped in about 2 years. Moreover, the 
agency is following a policy of absolute centralization in decision-making, and 
there is no decentralization policy as the annual report claims. Evidence of 
that is the fact that a deputy chief of the Investment Agency to head the 
implementation section of the agency was not appointed in the last 2 years, as 
required by Article 25 of the investment law. During this time all the 
decisions were in the minister's hands. 


Thus, the paragraphs in the annual report for the most part do no more than 
copy the existing legal texts or principles that have long been followed in the 
Investment Agency. If we admit for the sake of argument that they are new 
policies aimed at stimulating investment in Egypt, why has the volume of 
investment been declining the last 2 years? 


The Ministry's Reports Do Not Deceive Us 


The fact is the use of reports of authorized capital to reflect the volume of 
capital for the approved projects is regarded as a form of improper inflation. 
The annual report states on page 41 that the number of companies approved in 
accordance with the new law on companies as of the end of June 1983 is 86 with 
an authorized capital of about 122 million pounds, while the issued capital 
amounts to only 51 million pounds. 


This is at the same time that the minister of investment stats in AL-AHRAM that 
the number of approved companies is 146 with a capital of 260 million pounds. 
The question that arises here concerning this capital is whether it is 
authorized or issued. In another of the minister's statements that appeared in 
AL-AKHBAR the same day(!), he said the number of authorized companies was 168 
with a capital of 289 million pounds as of the end of 1983. There is also the 
question of whether it was authorized or issued. We say here that the use of 
reports of authorized capital is regarded as an improper and premature 
registration of investments that may or may not be completed. 


The Figures Unmask the Ministry's Falsifications 


The minister stated again that the average level of total private investment is 
estimated at about 747 million pounds a year. Last year the ministry was able 
to achieve a volume of investments totaling 1759 million pounds. Compared with 
the investments achieved in the lst year of the plan, the ministry achieved a 
volume of investments amounting to 278 percent of that targeted. 


Despite our wish for the level of actual implementation to be twice that 
targeted, and not only 278 percent, there is some confusion that must be 
cleared up. If by investments in the plan are meant the investments estimated 
to be finally paid in the year of the plan, this is a controversial matter. As 














for what the figures appearing in the press statements mean, they represent 
only approvals of projects with a certain amount of capital and investment 
costs not expended the year of the plan, but a great deal is subtracted from 
it. What is important in the plan's figures is the capital actually paid and 
it represents only about one-fourth of the amounts appearing in the statements. 
This is apart from the number of projects disapproved or withdrawn every year. 
Therefore, they should have been included in the figures appearing in the 
statements. However, if we compare the investments of the plan with the 
investments of the projects that were recently approved and try to show as 
investments capital authorized or even capital issued instead of capital paid 
or actually put to use, it is a falsification pure and simple. 
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EGYPT 


WAYS TO INCREASE REVENUE FROM SUEZ CANAL PROPOSED 
London AL-MAJALLAH in Arabic No 230, 13 Jul 84 pp 37-38, 40 


[Article: "Hasan ‘Izzat, a Maritime Expert, Says: 'It Is Possible to Raise 
the Suez Canal Revenues Up to $10 Billion'"] 


[Text] Eng Hasan ‘Izzat, a member of the Revolutionary Command Council and 
well-known maritime expert, made available to AL-MAJALLAH this study which 
required 1,000 manhours to complete and which deals with increasing the 
revenues earned from the Suez Canal. Since this is an issue involving 
economic repercussions for the nations of the world in general and for the 
Arab world and for the Persian Gulf nations in particular, AL-MAJALLAH is 
publishing this valuable study and opening it up to discussion among the 
experts. 


When de Lesseps proposed digging the Suez Canal, the English were opposed to 
the idea because they feared that their commercial interests involving India 
would fall under the control of the French enterprise. However, after the 
canal became a reality, the English snatched Egypt's portfolio of shares 

[in the Suez Canal Company] away from Khedive Isma'il and became participants 
in the administration of navigation between the East and the West and 
consequently managed to achieve total control over it later on. Then came 
Jamal 'Abd-al-Nasir who nationalized the Suez Canal, and ever since that time 
the Suez Canal Authority has been one of the major sources of revenue of 
Egypt's national income. But the Suez Canal, being a government enterprise, 
like other government enterprises began to suffer from stagnation in manage- 
ment and from the fact that the price structure of the services provided to 
transit ships was fixed. Right now the Suez Canal provides about $1 billion 
of revenues in hard currencies, and it therefore constitutes one of the four 
basic sources for receiving foreign currency revenues--these four basic sources 
being remittances sent home by expatriate Egyptian workers, revenues earned 
from oil exports, revenues earned from the Suez Canal, and money earned from 
tourism. 


The Suez Canal was reopened on 5 June 1975, and ever since that time projects 
for the technical development of the canal have been undertaken. This is 
something which has also involved an increase in foreign loans in order to 
finance these development operations. Is it logical, then, that the prices 

of the services provided by the Suez Canal (transit fees) should stay the same 
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or only slightly increase, or has the time come to effect a change in the 
fees charged for using the canal? 


The strange thing is that the World Bank and the IMF, both of which said that 
it was necessary to change the price structure of commodities and services 

in Egypt so that it would be in line with the level of worldwide prices, have 
not dealt with the issue of the fees charged for using the Suez Canal even 
though the foreign consumers who utilize the canal are the primary parties 
who should pay a fair price for the service which their ships avail themselves 
of by utilizing the canal. 


Decline in the Value of the Fees 


This idea did not occur all of a sudden to Eng Hasan ‘Izzat, a former member 
of the Revolutionary Command Council and currently a maritime expert. It was 
during the course of years of work that he realized that the Suez Canal is not 
charging a fair price for the service which it provides to the ships passing 
through it and that Egypt consequently is losing a significant amount of the 
revenues which it could receive and which, if they were received, could 
strengthen Egypt's economy. 


This idea of his is the following: How can we increase the revenues received 
from the Suez Canal so that they reach the optimum level, and how can we 
achieve this not on an arbitrary or administrative basis, but rather on an 
economic basis? 


Eng ‘Izzat, in a study dealing with an assessment of the fees charged of the 
transit ships by the Suez Canal Authority, says that the decline in purchasing 
power of the money received and the more than 200-fold increase in the cost 

of living since the Suez Canal was originally built means that the value of 
the fees charged by the Suez Canal Company when it was first built and which 
amounted to approximately $0.10 per ton of net tonnage now should be no less 
than $200 according to current standards of living and current prices. 
Nevertheless, the fees currently charged by the Suez Canal amount to only 

$8 per ton of net tonnage! In 1976 about 300 million tons of goods passed 
through the Suez Canal, and the fees paid for bringing these goods through the 
canal were approximately $355 million. In 1981, after the second development 
of the Suez Canal was undertaken and which Egypt was forced to borrow more 
than $1 billion in order to finance, the fees charged by the Suez Canal for 
the passage of about 300 million tons of goods through the canal totalled 
about $900 million. In other words, an average of $3 was charged for every 
ton of net tonnage. 


Although energy prices, shipping costs, port fees, etc. have increased 
ten-fold, the fees charged by the Suez Canal have increased only at an 
extremely slow pace. This has meant that Egypt has lost the opportunity 

to make the best utilization of one of its vital sources of earning revenue. 
Eng ‘Izzat reaches the conclusion that the current level of the fees 
demonstrates the fact that there is a huge gap between the amount of money 
saved by the ships as a result of their passing through the Suez Canal and 
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what is received by the Suez Canal Authority in the form of fees. He 
estimates that the Suez Canal Authority receives only 10 percent of the 
amount of money saved by the ships which pass through the canal and that 
these ships are keeping for themselves 90 percent of what they save in terms 
of time at sea, fuel costs, and operational costs as a result of going 
through the Suez Canal. 


On the basis of this, the study made by Eng ‘Izzat proposes that the Suez 
Canal transit fees be increased so that they will be in line with the level 

of worldwide prices and take into consideration the economic benefits received 
by the ships passing through the Suez Canal, and in order that the Suez Canal 
transit fees approximate the fees charged by other waterways or straits which 
are far less important such as the Kiel Canal in West Germany or the Bosphorus 
and Dardanelles in Turkey. 


All Costs Have Increased Except the Canal Fees! 


During the period of time from 1973 till the present day the cost of crude oil 
increased 20-fold and then it went down somewhat and currently it is about 

15 times what it was in 1973. This has resulted in an increase in the prices 
of the fuel utilized by ships. The price of solar oil has increased from 
$24.50 per ton to about $318. Heavy oil (mazut) has gone up from $12.50 per 
ton to $179. This increase in fuel prices has, in reality, not been paid by 
the shipowners, but rather has been passed on [to consumers] in the form of 
shipping fees under the heading "oil premiums."" In addition to the increase 
in fuel prices, since 1974 there has been a ten-fold increase in port fees 

and other related fees, both in the Arab world and in the world as a whole. 

In 1974 the average fee per ton of gross registered tonnage was about $0.10 
per visit. By now this fee has gone up to about $1 per ton of gross regis-— 
tered tonnage. In addition to the increase in fuel prices, port fees, 
insurance costs, wages, interest rates, etc., there have been huge increases 
in shipping costs. Nevertheless, these enormous increases in the costs of 
maritime shipping have not been matched by corresponding increases in the fees 
charged by the Suez Canal. There has been only a very slight increase in the 
fees charged, according to what the Suez Canal Authority itself says in its 
report issued on the occasion of the seventh anniversary of the reopening of 
the Suez Canal to navigation (5 June 1982). 


The industrial nations have exploited the occasion of the increase in oil 
prices in order to announce big increases in the prices of the industrial 
goods which they produce. This led to a revival of their economies, and in 
the meantime the debts and economic ills of the developing nations have 
steadily become worse. The logical thing would have been for the fees charged 
by the Suez Canal to increase at least as much as the increase in the other 
costs, especially since the nations using the canal have actually received 
revenues far in excess of the increase in costs. 


When justifying the fact that the Suez Canal fees have either been frozen or 
increased only very slightly, the Suez Canal Authority says that the fees 
should remain at a level which would enable the canal to remain competitive 

















and enable it to entice shipowners to use the canal instead of having their 
ships go around the Cape of Good Hope. Eng ‘Izzat's study proceeds to deal 
with this argument on a scientific basis. It savs that enabling the Suez 
Canal to remain economically competitive does not mean that Egypt's interests 
should be blindly neglected as far as its ability to take advantage of the 
canal's location and compensate itself for the great sacrifices it has made 
because of the canal is concerned. Furthermore, the study says that the 
money saved by the ships by virtue of the fact that they pass through the 
Suez Canal should also be taken into consideration. 


The following example is given by the study of the extent to which ships 
passing through the Suez Canal save money by doing so: If a ship uses the 
Suez Canal, its round-trip journey from Mina’ al-Ahmadi in Kuwait to the 

port of Genoa in Italy totals 9,410 miles. However, if the same journey is 
made by going around the Cape of Good Hope, it will be twice as long and will 
total some 22,138 miles. In other words, the difference in distance involved 
by utilizing the Suez Canal is such that it enables a ship to make a second 
complete journey--and even then some mileage is still left over. In terms 

of time and money, this difference means that a ship which utilizes the 

Suez Canal can, in practice, save an average of 50 days worth of operational 
costs. This involves savings in fuel consumption, seamen's wages, maritime 
insurance costs, maintenance expenses, interest charged by banks, and various 
administrative costs. 


Lost Money 


The fees currently charged by the Suez Canal are so low that they mean a loss 
of huge revenues which it would be possible for Egypt to earn. If we utilize 
the criterion of the money saved by the ships, we find, for example, that the 
Suez Canal Authority charges ships carrying small-size tonnage and 
average-size tonnage fees which amount to $7 for each ton of net tonnage, 
whereas the amount of money saved by these ships by going through the Suez 
Canal amounts to more than $120 for each ton of net tonnage. This breaks 
down to a saving of $45 in fuel consumption and about $75 in wages, insurance 
costs, maintenance costs, wear and tear of capital equipment, administrative 
costs, etc. Based on this fact, if we imposed a five-fold increase in the 
fees charged by the Suez Canal, such a ship would then pay about $35 as fees 
for each ton of net tonnage and would still obtain a net saving of about $85. 
The study proposes that the fees charged for using the Suez Canal subse- 
quently be gradually increased until they total 80 percent of the amount of 
money saved by the ships going through the Suez Canal--that is, about $96 

per ton of net tonnage. 


West Germany is considered to be one of the principal industrial nations of 
the world. This means, then, that it is not a developing nation such as 

Egypt which has to borrow money in order to develop an international commercial 
facility which serves the industrial nations. In spite of this fact, when 

one compares the fees which are charged by the Kiel Canal authorities of ships 
which pass through the Kiel Canal--and which are charged in accordance with 
the money saved by the ships as a result of utilizing this canal--one finds 
that the fees are far greater than those charged by the Suez Canal Authority. 

















In an effort to prove beyond all doubt the fact that the transit fees charged 
for using the Suez Canal are very low fees, the study compiled by Eng ‘Izzat 
mentions numerous examples of the fees charged for various tonnages of ships 
which pass through both these canals. One of these examples involves the 
ship "Ekton" which carried a tonnage of 1,890 tons and paid fees of $4,428 
to go through the Kiel Canal--which represented one day worth of savings for 
the ship in terms of time and operational costs. If one uses the criterion 
of the fees charged by the Kiel Canal, then this same ship, when going through 
the Suez Canal, should pay fees amounting to $221,350 in return for saving an 
average of 50 days worth of operational costs. However, the actual fees paid 
by this ship to the Suez Canal Authority total only $80,000. Similarly, the 
ship "(Tnkrl)" with a tonnage of 39,000 tons--the maximum tonnage allowed by 
the Kiel Canal--pays the Kiel Canal a total of approximately $6,996 worth 

of fees. If one multiplies this figure by 50, this means that this ship 
should pay the Suez Canal about $350,000. However, we find that the actual 
fees charged for the tonnage of this ship amount to only about $122,000. 


German Cleverness 


West Germany does not charge a single uniform fee for the passage of ships 
through the Kiel Canal. There is a series of various fees charged in 
addition to the basic fees. The purpose of these fees is to obtain as much 
money 2s possible from the shipowners. When setting the fees, West Germany 
takes into consideration the fact that the ships can take the route around 

the Jutland Peninsula which is the route which competes with the route through 
the Kiel Canal. The lower the gross registered tonnage of a given ship, the 
higher the fees are that are charged for this tonnage--and the fees are 
correlated with the amount of money which the ships would save by going around 
the Jutland Peninsula. When these additional fees are added, the total fees 
amount to more than three times the basic fees. A ship with a gross registered 
tonnage of 2,900 tons pays total fees of 4,290 German marks, whereas the 

basic fees total only 1,476 marks. These additional fees include fees charged 
for piloting and fees charged by the escort personnel and pilots in the Kiel 
Bay as well as fees charged for piloting in the Elbe River, fees [charged for 
using] the Elbe River, and other individual fees. These fees are divided into 
nine separate categories which have been established with great thoroughness. 


Using this system as an analogy, Eng ‘Izzat proposes that a study be made of 
the possibility of establishing a similar system for passage through the Suez 
Canal. He says that fees should be charged for passing through the entrance to 
the Gulf of Suez, fees should then be charged for passing through the Suez 
Canal, fees should then be charged for passing through the entrance to Lake 
Timsah, fees should then be charged for passing through Lake Timsah itself, 
fees should then be charged for ships going through the connecting channel 
between the Bitter Lakes, fees should then be charged for passing through the 
Bitter Lakes, then fees should be charged for going through the branches of 
the Port Fu'ad Canal, fees should then be charged for going through Port Fu'‘ad 
itself, and finally fees should be charged for passing through the Port Sa'id 
exit area. In addition to all of this, fees should be charged by escort and 
piloting personnel for every connecting channel, for escort towing expenses, 
for mooring boats, for lighting, etc. In other words, one should follow the 
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principle "you have to pay for whatever you need." If the owner of a ship 
which passes through the Kiel Canal pays fees totalling more than three times 
the basic fees, then why do we not do the same thing with the Suez Canal-- 
especially since the Suez Cenal is of far greater and more vital importance 
than the Kiel Canal? 


In November of 1982, due to the pressure of economic circumstances, the 
government of Turkey decided to impose a new law setting the fees for passage 
through the Bosphorus and the Dardanelles which would be based on gold 
bullion rather than the provisions of the old agreement setting the transit 
fees in terms of gold francs--which no longer exist. In accordance with this 
law, transit fees were increased from $0.22 per ton to $2.45 per ton--that 
is, an ll-fold increase over what the fees used to be. Although Turkey 
subsequently retreated due to Soviet and U.S. pressure and agreed to raise 
the fees up to only $0.48, this example shows the importance of the transit 
fees charged for utilizing straits and waterways as an economic tool for 
increasing revenues. Furthermore, the position of the Bosphorus and the 
Dardanelles is considered to be a very weak position in comparison to that of 
the Suez Canal. The Suez Canal is not a natural waterway as is the Bosphorus 
and Dardanelles. Furthermore, the Suez Canal does not basically serve one 
nation as is the case with the Bosphorus and Dardanelles which serve the 
Soviet Union. The Suez Canal serves all of the nations of the world. 


Steps for Increasing the Fees 


Eng 'Izzat explains that, without damaging the interests of the ships which 
utilize «he Suez Canal, Egypt should reassess the fees charged for utilizing 
the Suz Canal on the basis of the iollowing considerations: 


1. Egypt should receive the equivalent of 80 percent of what these ships save 
by going through the Suez Canal, and these ships should keep only 20 percent 

of what they obtain in terms of net savings as a result of utilizing the Canal. 
This would not represent any harm to the interests of the consumers involved. 


2. If we follow the system used by the Kiel Canal which represents a saving of 
one day for the ships going and coming through that canal, then the fees 
charged for going through the Suez Canal should be the total fees charged by 
the Kiel Canal multiplied by the number of days saved by ships using the 

Suez Canal. 


3. We should take into consideraticn the fact that all waterways and straits 
have increased their fees--including the fees charged by natural waterways 
and straits. This being true, it is not logical for the fees charged by the 
Suez Canal to remain as low as they are today, especially since Egypt paid 

a great deal in terms of the lives of Egyptians in order to have the canal 
built and in order to protect it, in addition to the money paid in order to 
uiaintain and develop the canal. 


Eng ‘Izzat goes on to say that, if the transit fees per ton of net tonnage are 
increased to four times what they are today so that they amount to about $30 








per ton, then Egypt's income received from the Suez Canal would go up to 

$4 billion, whereas the increase in transport costs per kilogram of 
commodities transported would be no more than $0.01. In other words, the 
increase in fees charged by the canal would have no tangible effect on prices 
worldwide. In addition to this, such an increase would not affect the 
competitive advantages of the Suez Canal and ships would not change their 
route and go around the Cape of Good Hope because the net tonnage of most of 
these ships is no more than 20,000 tons and it is technically and economically 
impossible for them to follow the route around the Cape of Good Hope. As for 
the giant oil tankers whose net tonnage is more than 20,000 tons, a special 
system of fees should be established for them. The same is true with regardto 
sea-soing tugboats, fishing vessels, military vessels, and floating barges 
with enormous engines for which fees could be assessed on the basis of the 
strength of their engines rather than the net tonnage carried. Although it 
is important to establish a transit fee system similar to the system utilized 
by the Kiel Canal, a spirit of justice requires that the fees and subfees 
charged be distributed in accordance with the type of commodity carried by 
the ships. The fee for a ton of crude oil should not be the same as the fee 
charged for a ton of refined petroleum, and the fee charged for maintenance 
workshop equipment should not be the same as a fee charged for electronic 
apparatuses and equipment. Fees charged for basic or necessary commodities 
should be different from the fees charged for luxury goods. 


The development of Egypt's sources of wealth requires first and foremost that 
there be good management of its existing resources. The Suez Canal represents 
one of these vital resources. The appropriate thing is for Egypt to think 
about raising the prices charged for the services provided to international 
navigation by the Suez Canal, especially since the prices of the goods 
imported by Egypt from other nations have greatly increased. 
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EGYPT 


SOCIAL PROBLEMS CAUSED BY RAPID URBANIZATION DISCUSSED 


Cairo UKTUBAR in Arabic No 403, 15 Jul 84 pp 12-13 


[Article by Mahmud 'Abd-al-Mun'im Murad: "Problems and Solutions in Modern 
Egyptian Society"] 


[Text] Every problem eventually encounters a solution. But it is not long 
before this solution creates a new problem or series of problems. Then 
society begins to study the new problems in order to establish new solutions 
for them. This is the story of life on Earth and it constitutes the law of 
development from the simple to the complex. It is the story of our develop- 
ment from people engaged in hunting and tending flocks of animals to people 
engaged in agriculture and then to people engaged in industry and utilizing 
computers, robots, space ships, and electronic instruments. One cannot 
reasonably expect the human mind to arrive at definite solutions for all 
problems. There will never be any heaven on Earth as long as we are alive 
on it. It is enough for us to work, think, and attempt to raise the level 
of our existence to the best possible level. However, it is this very 
attempt to raise the level of our existence that is looked upon by some 
thinkers sometimes as being a type of apostasy, backwardness, and complication 
which is unnecessary. As I said in last week's article, this is a matter of 
philosophy and as such we do not wish to discuss it. But what we do wish to 
do is to continue our discussion concerning the transformation of Egyptian 
society from a rural society to an urban society, the change from village 
life to city life, and the change from agriculture to industrialization--and 
all of the problems requiring solutions which have resulted from this 
transformation and all of the phenomena resulting from this transformation 
which we both welcome and deplore. It is our duty to study these phenomena 
in a scientific rather than an emotional manner, and we must attempt to 
coexist with these phenomena and lessen their impact--which no one had 
expected. 


Large cities throughout the world have become similar in terms of their 
problems and conditions after industrialization has entered society everywhere 
and changed many of society's circumstances--and this applies in particular 

to cities which have been industrialized and the process of modern urban 
development. One of the most prominent phenomena of this transformation of 
villages into large industrial cities is the fact that huge numbers of people 
from the rural areas or foreigners migrate to the large cities. They seek a 
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better living there, or they move there because they want to achieve their 
aspirations in the new industrial world, or else they are fleeing from a 
confined village society where every person knows his neighbor and others who 
share his life with him in the village and where no one in such a village has 
any secrets from anyone else there. These people who for the first time 
migrate to the cities, during the first stages of their new life there, look 
for certain areas in which to live--areas which correspond to their economic, 
social, and cultural circumstances. This is what has given rise to the 

slum areas called "shantytowns," such as the Turjuman shantytown which 
recently was bulldozed, the ‘Arab al-Muhammadi area, and other such slum 
areas which are very overcrowded and are usually inhabited by masses of poor 
people and people having low incomes and which are characterized by crime 

and behavior deviation problems such as dealing in narcotics or attempting to 
make a living by begging, playing with monkeys for tips, or wandering around 
streets and selling trinkets which nobody wants. 


The dwellings in these slum areas are falling apart, health conditions there 
are very bad, the streets there are narrow and winding, and public utilities 
are virtually absent. In general, their appearance does not equal the 
appearance of the better parts of a city. For this reason, such slum areas 
exist in isolation from the other areas of a given city and the way of life 
and criteria of behavior in such areas differ from the general way of life 
and criteria of behavior of a modern civilized society. They constitute 
places of refuge for outlaws and people fleeing a society where justice 
prevails. Because of this, these slum areas have had to be constantly and 
carefully watched by the police and other bodies--in order that the 
relationships between their inhabitants be organized and regulated and in 
order that the disputes arising among them be decided. 


All people interested in the affairs of society have been aware of this 
phenomenon. Quite a few years ago I read a book by Dr Hasan al-Sa'ati, 

the former dean of the Faculty of Arts at ‘Ayn Shams University, which, I 
believe, was called "Industrialization and Urbanization" [al-tasni' wa 
al-'umran}. The book was a field study which dealt with the change which had 
taken place in Alexandria after industrialization had taken place there and 
large numbers of workers came to be employed in the factories there. Also, 
other social research and studies have been conducted dealing with the areas 
inhabited by industrial workers in Cairo and other large cities in Egypt. 

It was the conclusion of these studies that the industrial workers in these 
cities prefer to live in these slum areas for both economic reasons and for 
other reasons which involve the nature of relations between them and others. 
This is something which has a bad effect on the production efficiency of 
these workers. A worker who lives with other people in a single room loses 

a great deal of his freedom and cannot relax, and such a worker is affected 
by bad models and examples. In such conditions, more problems exist, there 
are more deviations in behavior, and there is a higher likelihood of being 
affected by diseases. This affects a worker's relationship to his colleagues 
and superiors, results in more sick leaves being taken--whether the worker is 
really sick or not--and weakens his loyalty to his job and his ability to 
concentrate on it. 











Perhaps the city of Birmingham in England could serve as an excellent example 
of the story of the industrial revolution and the complicated problems and 
difficulties which it involves. Birmingham also is representative of the 
life of a complicated urban area with all of the mistakes made during its 
expansion. During the course of two centuries Birmingham was transformed 
from a small village inhabited by several thousand persons into a large city 
teeming with people. As this transformation took place, the city grew 
spontaneously and without any planning. The result was that slum areas 
appeared in places where progressive and advanced urban expansion was supposed 
to occur. The same thing occurred in Chicago in the U.S. Chicago is known 
throughout the world for its criminal gangs and the fact that many people 
there engage in all sorts of criminal activity such as dope-smuggling, using 
narcotics, running gambling houses, and dealing in the white slavery trade. 
Although the elements of a modern city, modern inventions, and advanced 
management methods are prevalent, organized crime has taken over and is run 
by criminal gangs which virtually constitute states within a state. Those 
pursuing these activities which are connected with all forms of vice live in 
various residential areas which are characterized by a spirit of extreme 
individualism and freedom which is exaggerated to the point of anarchy and 
contempt for the law and no regard for morals. Such areas are full of the 
type of people which one finds in cities where no one knows anyone else and 
where no one is safe. They are elements which the inhabitants of the other 
areas of a given city do not wish to have. 


The only solution to this problem is to establish comprehensive architectural 
and social planning which would involve tearing down these slum areas and 
rebuilding them so that they would have broad streets and avenues, so that 
they would have the appropriate modern facilities and utilities as well as 
urban development projects, and so that their new inhabitants would experience 
progress educationally, socially, culturally, and in terms of their health and 
their urban environment. 


During recent years such attempts have been made in Egypt. They were initia- 
ted by Dr Amal ‘Uthman, minister of social affairs, in cooperation with Lt Gen 
Sa'd Ma'mun, when the latter was the governor of Cairo. These attempts 
involved the participation of those working in the fields of urban planning, 
social services, education, health, and other such areas. But these projects, 
which included clearing away the Turjuman shantytown and the ‘Arab 
al-Muhammadi slum area, apparently were also characterized by economic and 
urban development motives which had the objective of clearing away these slum 
areas and building new modern areas and high-rise buildings there whose land 
prices would go up and consequently compensate for the expenses involved [in 
the slum clearance and building projects]. After a comprehensive survey was 
made of all the other areas, the original inhabitants of the slum areas were 
moved to new areas where there were utilities and services which enabled the 
people to no longer suffer from the shortcomings and negative features which 
characterized their old society. However, the inhabitants of such areas do 
not normally stay there forever. They are characterized by the fact that they 
possess a great deal of social mobility--both horizontal and vertical. By 
"horizontal mobility" I have in mind the fact that they tend to move from one 
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location to another due to various factors such as their economic situation, 
their need for security, or their need to live close to their place of work-- 
which frequently changes. By "vertical mobility" I mean the fact that they 
move up both the social and economic ladder. Many of these people rise due 
to their own effort or due to some deviation in behavior or due to the fact 
that they have little regard for the law. This is something which we have 
easily noticed in our new society where many persons have risen from far 

down on the scale and become members of the wealthy class, in spite of their 
social and cultural backwardness. This has given rise to many of the 
contradictions which have become well-known and which have been dealt with by 
writers of television programs, plays, and films. 


But the real problem that we are suffering from as a result of the change 
which has taken place in our society is the problem which has resulted from 
the deviation in people's behavior--a deviation which is considered to be 
undesirable in our society as a whole and which is in conflict with the 
teachings of our religions and our traditional values and morals. Deviation 
in behavior, as understood by sociologists, is that type of behavior which 
deviates from the norm which is generally accepted and recognized. If the 
behavior is undesirable and if the value systems in all parts of the world 
agree that such behavior is undesirable, then it is deviant behavior which 
must be corrected. Weli-known examples of such deviant behavior are 
prostitution, runaway youths, and begging. 


Prostitution is an old problem which has been known by all civilizations 
throughout the course of history, and all religions and systems of moral 
principles have dealt with it on the basis of it being a crime or undesirable 
behavioral phenomenon which is dangerous to mankind and the laws of mankind. 
It is a deviation in behavior which is forbidden according to religion and 
considered undesirable in society, and it is an abnormal type of sexual 
intercourse which takes place in return for material gain. 


One thing which gives rise to the spread of this phenomenon is the decline 
which occurs in some materially advanced societies--where material advancement 
is not matched by a corresponding moral or cultural advancement. One of the 
causes might be the fact that men are favored over women when it comes to 
jobs and wealth. Some women resort to making illicit use of sex in order to 
achieve domination over men, without distinguishing between men in terms of 
their true feelings toward them, for the purpose of achieving certain aims or 
achieving material gain rather than engaging in productive work. Some 
sociologists are of the opinion that an industrial society necessarily 
involves the migration to large cities of large numbers of persons from rural 
or desert areas or from other countries. Such persons are then in strange 
surroundings, and this could be one of the reasons for their social decay. 

A woman who comes to a strange city and whom nobody in the city knows is, 

as a result of this circumstance, subject to harmful influences. Also, men 
who have recently moved to urban areas are not so inhibited by such factors 
as religion and are more likely to engage in deviant behavior by virtue of 
the fact that they are not used to their new social surroundings. The result 
of this is the spread of prostitution in towns and large urban areas, and 











prostitution then becomes widely practiced there. In the rural areas, on the 
other hand, prostitution is rare because every person who lives in a village 
knows everything about his relatives, neighbors, and the other people of his 
village. Other factors which encourage the spread of this phenomenon in the 
large cities are the population density in the cities, the non-uniformity of 
the population's composition in such a city's society, and the lower marriage 
rate in the cities as compared with the villages. Also, the cities are 
characterized by bad economic conditions, especially during times of recession 
and unemployment, primary relationships--especially family ties--are weakened 
in the cities, religious inhibitions are weakened, people are not controlled 
and self-discipline is weakened, and there is a type of social fragmentation 
in the cities which results in the appearance of women who are not guaranteed 
a decent human existence by society and who are not guaranteed a decent way 
to make a living--and this means that it will become very hard for them to 
make a living, especially during times of inflation and when the cost of 
living skyrockets. In some cases, psychological deviation might be the cause. 
In any case, this phenomenon is one which is found throughout the world. In 
Western Europe and the U.S. there are whole sections of towns which are set 
aside for the pursuit of this vice. In the nations of Eastern Europe the 
governments force everyone, both male and female, to work, but even so there 
are many people who practice deviant behavior and some of them obtain 
unwritten licenses from the governments and operate under the protection and 
sponsorship of the governments in order that the governments obtain secrets 
and special information from foreigners who visit the cities of these 
nations--and the governments of these nations also get hard currency from 
prostitutes by virtue of this activity. 


There is also the problem of runaway youths and the fact that they turn to a 
life of crime. There are many reasons for this phenomenon. These reasons 
include the fact that they end up in bad company and thus are presented with 
bad examples to follow, and the fact that they are rejecting and fleeing from 
the authority of their parents or guardians who are charged with the respon- 
sibility of looking after them. Scholars are of the opinion that 70 percent 
of the causes for youths running away or deviating from a normal path are 
attributable to breakups in families which involve quarreling, temporary or 
permanent separations, divorces, polygamy, or loss of parents while the sons 
or daughters are quite young. In recent years the government has devoted a 
considerable amount of attention to this phenomenon, even though it is 
difficult to eliminate it--not only in our society, but also in the most 
advanced societies of the world. 


Another negative symptom of urban life is the problem of what to do with the 
elderly. In villages, a house is large enough to include all elderly persons, 
and such persons are all taken care of by sons, daughters, and grandchildren, 
until the day that they die. But in the city a large family such as this is 
broken down into smaller family units, each of which is independent of the 
other and has its own particular life. In such a family there is no place 
for a man advanced in years or for an elderly woman who has lost the person 
who provided for her. It is for this reason that, during recent years, we 
have seen the emergence of projects involving the construction of housing for 











the elderly--both for widows and for married persons. This housing has been 
so much in demand that the Ministry of Social Affairs and charity and social 
societies have been asked to build more such housing in order to satisfy the 
requests made by those desiring to live in this housing. Married sons or 
daughters in the large cities are no longer prepared or able to provide 
shelter for their elderly parents or to take care of them. 


In general, starting right now it is necessary for us to be aware of an 
approach which modern urban and industrial socities need to adopt--the 
approach of scientific planning for our cities, particularly our new cities. 
Our concept of planning should be broader and more comprehensive than the 
concept of merely engaging in architectural or urban development planning. 

We must take an interest in the spiritual aspect of the culture and civili- 
zation of our modern cities as well as being interested in their material 
aspect. Planning is no longer the job of the engineers alone. It is some- 
thing which should see the participation of sociologists, economists, doctors, 
specialists in public health, people in the field of education, clergymen, 

and those who are responsible for both internal and external security. Modern 
urban development planning should be planning which is capable of dealing with 
what a city and its inhabitants need in terms of necessary services. The 
planning should be comprehensive and flexible, and it should be based on 
knowledge, experience, and sufficient statistical information. Furthermore, 
the local people should be involved in drawing up this planning and they 
should be convinced of the fact that the planning is for their benefit. 


Although city planning necessarily falls within the scope of local admini- 
stration, it should also be tied to both regional and national planning, even 
though it basically involves responsibilities on the local level. Local 
government is the ideal type of government when it comes to the consolidation 
of democratic principles, spreading the awareness of such principles, 
training the inhabitants of new urban areas to govern themselves, and having 
people effectively participate in the political life of their nation. In our 
new style of life, local government also involves other features and 
advantages. These features and advantages are, for example, the lessening of 
the burdens of the national government, the division of labor, specialization, 
the application of these features on various national levels in order to 
lessen the many administrative burdens of the government, equitable distri- 
bution of the financial burdens shouldered by local society and the services 
which they receive, and the establishment of a spirit of justice necessary 
for this in order that certain particular cities do not get the lion's share 
of these services at the expense of other cities or societies. Local rule 
also serves to consolidate a nation's social, political, and economic 
structure by means of unleashing the latent capacities which exist on the 
local level, combatting the indifference which is encouraged as a result of 
the centralist approach to government, and combatting the tendency on the part 
of people to dump all of their problems and worries onto the shoulders of the 
government without making any attempt on their own part to alleviate public 
burdens or their own particular burdens. 


There are also other secondary problems which have arisen as a result of 
urbanization or industrialization, and they are problems which are all 
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interlinked with each other. People's cultural and moral level has stayed the 
same and has advanced only at a very slow pace, whereas science, technology, 
and the material aspect of new societies have advanced very rapidly. The last 
few years--and this will also be true of the years of the very near future-- 
are years which have witnessed advancement in our society from the material 
point of view which has been greater than the changes which took place 
previously during the course of long successive centuries. 


As I have said, we are not the only ones suffering from these problems. 
However, this should not prevent us from attempting to solve the problems in 
such a way which fits our circumstances and which is within our capabilities. 
This is something which we, starting today, should deal with and concerning 
which we should utilize all of the capacities that we have available. 
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JnOCCO 


FINANCIAL CONDITIONS EXAMINED 
Paris AL-MUSTAQBAL in Arabic No 384,30 Jun 84 p 55 
[Article: "Morocco Is Still Incapable of Paying 1984 Debts"] 


[Text] The course of Moroccan austerity is directed along three lines: 
persuade creditor nations to reschedule debts, obtain new long-term aid, and 
persuade rich Arab nations to invest some of their money in development 
projects. 


It is not the Latin American nations alone which suffer from an inability to 
pay debts which have fallen due, but also many developing nations, in the 
forefront of which is Morocco. It also suffers from rising debt costs, though 
Morocco's problem with respect to foreign banks is much more merciful than the 
problem of Argentina which has debts amounting to $46 billion, Mexico with 
debts of $80 billion, or Brazil with debts of nearly $96 billion. Morocco's 
debts do not exceed $13 billion. Nevertheless this Arab nation encounters 
difficulties in finding enough money to pay the bill for its debts. In 1978 
Moroccan officials never dreamed that oil prices would increase threefold in 
1979. This made the cost of energy rise to nearly 48 percent of the value of 
total exports. On top of that, interest rates, and consequently the size of 
debts, rose. Morocco was squeezed by unusual factors. Matters were 
complicated by the severe drought which Morocco has experienced for years. It 
lowered production and agricultural exports upon which Morocco depends to 
provide scarce cash. However, the great blow received by the Moroccan economy 
was the decline in world demand for its production of phosphate (it is 
Morocco's main income), because of the economic recession. 


The Moroccan problem can be summarized as a decline in revenues and an increase 
in payment burdens. However, it has been possible for Morocco recently to 
arrive at agreements with international banks, and French banks in particular, 
to reschedule its due debt. These agreements have been dealt with 85 percent 
of the installments due in the last quarter of the year ending in 1984. To be 
exact, these agreements cover 100 percent of the debts due in the final quarter 
of 1983 and 90 percent of the bank debts which will fall due this year. 
However, Morocco's economic crisis has not come to an end at this point. 
Moroccan officials believe that Morocco will not be able to pay its debt in the 
coming year. In other words, it needs new agreements to reschedule its debts 
for 1985. This is so, despite the policy of austerity pursued by Morocco since 





the spring of 1983 on the basis of recommendations by the International 
Monetary Fund. However, this program has collided with the refusal of the 
masses to raise the prices of a number of consumer commodities. This has left 
subsidies at their current level amounting to 975 million Moroccan dirhams or 
$121 million. 


The problem facing Morocco today is the question of whether or not 
international banks will offer facilities to reschedule its debts during the 
coming year like the ones they offered this year. 


The government of Karim Lamrani operates along three lines: 


First, contact governments of the industrial nations to force their banks, 
which actually expressed a willingness to cooperate, to reschedule the debts of 
1985 under more favorable conditions. 


Second, obtain more long-term aid from the industrial nations in addition to 
more loans for investment in basic building projects and production projects. 
If the goal of the Moroccan government is to pay off debts due, through a new 
rescheduling system, then one of its vital goals is also not to halt 
development projects, no matter what, with the knowledge that Morocco achieved 
a low growth rate of not more than .6 percent last year. 


Third, the Moroccan government works along a third line, but with less 
jostling. It is the attraction of new private capital from abroad, especially 
from the Gulf states, to pour into its development projects. For this purpose 
Morocco recently invited a number of Gulf investors and suggested to them 
certain projects whose studies showed their economic and financial advantages. 
Previously Morocco had been able to persuade a conference of Arab businessmen 
to create a company to exploit its huge fish resources of sardines, mackerel 
and tuna, with $100 million in capital. 


A group of Arab businessmen is now in the process of founding this company. 
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ISRAEL 


INTEREST IN BOPHUTHATSWANA INVESTMENTS EXPRESSED 
Tel Aviv MA'ARIV in Hebrew 20 Jun 84 p 6 


[Article by ‘eshayahu Avi'am: "Many Israelis Are Interested in T'nvest- 
ments in Bophuthatswana" ] 


[Text] Last week's official opening of the international airport of 
Mmabatho, the capital of the “homeland" of Bophuthatswana in South Africa, 
piqued the interest of a group of Israeli industrialists and professionals 
in investment or assistance in industrial and agricultural development 
and the tourist industry in this country. 


The modern airport at Mmabatho is suitable for all types of aircraft 
with the exception of 747 jumbos. It will enable this country to 
increase its development activities, which have lately increased 
considerably. The airport was built by the British firm Plessey, a 
specialist in construction of airports. It is one of the most advanced 
airports of its tvpe. 


During a visit a few days ago, the MA'ARIV correspondent heard details 
concerning the interest expressed by groups of international investors 
in constructing industrial plants and in submitting tenders for 
construction of various public buildings, including schools, clinics, 
cultural centers and private industries, which the Bophuthatswana 
government is encouraging. 


The planning consultant for the Mmabatho government, architect Ilan 
Sharon, told us that various Israeli architects have signed contracts 
for several large projects. Israel (Godovitz) will build a large 
stadium at a cost of $18 million. Mordelhai Ben-Horin was awarded the 
planning for two cultural centers similar to the one at Kiryat Sapir in 
Kfar Sava. Each one is to co%t approximately $4 million. The center at 
Kfar Sava impressed the president of Bophuthatswana, Dr Lucas Mangope, 
during one his visits to Israel. Development projects, including 
apartment complexes, are being carried out by Israeli contractors. 


Bophuthatswana is not recognized by the Israeli government or any of 

its official institutions. Its president is making every effort, through 
an unofficial commercial office in Israel, to obtain Israeli experts in 
various fields, including industry, education and agriculture. 











The director general of Agricor, the agricultural planning authority 

in Mmabatho, is Mr David (Bester), a white South African who lives in 
Bophuthatswana. (Bester) said at a press conference that following 
Surveys and research, it was concluded that the best means of developing 
agriculture for villagers would be to establish an agricultural 
infrastructure based upon the model of the Israeli moshav, which is 
called “timisanu" in the local language. 


A large Israeli company concluded an agreement last week to construct 

a plant for production of athletic shoes and clothing. Its ltocation 
will soon be decided. The largest investment made in Bophuthatswana 
last year totalled SR60 million (one South African Rand = 79 U.S. cents). 
It was made by a Netherlands-South African company which constructed a 
plant for explosives for mining and quarrying. 


The president of Bophuthatswana proudly notes that his country is today 
the richest black homeland in South Africa and that its government has 
the potential to carry out large-scale development projects without 
financial assistance from the South African government. 
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ISRAEL 


TAHAL LOSSES ABROAD EXPLAINED 
Tel Aviv MA'ARIV in Hebrew 29 Jun 84 p 19 
[Article by Aharon Pri‘el: ‘"“TAHAL Sows, Foreigners Reap"] 


[Text] The bridgehead which Israeli experts from TAHAL, the Israel 
Water Planning Corporation, put in place during recent years in 
developing nations of Asia, Europe and Latin America, has been blocked 
by competing European companies which have won in international bidding 
for large scale development work. 


It appears that while TAHAL won in bidding for early planning stages 
because its proposals were the best from a professional standpoint, it 
lost in bidding for e :cution of development projects in the field. The 
reason: the competitors were cheaper. 


Here is what happened recently in Nepal: A British company continues 
with large development projects here after TAHAL's tender lost, even 
though TAHAL carried out the initial planning stages. The same thing 
happened in the Philippines, where a German planning company got in 
TAHAL's way during execution of millions of doilars worth of development 
work fun ded by international financial institutions. Similarly, several 
months ago in Spain and Portugal TAHAL found itself out in the cold. 
European and American planning companies are replacing TAHAL, which 
successfully competed with the largest planning and consulting firms in 
the world over the past 20 years. 
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The losses suffered by TAHAL last year are estimated in the millions 
dollars. But estimates of anticipated damage are even greater. For 
many years the Israeli “bridgehead” in developing nations did not 
consist solely of initial en stages, but included execution of 
large projects in the field which brought earings not only from the 
projects themselves, but sien from subsequent purchase of Israeli 
products (such as seeds, pesticides, agricultural machinery and 
irrigation equipment) frequently of greater value than the projects. 


An added harm, not less serious than those mentioned above, is t 
of an Israeli foothold and presence in countries of the third world, 
some of which do not have diplomatic relations with I 








TAHAL did some $35 million werth of business last year, half of which 
went to salaries to the company's 850 employees. Members of the 
company's management and board of directors see the writing on the wall: 
"If painful changes are not made in TAHAL's organizational structure, 
including dismissai of 100 to 150 employees, TAHAL will be in a sorry 
state by the end of this year,'' a member of TAHAL's board of governors 
told us this week. 


The figures show TAHAL to have the greatest assets of all the seven or 
eight largest planning and consulting companies worldwide. TAHAL is a 
big company even by international standards. However its organizational 
structure, like that of other Israeli government and public 
corporations, makes it difficult for it to compete successfully 

for development work in the international market. 


We learned that TAHAL is unable to offer realistic prices because within 
its framework there have for some time been 100 to 150 employees with no 
work to do. At the Ministry o: Agriculture, the ministry under whose 
administrative controL TAHAL falls, they told us that today "it is 
impossible to cover this unemployment. The company's management is 
being pressured by its board of directors to carry out dismissals of 
personnel, something not yet done." 


TAHAL's management is aware of the problem and is attempting a 
reorganization, in particular, rotation of administrators and "proper 
integration of younger people in key positions." 
The company's economic difficulties are not only the result of failure 
to win international tenders. TAHAL's management believes that as a 
major exporter, with high value added of approximately 75 percent, it 
should receive government assistance such as is received by other 
exporters. Because TAHAL's exports are primarily consulting services 
in whose wake follow other exports) TAHAL is defined as a service 
company and not as an exporter. It does not benefit from the govern- 
mental support given exporters. 


For over 2 years, TAHAL has been waging a struggle with the government 
in order to free itself from an employers’ tax totaling over $1 million 
yearly. The government, in an effort to improve the competitive edge 
of exporters, eliminated this tax for them, but not for companies 
exporting know-how and planning. 


We learned there is readiness on the part of the Ministries of Finance 
and Commerce and Industry to revise the law in order to relieve TAHAL 
from payment of the employers’ tax. However, every change in the law, 
according to the Ministry of Commerce and Industry, "could break the 
dam holding back dozens of other companies dealing in consulting and 
planning.” 
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TAHAL has no independent capital, and the costs of taxation and capital 
are gnawing at its resources. The workers' committee is prepared to 
accept the company’s cure package under one conditiun: "That management, 
too, become efficient."" Members of the workers’ cownittee are aware of 
the need to layoff 100 .« 150 employes, who are a dea >ralizing factor 
within the company. A relatively small number of employees carry "those 
who come to work in the morning, sign ii., and do nothing tor the rest 

of the day." 


TAHAL does not have the means to apply public pressure, as does Mekorot, 
whose workers can "turn off the tap,"’ or Israel Aircraft Industries, 
whose workers need only go on strike once in order to cause major 
socio-political dislocation. TAHAL's "treasure" is its international 
reputation. "If that disappears, it is the country's loss," claims a 
member of the company's management committee. 


It costs TAHAL approximately $10,000 a month to keep an engineer abroad. 
European companies’ costs are much lower. "Given such high costs, TAHAL 
is unable to compete for contracts with other companies," explains TAHAL 
Director General Aharon Beit-Halahmi. 


According to Beit-Halahmi, there were several recent cases when the 
World Bank was prepared to give TAHAL development project awards. 
TAHAL's tenders scored highest in project execution, planning and 
consultation in many countries, while its price level was only 10 
percent higher. However, because of the great gap between TAHAL's 
prices and those of competing companies, "the international funding 
agencies were not willing to award the work to TAHAL, even though 
TAHAL's tenders were the best," according to Beit-Halahmi. 


TAHAL management is aware of the possible decline in projects to develop 
the water network in Israel, as this does not have the highest priority 
in allocation of resources. In ord: +r to come to terms with this 
problem, it has been decided to reorganize the corporation. In the 
first phase, professionals from professional groups will be grouped 

in order to take advantage of manpower in a more effective manner. 

The aim is to "go for the Israeli development market." Beit-Halahmi 
says that TAHAL employees earn less than professionals working for 

other government companies, "which do not have to compete in international 
markets.'' Thus, he maintains, "The government's moves towards TAHAL 
must enable TAHAL, after an internal shakedown, to successfully stand 

up to a world of tough competition.” 


The chairman of TAHAL's management committee, Agriculture Ministry 
Director General Meir Ben-Me'ir, affirmed to MA'ARIV that for many years, 
TAHAL was competitive with foreign planning firms because its tenders 

and the cost of its professional manpower were low in comparison with 
those of the foreign firms. 

















However, explains Ben-Me'ir, TAHAL's current costs "have reached such 
high levels not only for economic reasons, such as salaries and the 
rate of inflation in Israel, but also because of a considerable number 
of employees who do not contribute to the company and eat up its 
resources." 


Ben-Me'ir expressed sorrow, as he put it, that his request to the 
workers’ committee to assist him in lightening the company's load by 
laying off some of its employees "was interpreted by tye workers as 
rivalry between us. Without layoffs, the jobs of hundreds of TAHAL's 
regular employees will be jeopardy." 
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TSRAEL 


FLIGHTS TO SWAZILAND PLANNED 
Tel Aviv HATZOFE in Hebrew 24 Jun 84 p 2 
[Article: "Air Route Between Israel and Swaziland to Open" 


[Text] A new air route between Israel and South Africa is to be put 
into service early in September. It will be run by Ma'of, with direct, 
non-stop flights between Israel and the protectorate of Swaziland. 


The flights are operated by a new travel company started in South Africa 
by Jewish investors, including M. Kaplan, head of the South African 
Jewish Appeal. 


Swaziland, an independent kingdom in the heart of South Africa and under 
that country's aegis, is some 350 km from Johannesburg and Durban and is 
a center of economic activity and tourism. Because of its proximity, 
South Africans frequently spend their vacations in Swaziland, which is 
not under South African law and has many resorts. Proximity to Kruger 
Park will make it possible for Israelis to include safaris there on 
their travel itineraries. 


Most of the seats on these flights are intended for tourists visiting 
Israel. Tremendous effort is being directed at development of Christian 
pilgrimage from all over the southern part of the continent. Land 
arrangements will be made through Ma'of-Tours. Tourists who arrive on 
these flights will also have the option of continuing to Europe, with 
Israel serving as a major transit stop for the growing tourist traffic 
from southern Africa. 


Several Israeli tour organizers have already ordered seats from Ma'of- 
Charter 1 for tour groups from Israel. This service will be the longest 
route operated by Ma'of this year. 


The inauguration of this se~vice will stimulate development of closer 
trade, tourist, economic and political relations between Israel and 
Swaziland, as well as other countries in the region. Ma'of is in 
advanced stages of examining the prospects for flights to other African 
countries. 


‘Ma'of has a multi-year contract with the national airline of Swaziland, 
which guarantees Ma'of exclusivity on the Tel Aviv-Mizpe route for at 
least 2 years, and the option to continue developing the route. Ma'of 
also has a commercial cooperation agreement with Swaziland's national] 
carrier to develop additional routes. 
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SAUDI ARABIA 


IMPLICATIONS, DETAILS OF PRINCE'S VISIT TO YUGOSLAVIA REVIEWED 
Cairo AL-MUSAWWAR in Arabic No 3118, 13 Jul 84 pp 36-38 
[Article by Faruq ‘Abd-al-Majid: "The Saudi-Yugoslav Flirtation" ] 


[Text] Prince Talal ibn 'Abd-al-'Aziz's visit to Yugoslavia has raised a 
number of questions among political observers. He is the first Saudi prince 
to visit a socialist country with which his country does not have diplomatic 
relations. 


The fact that the invitation was presented to him in his international capa- 
city as chairman of the Arab Gulf Program to Support United Nations Develop- 
ment Organizations did not put a damper on these questions, and the curiosi- 
ty of the people asking the questions was not slaked by the announcement the 
prince had made, that he had "come here to learn about the achievements that 
have been realized on behalf of children and mothers and attempt to benefit 
from your broad expertise in this area.” 


Even the timing of the visit itself was the object of inquiries: why is the 
Saudi prince responding to the invitation just now, although it was sent to 
him a year ago, and why did all the arrangements for the visit start in the 
month of Ramadan? The observers’ bewilderment increased when Prince Talal 
declared, "We the sons of Prince ‘Abd-al-‘'Aziz do not leave the kingdom dur- 
ing the month of Ramadan except by special permission.” That is, if the 
visit did not take place by assignment of the Saudi monarch King Fahd ibn 
*Abd-al-'Aziz, it nonetheless received his approval and met with his agree- 
ment. Then, there must have been points which required that the visit be 
held during that month, lest it be subject to a delay. 


More Than One Meaning 


Yes, Prince Talal declared “I have come to you as a human being,” but it is 
no secret that they treated him like the brother of His Majesty King Fahd 
{bn ‘Abd~-al-'Aziz. 


Then the spectacles of the hospitality and the welcome with which the Yugo- 
Slav officials surrounded Prince Talal ibn ‘Abd-al-‘Aziz's visit greatly 
exceeded his function as an emissary of the UNICEF organization. His 
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reception, the hospitality given him, the meetings which were held with him 
and the farewell ceremonies for him were no less than the ceremonies which 
are held during visits which take place at a very high level, not to say 
that of heads of governments. 


The Saudi prince arrived on his private airplane. Dr Djordje Jakovljevic, 
member of the Federal Executive Council, chairman of the Federal Committee 
for Labor, Health and Social Affairs, the female chairman of the Yugoslav 
Committee for Cooperation with UNICEF, the chairman of the political admin- 
istration in the Federal Secretariat for Foreign Affairs, its counsellor, 
the counsellor chief of protocol of the Federal Executive Council and the 
inspector of the Federal Secretariat for Internal Affairs were there to meet 
him and bid him farewell. A dazzling official cavalcade was prepared for 
him, and he resided as a guest in the guest palace where heads of state 
stay. 


Not only that -- the program of the visit contained many surprises, and, in 
spite of its short duration, it was very crowded. 


While observers accepted the explanation that the visit took place in the 
context of the United Nations, in the light of the discussions Prince Talal 
ibn ‘Abd-al-'Aziz held as soon as he reached Belgrade with the chairman of 
the Yugoslav Committee for Cooperation with UNICEF and with the minister of 
health, labor and social affairs, as well as his visit to the Military Medi- 
cal Academy, the Medical Accreditation Center in the Socialist Republic of 
Serbia and the Child Nursing and Nurturing Organization, and the invitation 
by the Yugoslav minister to the Saudi prince to an official dinner in the 
federal palace: 


Nonetheless, the Yugoslav minister's statements said something else: "I 
would like to underline that this visit of yours, your royal highness, is an 
important event in relations between our two nonaligned countries. There is 
no doubt that this visit of yours will in effect be a motive force for the 
sake of developing our countries’ overall relations and advancing their co- 
operation in the nonalignment movement and our bilateral economic relations. 
Our two countries have positions that are close to one another regarding 
many international issues, especially those that concern the Middle East." 
In addition, the statements by Prince Talal said the same thing: "The warmth 
of the reception which has surrounded me since I arrived have led to the 
affirmation of principles which I have believed since I became conscious of 
the meaning of life, which are that man was created to build, to construct, 
to live fraternally and to cooperate, however great the distances might be, 
however diverse colors might be, and however views and notions might dif- 
fer." Does this mean Saudi movement toward this part of the world? 


The surprise which Prince Talal presented at the dinner party, in Belgrade, 

was "I call upon two countries that are beloved to the entire Arab and Isla- 
mic world, Iran and Iraq, to inject blood between themselves and seek coun- 

sel in the voice of reason and conscience." 














Other Questions 


These statements added further questions regarding the visit, especially 
since the Gulf region is witnessing two important events whose timing pre- 
ceded Prince Talal‘s visit by a number of weeks: there is the tanker war, 
which has become a new variable in the situation governing the Iraqi-Iranian 
struggle, and there is an initiative to stop the bloodshed between the two 
countries, which are brought together by the nature of Islam, at a time in 
which we find the great powers showing little enthusiasm, if not a lack of 
desire, for a limit to be put on this bloodshed. In fact, the figures show a 
fact, which is that both of them are feeding this war with the fuel that 
will help its conflagration continue, imposing a double responsibility on 
the nonaligned countries to seek a way out of this inferno for the sake of 
the region. 


Does this mean that the traditional conservatism in Saudi Arabia is now 
shifting to a positive position in foreign policy? Could this sort of appeal 
open the door to the joining of Arab forces, especially since the region is 
now suffering from real agony? The Iranian revolution, although it has had 
its victims, has helped stimulate some movements of religious extremism in a 
number of Arab countries. Has the time come for the Arab countries to join 
forces, in view of the interest that entails for the Arab peoples, so that 
the dimensions of the struggle will not expand? 


There are traditional friendly relations between India, a major force in the 
nonaligned movement like Yugoslavia, and Saudi Arabia. Although Saudi Arabia 
is linked by relations of friendship with Moscow, and Saudi Arabia is linked 
by relations of friendship with Pakistan, Saudi Arabia has learned how to 
adhere to equilibrium in the balance of friendship with the two and India is 
now occupying the leadership of nonalignment which Iraq had voluntarily re- 
linquished to it. Can Saudi Arabia play a part in this area? 


Adding to the observers' predictions was the fact that there is another po- 
litical interpretation for the visit. It was not just the round of lengthy 
discussions which the Saudi prince and the delegation accompanying him held 
with Raif Vizdarjevic, the Yugoslav minister of foreign affairs, who belongs 
to the Moslem community there, but also the other round of discussions which 
took place at the official dinner the Yugoslav minister of foreign affairs 
held in honor of the Saudi prince, which was preceded by a second, closed 
meeting that took about an hour. Although no one knew what went on at this 
meeting, the statements by the Yugoslav minister of foreign affairs to the 
Saudi prince will shed more light: "We are receiving you, your highness the 
prince, not in your capacity as a United Nations emissary, but also in your 
capacity as a brother of His Majesty King Fahd ibn ‘Abd-al-'‘Aziz. However, 
we are happy that this meeting is taking place between us for the first time 
at this level, because, your royal highness, it is one of the most difficult 
things for mutual understanding to occur between two through a third party. 


"We are cooperating with the West and the East and the developing countries 
on an equal footing, your highness the prince. Yugoslavia has agreements 
with 50 European countries, with which our ordinary citizens exchange visits 
without need for entry or exit visas here or there. There are 35 million 














people coming into Yugoslavia and leaving it from non-socialist countries, 
including 6 million tourists, according to the statistics for last year, and 
in the same year the number of citizens of the country who left Yugoslavia 
came to 7.5 million, who left for work, commerce or tourist activity. Yugo- 
slavs are free to travel anywhere and come back anytime they like.” 


The first item on the second day of Prince Talal itm ‘Abd-al-‘Aziz' visit to 
Yugoslavia was a meeting with the president of Yugoslavia, (Fisilin) Djura- 
novic, which lasted more than an hour, in which he expressed his country's 
pleasure with Saudi Arabia and its happiness that this meeting was taking 
place at this level. The subject of bilateral relations between the two 
countries was the focus of what went on during the talks. 


A New Surprise 


This level of discussions was not the only surprise in the visit. Rather, 
Yugoslav officials had organized a program in which the prince visited 
Shaykh Hamdi Yusuf, the sheikh of the Moslems in Belgrad, in his home adja- 
cent to the mosque there. A large group of Moslems of Belgrade rallied a- 
round, taking their Ramadan fast-breaking meal with Prince Talal. The meal 
was of Oriental flavor and style. The wife of Shaykh Hamdi is Egyptian and 
he had married her during his studies in the noble al-Azhar. After that, 
everyone went to the mosque to perform the duty of the sunset prayer. 


Attending the visit was Ambassador Mamduh ‘Abd-al-Raziq, Egypt's ambassador 
to Belgrade, and the Arab and Moslem ambassadors. Accompanying the prince on 
this visit was his daughter, Princess Jawharah. 


A conversation took place between him and the Moslems there; they informed 
him of their conditions and the government's treatment of them, and notified 
him that they pursued their religious faith in total freedom without inter- 
ference from anyone in this regard and that the government had agreed that 
the Moslems should build a large mosque in the same place, while preserving 
the nature of the original mosque, with a school to be attached to the 
mosque for teaching young people the principles of their religion. 


Shaykh Hamdi Yusuf, who wears a turban, a long outer garment and a robe, 
said "There are about 5 million Moslems in Yugoslavia, most of whom are 
gathered together in the Republic of Bosnia and Herzegovina, where they rep- 
resent the majority of the inhabitants of the republic. There are 3,000 
mosques in Yugoslavia, including 72 in the city of Sarajevo alone, the Mos- 
lems have established a tithe fund to whish every Moslem there contributes a 
percentage of his income every month, and the government pays 50 percent of 
the pensions of the imams of the mosques when they are transferred to re- 
tirement. We cooperate with total freedom,to the extent that we can, with 
the Moslem embassies in Belgrade, especially with the dean of the Arab dip- 
lomatic corps, Hashi Shaykh Yusuf, the Somali ambassador to Belgrade, and Dr 
Sami Quraysh, the ambassador of Pakistan and the dean of the Islamic diplo- 
matic corps here. We coexist here with about 42 ethnic groups, including our 
Islamic ethnic group. The Moslems adhere to Islam and the language of the 
Koran. They have preserved it for 500 years. We hope that the trusteeship 
will be passed on to coming generations." 











Prince Talal itn ‘Abd-al-‘Aziz expressed his pleasure and satisfaction with 
the state of Moslems in Belgrade, stated that he urged coexistence with the 
other ethnic groups and condemned blind fanaticism which damaged Islam more 
than it benefited it. 


The Yugoslav government did not content itself with that. Rather, the mor- 
ning of the following day, there were two private airplanes waiting for 
Prince Talal ibn ‘Abd-al-‘Aziz and the delegation accompanying him to take 
him to the city of Sarajevo, the capital of the Republic of Bosnia and Her- 
zegovina, one of the republics of Yugoslavia. Waiting for him there was the 
minister of health, foremost among a number of senior officials. The 
prince's official procession moved through a massive throng to the site of 
the president of the republic, who was there to receive him at the door to 
his office. 


A round of talks took place between them which lasted about an hour, during 
which the Yugoslav party expressed his hope that the Saudi prince sensed 
Yugoslavia‘s warm sincere desire to normalize relations with the Kingdom of 
Saudi Arabia and that his country would do everything in its power to rea- 
lize this goal, especially since there were economic contacts between the 
Republic of Bosnia and Herzegovina and the Kingdom of Saudi Arabia. 


Prince Talal asked about the nature of this cooperation, and the president 
of the republic replied, “Commercial.” 


“What is its magnitude?" 


"About $30,000 a year.” The President of the Republic of Bosnia and Herzego- 
vina then started to explain the conditions of his republic to the Saudi 
prince: 


"The republic's population is of average size, and does not exceed 18 per- 
cent of the [total] population. All ethnic groups and minorities live in it, 
and the Moslems represent 40 percent of the population. They are the most 
numerous ethnic group. We have full freedom of religion. Relations among 
them are good and mutually tolerant. This region has exclusive possession of 
a large share of the natural resources in Yugoslavia -- 80 percent of its 
iron, 60 percent of its coal, 80 percent of its iron bauxite [sic], 70 per- 
cent of its forests, 60 percent of the hydroelectric power there and all the 
country's salt requirements. We have developed massively, but we are still 
suffering from problems. We are suffering from a deficit in the balance of 
payments and we are suffering from inflation. We have received large loans 
from abroad and have set out a program of economic stability to pay debts. 
We have relied on ourselves and increased production in quantity and quality 
to obtain hard currency and pay off our debts. Yes, there is progress in 
solving this problem. But I am telling you tr: “hfully that the problem of 
inflation, your highness the prince, is a basic one. Therefore, we benefit 
from financial support from our friends in the world to help us solve our 
problems. We cooperate with the developing and nonaligned countries to 
create more equitable relations in the world. We have a number of companies 
that are operating in these countries to participate in their development. 














Prince Talal asked, “What is the average per capita income here?" 


The president of the republic replied, “Sefore World War Two it was $100 per 
year, and it has now risen to $2,000." 


“What is the republic's budget?" 

"Ten billion dollars." 

"I am asking about the budget, not national income.” 
“One billion dollars." 


“Are you independent through your income, or are there relations on the fe- 
deral level?" 


"The federation gets its money from the republics and also from its foreign 
sources. Then it also subsidizes the republics in accordance with the needs 
of each.” 


"Can your republic deal in the foreign context, independent of the federa- 
tion?" 


“Foreign policy is purely federal, but each republic takes part in drawing 
up this policy. Your royal highness, there are suitable circumstances for us 
to cooperate directly, and we have conveyed this to the ambassador of 
Morocco in Belgrade.” 


[Prince Talal said] “After this visit, it is hoped that things will start to 
progress on various levels, if only gradually. My duty is to convey truth- 
fully to the Saudi authorities a full picture of everything I have heard and 
everything I have seen. Frankly, I had not imagined that Yugoslavia was like 
this, or so open to the world. I hope that matters between the two countries 
will progress, God willing. I recommended to the officials I met with in 
Belgrade that there be an exchange of visits. Perhaps we can start at the 
level of merchants coming here from the kingdom and talking about commercial 
and industrial matters, as an entree.” 


[The president replied] “That would be very beneficial. Let us start, your 
highness the prince, with economic activity, then further contacts will lead 
to further mutual knowledge, and let us build cooperation on equal footing 
in a manner which serves world peace." 


[Prince Talal replied] "I personally have faith in all this. I will present 
it to Riyadh, so that it can determine what the country's higher national 
interests dictate in regard to it. I hope that the cooperation will con- 
tinue." 


[The president said] "We thank you, and we are sorry that this has been a 
short visit. I hope that we will meet here with greater opportunities, under 
more suitable circumstances, so that we can go fishing together, since I 
know that your highness is a fisherman. I wish your highness a successful 
visit to Sarajevo." 




















The president of the Republic of Bosnia and Herzegovina bade farewell to the 
Saudi prince, by the door of his headquarters. The procession set out for 
the old section of Sarajevo, where Prince Talal made an extensive tour on 
foot, meeting the Yugoslav man on the street directly and holding many con- 
versations. He went into many shops and asked the people working in them if 
they were public or private property. The answers given differed. Same were 
public and some were private. There he met with a Palestinian who had just 
opened a restaurant in the town which he was running for himself. 


A Tour, Then a Return Tour 


The area there resembles the area of the noble al-Azhar in terms of its 
natural setting. It is common, crowded and pulsating with life. It became 
more crowded when everyone gathered around the prince's retinue everywhere 
it headed. He visited the Prince Ferdinand Museum and observed the spot 
where he was killed. He listened to the explanation of how his murder was a 
cause of the outbreak of World War One. 


Minarets surrounded us on all sides. It was the time of the evening prayer. 
The call of the muezzin rose up from all minarets by loudspeaker: Allahu 
akbar, Allahu akbar. Prince Talal ibn ‘Abd-al-‘Aziz went to the Mosque of 
Ghazi Bey, the biggest mosque in Europe. It is an ancient mosque, estab- 
lished when the Turks were there. We found it packed to the walls with boys, 
girls, men and women, praying, since special places had been set aside for 
women in the rear part of it, and also outside it, as there was no place to 
move in because of the extreme congestion. Each person was holding a copy of 
the Koran in hand. Women wore veils and modest clothing. At the front of the 
people praying stood the imam of the mosque, and around hin was a group of 
young people wearing clothing from al-Azhar, taking turns reciting the Soran 
during Ramadan. A short time before the afternoon prayer, the people praying 
did four bows, which is the custom. Then the imam rose to lead the persons 
at prayer, and the Saudi prince stood in the first row to perform the duty 
of prayer. No one left the mosque until the imam had completed the prayer. 
It was a sight wholly similar to that of the afternoon prayer in either the 
al-Sayyidah Zaynab or al-Husayn mosques. 


These were Islamic sights which I had not expected to find in this fashion 
in a socialist country, a socialist country located in Europe. Indeed, the 
same country is living through all the customs of Europe, liberated from all 
restrictions in all things, and it is open to the Western world with every- 
thing that word means although it is known to be a socialist country. Thus 
stated Prince Talal itm ‘Abd-al-'Aziz, as he was on his way, after perforn- 
ing the prayer, to hold a meeting with the paramount sheikh of Islam in 
Yugoslavia, who takes Sarajevo, the capital of Bosnia and Herzegovina, as 
his headquarters. 


In his headquarters, he received the prince with great ceremony, and was 
wearing the traditional Islamic garb. 


Shaykh Hajj *Abd-al-Nu'aym started his talk with the prince: "I have not had 
the opportunity to study in Arab countries so that I might introduce your 
highness to the state of the Moslems in Yugoslavia in Arabic; therefore, I 
will be compelled to seek the aid of translation." 











He went on to Say, 


“I am very happy to welcome you to Sarajevo, and my hope is that you will 
take the best of impressions of Yugoslavia with you. Your highness is vis- 
iting our country for the first time. It is my duty to inform you of the 
conditions of the Moslem sect here. Five hundred years ago Islam came into 
our country via the Turks and our forebears adopted Islam. Since that time 
we have been living in these pretty areas as Moslems, our numbers come to 
more than 4 million and we represent 14 percent of the population of Yugo- 
Slavia. We live here on an equal footing with the other religions, which are 
42 in number. The constitution guarantees us all rights. This equality did 
not exist in this form before the Second World War, since a single religion 
existed, which practiced orthodoxy. All religions now, ourselves included, 
have full freedom to practice religious observances.” 


As he was talking, he was holding some books which were in front of him and 
pointing out “They contain an exegesis of the holy Koran in Serbo-Croatian, 
so that it will be easy for young people to study the matters of their reli- 
gion in depth. In every mosque we have Islamic courses and a weekly magazine 
is put out in the Serbo-Croatian language titled AL-FIKR AL-ISLAMI, and ano-— 
ther magazine by name of ZAMZAM. We have three schools in which 330 students 
are studying, learning Islam. In Sarajevo we have a religious college which 
was established recently, and we have more than 150 students studying in 
Islamic universities. We adhere to the holy Koran, which governs our rela- 
tions with our lord.” 


In concluding his conversation with the Saudi prince, he proceeded once a- 
gain to raise the same issue all Yugoslav officials raised, although the 
discussion this time was indirect: "I thank your highness for the good 
treatment of Yugoslav pilgrims, since they come back very pleased. Coopera- 
tion between us and your embassy in Rome is fruitful, but this embassy is 
far away!" 


The prince understood what he meant, and therefore his reply was “In the 
future we hope that you will not go to this remote enbassy!" 


Not a Coincidence 


From all this, we can understand that it was not a coincidence that a visit 
to such places was arranged and the holding of such meetings was facilitated 
by the Yugoslav government for the Saudi prince; rather, they wanted to say, 
through them, "We are more deserving than others to have you establish nor- 
mal relations with us.” The Yugoslavs' interest in the visit by Prince Talal 
itm ‘Abd-al-‘'Aziz in his capacity as an emissary of an international organi- 
zation was peripheral to their interest in him as a Saudi prince visiting 
their their country for the first time. 


At the conclusion of the visit, the Yugoslav authorities organized a press 
conference for the prince which a number of representatives of the interna- 
tional newspapers and news agencies in Belgrade attended. Their questions 
were all oriented to an attempt to seek answers to the questions which the 
visit had raised, foremost among then, “is this visit the start of the es- 
tablishment of diplomatic relations between Saudi Arabia and Yugoslavia?" 











Prince Talal ibm ‘Abd-al-‘Aziz* answer was “It is not surprising that Yugo- 
Slavia should have relations with all the countries of the world, as a foun- 
ding nation of the nonaligned movement. In Belgrade there are 22 Arab and 
Islamic embassies. Of course, when we met the head of the state and offi- 
cials, our discussions dealt with all matters, starting with children and 
ending with politics. During our fraternal, friendly meetings, it happened 
that the Yugoslav party addressed itself to these relations. I believe that 
it has the right to do so, and I hope that this visit, which was for the 
sake of man before all else, will be the beginning of bounties and bless- 
ings. Although it is very difficult and premature to talk about such a 
thing, I am by nature optimistic about these and other matters. I visited 
the Republic of Bosnia and Herzegovina and heard from its president that 
there is trade between the republic and the kingdom. I believe that it is 
necessary to act, by any means the officials in the two countries consider 
appropriate, for the sake of the two people and the Arab peoples in general. 


The correspondent of the Iraqi agency in Belgrade asked: 


“What happened regarding the discussion of the subject of the Iraqi-Iranian 
war with the president of Yugoslavia?” 


The prince replied, “The fact is that this war between two Moslem neighbors, 
Iraq and Iran, was discussed with our friends the officials in Yugoslavia, 
foremost among them the head of state. People’s views were in agreement as 
far as stopping this war one way or another was concerned. In fact, as a 
personal view, I believe that the nonaligned countries have not taken enough 
action to stop this war. However, now, the organization, under the chairman- 
ship of Indira Gandhi, whose father was a founder of this movenent, may move 
to stop this war." 


At the end of this report, it would be difficult for any fair observers, in 
spite of the questions the visit has left behind, to leave out the role the 
Saudi prince plays in the UNICEF organization and the Gulf program. He also 
went to Yugoslavia, as was announced, in the context of the United Nations, 
as he put it, “to learn about the achievements which have been realized for 
children and mothers, and in an attempt to benefit from broad Yugoslav ex- 
pertise in this area.” However, that does not keep the visit from having 
other political goals, which are no secret to any observer who has lived 
through the visit and followed its atmosphere. 
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than the time needed in order to facilitate matters for yourselves and 
others. I would likewise like to point out here that some of the brothers 
carry passports until they lose or forget them somewhere, then rush to the 
passport office to obtain another passport without troubling themselves to 
recover or search for the original passport or even to notify the passport 
office; this means that it may be used by someone else in their name, which 
is damaging to them and their country. 


Comprehensive Transformation 
[Question] [Please elaborate on] the program to change passport procedures. 


Answer] Knowing for some time the importance of the role the passport 
offices play, both from the standpoint of security, where they organize the 
arrival and departure of travelers and the residency of foreigners, and 
supervise their military situation in the country, and from th. standpoint 
of the services they provide for the Saudi citizen when he goes abroad, re- 
turns, or concludes his procedures, passport procedural changes have been 
mplished in established and projected tape for all passports in the 
ext of the general passport directorate's organizational structure, which 
includes the central office, the regional offices, urban and rural passport 
ffices, and passport offices at airports, sea ports, and points of entry. 
This produced positive results, and, through the grace of God, these changes 
have been implemented and work on them has been completed with the consent 
of His Excellency the Minister of the Interior. This reorganization has been 
submitted to the supreme council of administrative reform for its action, 
and we must await the results. On the other hand, attention has been given 
to technical matters in anticipation of the implementation of the Ministry 
of the Interior's computer project, into which will be incorporated passport 
operations and many others. Much passport work pertaining to finances and 
employees, and many statistics have been entered into the directorate's own 
computer. Operations rooms have been established in the directorate's head- 
quarters and at King ‘Abd al-'Aziz Airport in Jiddah, the latter especially 
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or the Haj Season in order to receive information from various passport 
offices and to dispatch immediate instructions to them 24 hours a day. Atten- 
tion has been given to manpower development; the number is sufficient to 
fulfill various duties, since many officers, non-commissioned officers, and 


oyees have been sent abroad to study or train. Some have actually 

been sent to sessions within the country, whether within the directorate or 
in the country's universities. I believe we are still at the beginning of 
the roac with respect to this metter. 


[In the area of operations, work has been completed drawing up many of the 


regulations and special instructions pertaining to passports, and compiling 
and Pbpiieletdopigns. them among those concerned in various passport offices. 
Attention has been given to statistics and their analysis, in order to use 


then in making decisions and sound plans. 
Is there a campaign against illegal alien? 


[Answer] Yes, yes, there is a campaign against all those residing in the 
country illegally and against regulations. J] am referring here to a statement 








from the Ministry of the Interior which was recently released through the 
media warning all illegal aliens to return to their countries; this campaign 
will continue with increasing organization and intensity. I will take this 
opportunity to warn my fellow citizens in the spirit of citizenship and the 
true Islam that to have dealings with such illegal aliens in our country is 
not only damaging to our national interests, but it is illegal and violates 
the instructions of the leadership. I am referring to the religious legal 
decree which was issued concerming those who employ foreign laborers, then 
allow them to work without observing regulations concerning wages paid at the 
end of the month, and the prohibitions in th: decree against such behavior. 


[Question] What are the conditions for transferring sponsorship? 


[Answer] These conditions are satisfied when the foreign laborer has been 

in residence for at least six months, subject to the Bureau of Labor's 
approval of the transfer of his sponsorship, whicn is based on the Bureau's 
assessment of the amount of time for which the particular laborer is currently 
needed, 


Legal Entry 


[Question] “hat are the conditions for allowing residency and exit and re- 
turn privileges to foreigners? 


[Answer] In order to grant autho: ‘zed residence in the comtry to a foreigner, 
he must have entered the country legally and obtained his entry visa under 
the sponsorship of his employer. If the sponsor requests residency permission 
for his client and the client entered legally, he will be immediately regis- 
tered and granted residency. If the residency has expired the sponor must 
request a renewal sometime prior to three days before its expiration date; 
if he is late making the request, a fine will be imposed. Concerning the 
question of how a worker may travel within the country, all foreigners who 
hold residency permits are required to carry them, and also to obtain a 
written statement from their sponsor that there is no objection to their 
traveling within the country in case they are stopped, interrogated, and 
accused of fieeing their sponsor. Regarding the question of how they obtain 
exit and entry visas, or a final exit visa, permit procedures are completed 
as soon as the sponsor reports to the passport office, obtains the special 
form, and submits his request; provided the foreigner is not on any list of 
restricted persons for any reason, 

‘ 
Color, Shape, and Information 

\ 
[Question] What do you have to say concerning passport standardization in the 
Gulf Cooperation Council? 

‘ 

[Answer] A number of meetings have been held at the level of the director- 
ates of passports and pilgrimage affairs and the ministries of interior in 
council member countries; these meetings have resu'!ted in decisions aimed at 
standardizing the color, general shape, and information contained in the 
passports of member countries, leaving the details and the security features 
to each individual country. These decisions are still being studied and 
discussed by the nobility and the ministers. 











SAUDI ARABIA 


AVIATION SCHOOL OPENS 
Riyadh AL-JAZIRAH in Arabic 19 Jun 84 p 5 


[Article by ‘Abdallah Sha'ban Buhkuli: "Saudi Air Completes Preparation for 
Opening of Aviation School in March; School to Be Core of Aviation Academy 
For Training Pilots and Flight Engineers"]} 


[Text] Saudia has completed preparations for opening its own aviation school 
early next March after the installation of all technical and mechanical 
equipment and training equipment for piloting the various types of aircraft 
used in its fleet. 


This was announced by Captain Majid Qabbani, director of basic training for 
Saudi Arabian Airlines, and acting director of the school. Qabbani said that 
the school would begin by accepting 60 students with secondary school diplomas 
after acceptance procedures, testing, and medical examinations. These stu- 
dents will be given intensive training in English and several of the basic 
sciences; afterwards, they transfer to basic aviation training. 


Captain Qabbani said that the establishment of this school, which is enhanced 
by a flight simulator and various types of equipment, is only the first step 
in the completion of a specialized academic program for training pilots and 
flight engineers, and operations officers, in addition to other studies such 
as technical studies and electrical engineering. The academy will be built 
with the cooperation of Saudia, the Civil Aviation Administration, the Air 
Traffic Control Administration, and the international airport projects. 


Captain Majid Qabbani explained that Saudia plans to purchase 14 small single- 
and two-propeller training planes, and eight such planes will be obtained soon. 


Captain Qabbani added that an agreement has been reached between Saudi Arabia, 
the Civil Aviation Administration, and the directors of King ‘Abd al-'Aziz 
International Airport in Jiddah to use one of the airport's runways, under 

the supervision and observation of the airport's radar equipment; an agreement 
has also been reached with the Petromin Institute to use Rabigh Airport, 61 
miles north of Jiddah, as a training ground for the students. 


Captain Majid Qabbaui added that the establishment of this school will 
achieve a number of the goals being sought by our rightly guided government. 











Chief among these goals is the expansion of technical training within the 
kingdom, self-sufficiency in domestic manpower with a high degree of quali- 
fication, and the creation of the opportunity for basic higher education and 
training in Saudi institutions instead of sending students abroad, except 

in the most limited circumstances. Also sought is what this goal will 
accomplish in the way of confidence for Saudi students in the studies in 
their country, and keeping them near their families. 


Captain Majid Qabbani noted that the establishment of this school came after 
Saudia made great achievements in pilot training; it became one of the few 
airlines authorized to issue licences to fly the Tri-Star 1011, the Jumbo 747, 
and the Beoing 727, with authorization from the American Federal Aviation 
Agency. 
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SAUDI ARABIA 


BRIEFS 


CONSTRUCTION OF 90 MOSQUES APPROVED--Abha--Sa'id al-Asmari--His Majesty King 
Fahd has ordered the allocation of 150 million riyals for the building of 

new mosques in the ‘Asir region. His majesty's order has been realized in the 
form of 90 mosque construction projects in various parts of the area. 
Professor Zafir al-'Ubaydi, general director of the mosques and religious 
trusts of ‘Asir, said that he has contracted mosques to domestic corporate 
firms as follows: [Excerpt] [Riyadh AL-RIYAD in Arabic 26 Jun 84 p 3] 9310 


SAUDI INVESTMENT COMPANY'S BUDGET--Al-Riyadh--SPA--The total Saudi Invest- 
ment Company budget for 1983 was 12,350,487,000 riyals. The company's 
profits for the same year were 834.55 million riyals, according to the com- 
pany's annual report for 1983. The company's budget included 94,226,000 
riyals in assets and stock in the Saudi Arabian Monetary Agency [SAMA], and 
3,419,220,000 riyals deposited in banks both within the country and abroad. 
The budget likewise included 123,361,000 riyals in investments within the 
country and abroad, 1,281,556,000 riyals in loams and credit facilities, 311.49 
million riyals in fixed assets and customer obligations, and 412,000 riyals 
in shareholder liabilities and dividends. The report likewise detailed 
income, profits, and savings, which included 146,837 riyals in cash and 
investments, 402,558,000 riyals in expenditures and payments to citizens, and 
145,279,000 riyals in annual net earnings. The report likewise contained a 
breakdown of assets and their use. Assets included 47,276,000 riyals, 

639.62 million riyals total use of assets, and 616,154,000 net surplus assets. 
The company's investments in the same year came to 123,361,000 riyals. It 
should be noted that the company's capital is 90 million, divided into 
900,000 shares, while all shareholder assets totaled 196 million riyals. 

The company was founded in 1977 to provide a full range of banking services, 
including short-term and medium-term loans, letters of credit and guarantees, 
joint loans, foreign currency services, active and fixed-term deposits, 
financial management services, investment services, and personal banking 
services. [Text] [Riyadh AL~RIYAD in Arabic 26 Jun 84 p 2] 9310 


TALAL VISITS YUGOSLAVIA--Riyadh, (SPA)--His Royal lWighness Prince Talal bin 
"Abd-al-'Aziz, special envoy to UNICEF and chairman of the Arab Gulf Program 
for United Nations Development Organizations [AGFUND], met the day before 
yesterday during his visit to Yugoslavia with Yugoslav Foreign Minister Raif 
Dizdarevic. During the meeting they discussed relations between Yugoslavia 
and UNICEF and the Fund's activities in general. [Text] [Riyadh AL-JAZIRAH 
in Arabic 30 Jun 84 p 3] 














LAND RECLAMATION PLAN IMPLEMENTATION CONTINUES 


Damascus SYRIA TIMES in English 21 May 84 p 3 


[Article by Tomader Fateh] 


[Text ] 


The Land reclamation 
plan in Svria, which is being 
carried out through a major 
project covering the whole 
country 8 of great 
importance, since the direct 
beneficiaries from the 
project are farm families 
who are expected to be 
owners of land or members 
of cooperatives of the 
proposed reclaimed land. 
Without the participation 
and cooperation of farm 
families. be 
im plementation ow the 
project would be impossible. 
Therefore, it is important to 
analyse the expected 
financial conditions for the 
farm families and check the 
feasibility of the project 
from the point view of the 
farm family. 

The’ Financial Internal 
Rate of Return (FIRR) and 
the Net Present Value 
(NPV) for the farm families 
are calculated on the basis 
of the following 
assumptions: 


— Each family owns 
about 10 ~=hectares of 
avricultural land. 

— The project’ duration 


OO 


is assumed to be 30 vears. 

— The farm families 
would pay LS 6.300/ ha as 
the reclamation costs of 
stony lands. In addition the 
head of the farm family 
must borrow a sum of about 
LS 400/ ha in order that he 
can make a balanced annual 
income in the first vear after 
the reclamation work is 
executed. Therefore. his 
investment cost for the 
project amounts” to LS 
56.000 for 10 hectares. 

The Financial Internal 
Rate of Return (FIRR) in 
case of cultivating — field 
crops only and in case of 
mixed cropping with field 
crops and fruits, if assumed 
that fruits would he 
cultivated in an areze of 10 
percent of total reclaimed 
area. are 10 percent and 19. 
3 percent respectively. T he 
Net Present Value (NPV) at 
the discount rate of 9 
percent is LS 5.329. in case 
of the former and 87.960 LS 
in case of the latter. Based 
on the results” of — the 
financial and economic 
analysis, it can be said that 
the project is feasible. 
However. the financial 
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standpoint of the farm 
families must be considered 
by checking their income 
Statement on vear- by-vear 
basis. 

Facilities are provided to 
enable the farm family repay 
the loans borrowed for the 
investment from the revenue 
of elling agricultural 
products. If the net cash 
flow stream is insufficient to 
meet the necessart 
repayment of loan and 
interest, there will be a 
problem of availability of 
funds. & the  bquidity 
problem is predicted, some 
kinds of relief or - financial 
adjustment must be taken as 
subsidies from the nation to 
the  — farm families. 
Moreover, if the farm 
families can not expect the 
better profits or better-life 
from the project. they would 
refuse to take part in the 
implementation ow =the 
project. carrving the failure 
of the project. 

A cash flow analysis for 
the farm family is conducted 
for the following two cases. 

— In case of production 
of field crops only: 

As the farm families lose 
the expected profit from the 
existing ‘arm lands in the 
first vear when the 
reclamation work — takes 
place, the farm family needs 
to borrow an amount of LS 
400/ha to manage _ their 
living expenses and pay 
interest due for the loan 
borrowed = & pay _—the 
reclamation fee. 

[he followings were also 
concluded: 

— If a loan, amounting to 
LS 6.700/ha which will be 
repaved n 20 years 


CO 


I~ 


including one vear grace at 
the interest rate of 4 percent 
is granted. the farm family 
can manage to live and 
anticipate a better living 
standard after the second 
vear. 

— If the above loan can 
not be granted, the charge 
for the reclamation should 
be reduced substantially. 

— In case of mixed 
production with field crops 
and fruits: 

Ihe same can be said 
regarding the financial 
position of the farm family 
in the first vear when the 
reclamation work is carried 
out on their lands. However. 
the farm family can 
anticipate the better life 
after the first vear. if the 
family is\ granted a loan. 
total ampount of which is 
6.700 LS/ha and payment 
terms is 10 vears. including 
S vears grace at the interest 
rate of 4 percent. 

At present, the 
agricultural credits which 
are available for the farm 
family can not meet the 
actual requirement of the 
farm family, which 
participates in the project in 
terms of repayment periods 
and interest rates. 
Therefore, it is required that 
a long term loan should be 
provided for the farm family. 
or the initial investment 
cost, to be charged to the 
farm families, should be 
removed by considering it as 
a subsidy. 

It wquld be noted that as 
for agricultural development 
projects, it is usual practice 
to subsidize a part of the 
development cost in order to 
reduce the burden for the 
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farm family and encourage 
them to join in the project. 


Of course one of the. 


objectives for the project is 
to raise the living standard 
of the farm family and this 
is accounted for as one of 
the social benefits presented 
by the implementation of 
the project. 

As the result of the 
analysis conducted so far, it 
can he said that the 
proposed project is fully 
feasible not only from the 
technical viewpoint, but also 
from the’ financial and 
economic viewpoints. 

As the imtroduction § of 
fruits production is planned 
far in 10 percent of the total 
reclamation area in 
conformity with one of the 
stressed objectives in the 
Sth five vear-plan. the 
financial and = economic 
indicators to be used for 
comparison and determining 
the priorty among proposed 
projects should he _ the 
figures for the case of 
mix-cropping of field crops 
with fruits. 

The’ Financial Internal 
Rate of Return (FIRR) is 
expected at 17.1 percent 
and the Net Present Value 
(NPV) at the designated 
discount rate of 9 percent is 
estimated — al LS 43. 
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132.000. 

To manage the 
self-supporting accounting 
svstem of the project, the 
General Organization for 
Agricultural Mechanization 
(GOAM) will require to 
collect 6300 LS/ha_ from 
the beneficiaries (Farm 
families) as the reclamation 
fee for stony agricultural 
lands. 

Kren @€ taking” into 
consideration risks — and 
uncertainties ach as 
inflation during the 
execution of reclamation 
work and decline of the 
world agricultural 
commodity prices. the 
project still can be bring 
about enough benefits for 
the national economy. 


Furthermore. the 
implementation wf =the 
project will bring about 
other indirect benefits in the 
project area as well as to 
the country, such as the 
creation of employment, the 
prevention of emigration of 
people from agricultural 
areas to urban areas, the 
technical training of the 
people engaged im __ the 
project and consequnetls 


development of rural 
economic and social 
activities. 
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PROGRESS IN AGRICULTURAL SECTOR REVIEWED 
Damascus SYRIA TIMES in English 29 May 84 p 3 
[Article by Tomader Fateh] 


[Text] Since the launching of the March revolution, the government has tried 
to change the structural framework of the agricultural sector. This change 
Was started through applying the law of agrarian reform in an attempt to up- 
root feudalism. 


The revolution's greatest achievement was the setting up of the Euphrates Dam 
which provides water for the fertile northern areas of the country. 


At present, about 33 percent of the country's population work in the field of 
agriculture, providing 20 percent of the national economy. Agricultural pro- 
ducts constitute 13 percent of the country's total exports, estimated at LS 
775 million in 1970 and at LS 7954 million in 1982. 


It can be said that the tractors factory in Aleppo is an important step in the 
process of increasing production. 


Tractors used in the field of agriculture have increased from (6,698) tractors 
in 1963 to (55,533) in 1982, representing an increase of 431 percent. 


As for combine harvesters, their number increased from 1660 in 1,963 to 2,958 
in 1982, representing an increase of 78 percent. In addition, the number of 
irrigation pumps increased from 20,990 in 1963 to 60,057 in 1982, representing 
an increase of 186 percent. 


In respect of developing livestock, the government has set specialized estab- 
lishments to boost the breeding of poultry, fish, and cattle. 


The Polutry General Establishment includes 8 companies distributed in the 
governorates of Damascus, Hama, Tartous, Sweida, Idleb, Aleppo, Lattakia and 
Homs. In 1983, the farms of these companies produced 6,978 tonnes of meat and 
183 million eggs. 


In the field of agricultural produce, including cereals, lentils, vegetables 
and fruits, the output of cereals during the period, 1963-1983, increased at a 
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rate of 34 percent as a result of increase in production output area/unit. 
This increase was accomplished through the use of fertilizers and improved 
seeds. 


For the same period of 20 years, increase in lentil production was 56 percent. 
As for industrial products, cotton comes first. 
Production of cotton was 520,000 tonnes in 1983 and 422,000 tonnes in 1982, 


This represents an increase of 25 percent and an increase of 28 percent over 
the figures of 1963 (410,000 tonnes). 


Increase in cotton production was attained through improving output per area/ 
unit, since production of one hectare in 1963 was 1.4 tonnes, while it became 
3 tonnes in 1983, representing an increase of 114 percent. It is evident that 
this improvement has been accomplished through adopting up-to-date agricultur- 
al methods and the use of improved kinds of seeds and fertilizers. 


As for sugar, various plans were implemented to increase sugar production. In 
1963 production was 87,000 tonnes, while in 1983 it was 1129,000 tonnes. This 
represents an increase of 1,197 percent. 


It can be said that production of sugar beet is increasing every year. In 
1981 output from this material was 564,000 tonnes. This increase has been the 
result of the increase in beet p'anted area from 4,000 hectare in 1963 to 
36,000 in 1983, representing an increase of 800 percent. 


Beet production increased from 21,5 tonnes/ hectare in 1963 to 31 tonne/ hec- 
tare in 1983 represting an improvement of 51 percent. 


Vegetables are an important source of feeding and of raw materials for the op- 
eration of canning factories in the country. A recent survey has shown that 
vegetable-planted areas increased at an average of 83 percent in the years 
1963-1983, representing an increase in production of 311 percent for the same 
period. 


Fruit trees have also provided increased production due to an increase in the 

afforestated areas and the number of saplings planted. A recent study has re- 
vealed that planted areas increased at a rate of 177 percent, representing an 

increase in production of 228 percent during the period from 1963 to 36 


Increase was not limited to number of livestock but also covered live-stock 
produce. During the period from 1963 to 1983 dairy stud farm produce increas- 
ed, in general, at a rate of 112 percent, and at the rate of 120 percent for 
wool, and /500percent for egg. 


As for meat, average production increased at a rate of 100 percent during the 
period from 1976-1983. 


Nevertheless, there has been remarkable development in the agricultural sec- 
tor. In this respect, the government has taken great interest in order to at- 
tain major development in the sector. 











This interest can be seen in land reclamation projects and the carrying out of 
irrigation projects. 


It is evident, that great efforts are exerted to develop the agricultural sec- 
tor to meet development's needs and to achieve self-sufficieny in food produc- 
tion. 


Based on what has been said, there is need to work out solutions for the fol- 
lowing outstanding issues: 


--Preparation of programmes, related to the foreign loans needed. 


--Also a financial plan including the necessary funds and sources of 
funds. 


--Establishment of an executive committee to coordinate the work of pri- 
vate and an public sectors in the implementation of the proposed agricultural 
projects. 


It should be noted that it is normal practice to subsidize the peasant-family 
in the case of the implementation of agricultural projects. 
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BAL QASIYUN COMPANY PROJECTS WORTH 
mascus SYRIA TIMES in English 3 J 
ext DAWASCUS. (ST) — The 


Q sssoun Mosatain Company 
was established m the vear 
1977 with = the task oof 
afferesting and = constructing 
reads in Qasssoun Mountain. 


Director General of =the 
Companys “Vr. Bashar al-Nori 
has said. 

fhe Companys was later 


instructed toe carrs out several 
senices within the cits s limits, 
including the cleaning” of 
streets. he added. [ he company 
vgned a number of 
contracts with the Damascus 
Viunicipality and the Viinistry 
of Communication to carry out 
repair and maintenance works 
as well as the construction of 
the Damascus- Lebanese and 
the Dam ascus- Jordanian 


iso 


border hichwass. Wr. al-Nori 


said. 
Currently. he went on, the 
Companys is carrsing out the 


Southern and ‘Sorthermn ning 
roads around Damascus city. 

fhe Company has recently 
signed contracts to build up a 
headquarter for the Damascus 
fire-brigades and everal 
residential units. Wr. al-Nori 
said. It has also completed the 
planting of flowers and trees of 
the People’s and Tishreen 
palaces’ gardens aad helped in 
some other work at the two 
palaces. 

The mereasing volume of 
tasks entrusted to it make if 


— 
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MILLION POUNDS IN 


necessary for the company to 
establish a mum ber of 
specialised branches. such as 
the Gardens Branch. the 
Damascus Suburbs Branch. the 
task of which is to construct 
roads and drainage s\stenis. he 
continued. [The company has 
established weveral other 
branches im the Laftakia. the 


Dara’a. the Swieda. and the 
Qunietra governorates. 
Viorevoer. there are several 


affiliated services branches 
including one for the repair 
and maintenance of highly 
technical equipment, another 
for concrete and tiles products, 
and a third branch af the 
Damascus International 
Airport to clean and maintain 
the passengers station and 
finally a branch for bwilding. 
concrete and asphalt works, 
Vir. al-Nori added. 

Tle total capital of the 
company has been raised from 
LS. 3 million, ia the year 
1977. to LS. 400 million in the 
current year, he said. T te value 
of works carried out by the 
company is expected to be 
abeut LS. 700 million in the 
vear 1987. 


Conceraing the progress of 
work at the company. Wr 
al- Nort the value of 
the projects carried out bw the 
represented by 
vear 


reviewed 


company as 
LS. 120 


million im the 
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1978: LS. 200 miltion om 19°79: 
Ls. #8) million m 1980: and 
LS. “00 million in 1983 

[he value the of projects 
“which the companys has -iened 


contracts | arrs)60C out. he 
underlined are estemated af 
{ * feo Asllron concermme 


highways preswcts. Vr. al- Nor 
referred to the highway linking 
Damascus «ith the Jordanian 
horders 2 the Dara : 
governorate. The 1 -km-leng 
read. for which LS. SOO 
million have heen allotted 
expected te he completed by 
the end of the vear 1988. T he 
Southern ring mad of 
Damascus cit’ is expected to 
cost about LS. 4909 million and 
to be completed m 1985. The 
Southern highway. for which 
LS. 200 million have been 
allotted. Ss expected to he 
completed n 1v86 ihe 
Northern ring road «hich links 
Damascus ith the Lebanese 
herders and extends to Adra is 


-km-long and will cost about 
Ls Ma Th a ind < 
\pected ‘ moleted hb 
he end of the vear 1957. There 
aw also min miracts which 
have ye - wered * he 
moans eth owt wctor 
exstablsAments inne : 
nira< 9 ; ary ‘Ne 
Vi ilitar +4 ny 
FF. ars 4 4 " 
r ads for "2 "7a in yogrh 
at a ~ + =) 
Vir ab’ n fed 











Kuching THE BORNEO POST in English 20 Jun 84 p 2 


[Text] NEW DELHI, Tues:--As many as 10,000 Soviet troops mounted a major 
¢rive against Muslia rebels in Afghanistan's western province of Herat last« 
week, anc sany civilians were killed in bombing raids by migs and helicopter 


gunships, Western Diplogjats said today. 


The diplomatic report also said two Soviet civilians and at least six Aighar 
military or secret police officers have been assassinated in the capital, 
Kabul, this zont ] ra 


,» while a Pr ag te among rebel commanders in the st 
Panisher valley led to loody fight. 


The report, reac by a diplomat who cannot be identified by mame or nationality 
under press briefing rules, quoted, ‘“sultiple source in Yabul as saying So- 
viet troops surrounded Heraz City on June 3 or 4 with gore than 300 tanks 4nc 


armoured personnel carriers. 


10,000 conducted at j-week house to house 
was little resistance because the 


At the same tige, helicopter gunships anc sig jets heavily bomgbardec villages 
to the south anc west of Herat city, and civilian casulaties appear to be 


-° WAS NOt Ciear whether merat CLty itse€.. Was pombec, the s4p.cBat. reper: 

S$4i¢c. -BOUSENCSE Of CiVisians i. NErat were reportec «i filed is ADTi. y= d 
DOBBS .ng 

SUINSZHUCCLIA £4209202001, .€426@F CL CHO -S6iet .8.461. Uerris.sé IOrce in Algnan- 

2S5t4an, ©Oic 2 DewWS coOnmierence in resgnawar, racistan on saturcay that Bor -2r 


1,000 civilians were xilled in Herat is two weeks. 


«WO S€paracte cip.cu@atic reports Saic there nac deen 4 Cra@@a2tic increas S . 
HUMMOer OL 2596456 .LT42CiCOT 4B BA2SUs4A CALS BCBS e. BOs. notas.€ Was “he +s 
~ig => two >oOvV.Lets act ta L25Us posse chnicai met .tute o) sme : x > 

Jme report saic the victims were two Soviet teachers, while the other 








_Both reports said the Soviets were shot to death by the guard assigned to pro- 

















tect them. 


One report suggested the killing may have been ordered by students in retalia- 
tion for the death sentences recently given to two Afghan professors accused 
of working for China. 


At least six military officers or agents of the Khad secret police have been 
killed in the capital's Khair Khana area in the past two weeks, the reports 
said. 


The assassinations may not be the work of the anti-govenment rebels but of 
families upset over the drafting of their song, one report said. 


An apparent assassination attempt was made on the life of Finance Minister 


Abdul Wakil on May 29, the report said. The minister's car came under fire in 
the capital but Wakil was not hurt. 


One source siad that fighting erupted in late May among guerrilla leader 
Ahmad Shah Masoud's commanders in the Panjsher valley northeast of Kabul. One 
group reported.y wanted to stage counter attacks against Soviet and Afghan 
troops inside the valley, while another preferred to continue fighting outside 
the Panjsher and to wait for new orders from Masoud. 


The dispute led to violence causing unspecified casualties, the reports said, 
adding that the group wanting to wait for Masoud's instructions prevailed. 


Soviet forces launched a massive offensive in late April on the 160 km long 
valley which controls vital supply routes linking Kabul wirh the Soviet Union. 
The Gorge had been a resistance stronghold ever since Soviet troops entered 
Afghanistan in 1979. 


The diplomatic report said guerrillas staged a series of small scale attacks 
this month from side valleys but the area is generally quiet. 


Some Soviet troops may have begun withdrawing from the Panjsher on June 8, one 
report said, although several thousand insurgents remain in striking distance 
of the main valley. 


Some families have started returning to the Panjsher from Kabul but many claim 
the government has threatened to kill their relatives unless they do so, the 
reporc said. 


Soviet and Afghan forces also staged a two day land and air assault this month 
in the Shomali region southeast of Kabul, causing extensive damage to villages 


and a number of civilian casualties in helicopter bombing raids, one report 
said. 


The rebels claimed to have killed 45 troops, destroyed six tanks, three 
trucks, and two jeeps. 
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AFGHANISTAN 


HIGH-RANKING AFGHAN SECRET SERVICE OFFICIAL KILLED 
Kuala Lumpur NEW STRAITS TIMES in English 4 Jul 84 p 12 


[Text] NEW DELHI, Tues.--A high-ranking Afghan Government secret service of- 
ficial was thought to have been killed as a wave of assassinations that have 
rocked the capital of Kabul in the past few weeks continued, Western diplo- 
matic sources said here today. 


Citing usually reliable sources, the diplomats identified the man as Rasul 
Sarden, third in the hierarchy of Khad, the dreaded secret police of President 
Babrak Karmal's regime. 


Sardeh was shot dead near his home in the Bagrami area of Kabul, the sources 
told the diplomats. 


Not only Afghan Government officials and military officers but also Soviet 
citizens continued to be the target of hit-and-run killers in and around the 
capital, the sources said. 


A Soviet couple were gunned down while driving near the city zoo, two Afghan 
military officers were killed in front of their houses, and two ruling party 
officials were killed in a taxi, according to the diplomats, quoting differ- 
ent sources. 


The diplomats said some of the killings of party members could well be the 


fallout of an on-going feud between the Parcham and Khalq factions and not the 
handiwork of the Mujahiddeen fighters. 
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AFGHANISTAN 


REVOLT REPORTED AT AFGHAN BASE; COMMANDER KILLED 
Tehran TEHRAN TIMES in English 11 Jul 84 pp 1,3 


[Text] MASHHAD--Some Moslem personnel of the Afghanistan Army have revolted 
against their top officers in a military base located in the border region of 
Islamabad, and killed the deputy commanding officer of their base. 


The IRNA report said that on June 29, in a rebellion, the base commander 
killed the deputy commanding officer of the Islam Qale military base in sup- 
port of the Moslem guerillas. He then escaped with 11 soldiers and joined the 
Afghan Mujahideen. 


The same (word illegible] that Afghan planes bombarded the Sikouh area the 
next day in a revenge action taken against the successful revolt. During the 
bombardment one of the Mujahideen was injured. 


Afghan leader Babrak Karmal arrived Monday for a brief visit, TASS announced, 
according to UPI yesterday. 


The official TASS news agency did not disclose who Karmal would meet with or 
give any other details of his visit. 


Diplomatic reports said fighting has recently intensified between Afghan gue- 
rillas and Soviet troops. 


Meanwhile, another report said that the Finance Minister of Afghanistan Abdol- 
vakil, may have been killed. 


A west German news agency announced that although the media in Afghanistan 
have not stated anything in this regard, the Afghan government has appointed 
Mohammad Kabir as the Finance Minister in place of Abdolvakil, without men- 
tioning anything about the former minister. 


The substitution of Mohammad Kabir as the new finance minister has given sub- 
stance to rumours on the killing of Abdolvakil. 


The German report was quoted as saying that Abdolvakil has either been killed 


by the Mujahideen, or been murdered because of the continuing oppositions 
among the members of the ruling party in Afghanistan. 
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A new Delhi datelined DPA report also said yesterday that although there has 
been little news filtering out of beleaguered Panjshir Valley, diplomatic 
sources said nearly 2,000 Soviet soldiers have been killed or wounded in the 
ten-week long campaign to secure the valley from guerilla control. 





There were also well corroborated reports of continuing attacks on Kabul by 
the Mujahideen. In one such rocket attack the main gate of the American Em- 


bassy was hit causing a lot of structural damage but no casualty, the diplo- 
mats said. 


Some rockets also struck houses around the radio Afghanistan building which 
have remained a favourite target of Mujahideen shelling. 
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IRAN 


USSR ASKED TO COMPLETE AHVAZ POWER PLANT 
Tehran KEYHAN in Persian 27 Jun 84 p 3 , 


/Text/ During a visit by USSR energy officials to the Ramin power plant, the 
Tavanir corporation asked the USSR to complete the construction of the Ramin 
power plant. E 
Padovski, director for foreign power plant construction of the USSR ministry 

of energy, along with the first deputy director of the USSR Ministry of Energy, 
yesterday visited the Ramin power plant in Ahvaz. According to the Islamic 
Republic reporter, experts from the USSR ministry of energy were also present. 


The director for foreign power plant construction of the USSR ministry of 
energy visited different departments of the Ramin power plant including the 
control room, the 315-megawatt units and the site of the foundation of the unit 
number four of the power plant. 


It was announced in this visit that the construction of the foundation of unit 
four will be completeiy undertaken by the specialist and devout employees of 
the Tavanir firm. According to this report, the Ramin power plant presently 
consists of 315-megawatt power generating units. The first unit of this plant 
will soon be operational again and the second unit is under repair, Units 
three and four are under construction. Ninety percent of the construction of 
unit three and 40 percent of the construction of unit four are complete. 


During his visit to the Ramin power plant, Padovski exchanged ideas with 
authorities of the plant and answered questions about the technical requirements 
of the plant and means of extending the activities of the Russian specialists. 


In an interview with the IRNA reporter, the director for foreign power plant 
construction of the USSR Ministry of Energy, was optimistic about continuing 
the Soviet specialists’ activities at the Ramin power plant and said: "The 
main problems in this area are being studied by the authorities of the Ministry 
of Energy and the Tavanir firm of Iran and in the event that these problems, 
which are mainly technical and financial, are solved, it would enable us to 
have more cooperation with the Ramin power plant in the future." 


The IRNA report states that in this visit, the director for reconstruction and 
production projects of Tavanir of Iran, in a speech addressing USSR energy 
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officials, said: "All factors for rapid continuation of work exist Im the 
power plant. Previously, activities slowed down due to the imposed Iraqi war 
against Iran. If similar action is repeated, our and your problems will 
double."" The director for reconstruction and production projects of Tavanir 
of Iran then added: "Based on signed agreements, we are willing to provide 
the necessary funds and so far, our country has not been negligent in this 
respect. We commit ourselves to execute all the articles of the agreement." 


To conclude, he considered Iran's expectations from Tekhnotrom Eksport, in the 
framework of the agreements, completely reasonable and acceptable. He requested 
commitment to the agreement by the firm for the installation and completion of 
the power plant within the planning framework and in due time, 
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IRAN 


KURDISH REGIONS TO RECEIVE PROTECTION, GUIDANCE 
Tehran KEYHAN in Persian 10 Jul 84 p 3 


[Article: "Ayatollah Jannati, Supervisor of Islamic Propaganda Organization, 
Gives Views on Propaganda in Kordestan and Abroad"] 


[Text] Urmia--KEYHAN correspondent--Ayatollah Jannati, the Imam's 
representative on the Supreme Propaganda Council, theologian member of the 
Council of Guardians, and Supervisor of the National Organization of Islamic 
Propaganda, came to Urmia to study propaganda issues, and gave a press 
conference. 


Ayatollah Jannati first explained the objective of his trip to West Azarbaijan 
as follows: Greetings to the great leader of the revolution, and all of the 
Nation which has given freely of life and property for Islam throughout the 
revolution. We have always believed this western part of the country, 
particularly the Kurdish regions, to be in need of visits and inspections. 
Many of the people of this region have thought that we were ignoring them, and 
sometimes that this area had been forgotten, creating an atmosphere for 
counterrevolutionary propaganda. I therefore believe that this area, which is 
subject to the attacks and propaganda of the counterrevolution, must be 
investigated, and its people visited personally. While we are providing 
economic services and defense and protection against insurgents, we must also 
be kind to one another, and create the feeling that this part of the country 
is receiving more attention than the rest of the country. 


He added: I feel obligated to visit these areas personally, and if there is 
something to be done it must be studied. With regard to propaganda, the 
Islamic Propaganda Organization is ready to provide its services more than 
before. It is necessary for me to visit here and create harmony among the 
offices, officials, organizations, and groups, so that, God willing, we will 
be able provide propaganda as well as other services to the oppressed and 
deprived people of this region. 


Ayatollah Jannati commented on the results of his trip and the state of 
propaganda in the municipality of Mahabad. He said: The propaganda 
Situation, in view of the special circumstances in the region, and in view of 
the limitations that have existed, is not bad. The brothers and sisters in 
various social groupings have been in class learning Islamic law, and many 
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people who have looked askance at the government and other organizethotis: have 
realized after taking these classes and meeting the clerics who are with the 
villagers that they were wrong. Many of them have expressed regret and been 
favorably affected. We have had good reports in the places where we have sent 
propagandists, and in general I am optimistic about the future of propaganda. 


Ayatollah Jannati was asked: In view of the political and military situation 
in the province of West Azarbaijan, what role will propaganda play in raising 
the awareness of the people? He answered: Propaganda is the root, the 
bedrock, and the foundation. In the past, the regime tried to keep the people 
from having contact with the clergy, and consequently they were unexposed to 
propaganda. Many of them were unaware of religious issues, and even some of 
those who had Islamic ideas and beliefs were lax in their prayers and fasting. 
They automatically turned out this way because they were not being reached, 
and they did not grow as they should have done culturally. This in itself 
paved the way for the counterrevolution to penetrate the area and propagandize 
to its own advantage. 


Ayatollah Jannati, Supervisor of the Islamic Propaganda Organization, made a 
recommendation to officials in the Islamic propaganda offices and the people. 
He said: Officials in the Islamic propaganda offices must realize that they 
have an obligation and that propaganda is a holy crusade. They must endure 
problems and malfunctions, and, if need be, attacks and martyrdom. They must 
stand before the enemy like a strong mountain, so that they will be able to 
proclaim their religion to the brothers and sisters of this area who have been 
deprived throughout history. I also advise the people to appreciate the 
propagandists and the clergy, who want the people to grow in Islam and 
politically, expecting nothing for themselves. The clergy is a bastion 
against the foreign enemies of East and West. 


The Supervisor of the Islamic Propaganda Organization said concerning the 
Islamic societies: The Islamic societies can be the eyes, ears, and arms of 
the revolution; they are servants who serve the revolution without wages or 
expectations. Wherever plots, deviation, or wrongdoing appear, they expose 
them, and they find ways to fulfill their obligations. The Islamic societies 
must of course be strengthened, and guided at the same time. 


Concerning the National Propaganda Organization's method of operation and its 
expansion, Ayatollah Jannati said: It clearly must improve in terms of both 
Quantity and quality. An active being is someone who constantly strives to 
alleviate shortcomings and evolve the work, and I do not believe this is 
merely an ideal. 


Concerning the most important work that the Islamic propaganda organization 
has done, he said: Its most important work has been in international 
relations. It has been able to reach many societies abroad, and many remotely 
located Muslims in Africa and Asia, and it has conveyed the message of the 
revolution to them through tapes, films, books, magazines, newspapers, 
pamphlets, and propagandists. Another department is the propaganda of art. 




















Cee ee... 


The propaganda organization has telt that art is the best messenger, and the 


best way into the hearts of the people; it has therefore purveyed propaganda 
through art. 





In conclusion he added: We are in contact with tens of countries, and we have 
representatives in many African countries, in Pakistan, India, Sri Lanka, 
Malaysia, Indonesia, and in some European countries. We have even worked in 
America and in Arab countries to the extent of our ability to do so. 
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IRAN 


KHO'INIHA: ‘HAJJ PILGRIMS WILL CARRY OUT RELIGIOUS DUTIES' 
Tehran TEHRAN TIMES in English 12 Jul 84 pp 1,3 


[Text] TEHRAN--The first convoy of the 150,000 Iranian Hajj pilgrims will 
take off from Tehran on August 4, 1984 said the Imam's representative and the 
Superintendent of Iranian Hajj Pilgrims, Hojjatoleslam Muhammad Musavi Khoein- 
iha yesterday. 





On the activities of the Imam Khomeini Headquarters in Saudi Arabia during the 
pilgrimage he said, "Whatever is deemed a religious obligation will be carried 
out by the headquarters." 


Regarding the activities of Iranian pilgrims during the Hajj Khoeiniha said 
Iranians had not yet shouted any slogan against the Saudi regime during the 
rites because, he said," what we wish to be heard by people is directed at 
main enemies of Islam and this is the real message for all the Moslem massess 
participating in Hajj." 


He reiterated that Iran had no territorial ambitions toward any country and 
that what it meant by exportation of revolution concerned the exportation of 
the revolution's values. "And this cannot be done through sensations and 
brawls," remarded. 


Denouncing Saudi Arabia's prevention of meetings between Iranian and pilgrims 
of other nations Khoeiniha said it was a most natural thing for the pilgrims 

to contact one another adding that should such a ban be imposed on pilgrims, 

"necessary instructions will be issued by us." 


He also said that in case Persian-language papers be allowed to be distributed 


(by counter-revolutionaries) against Iran, "we too will also publish papers in 
different languages and distribute them." 


CSO: 4600/659 


101 














TRAN 





KUWAITI PAPER INTERVIEWS IRANIAN RELIGIOUS LEADER 
GF251901 Kuwait AL-ANBA' in Arabic 24 Jul 84 p 19 


[Interview with Sheykh ‘isa al-Khaqani, an Iranian opposition leader, by 
AL-ANBA' correspondents ‘Adnan al-Rashid and Bibi al-Marzuq in Baghdad-- 
date not given] 


[Excerpts] ['Adnan al-Rashid and Bibi al-Marzuq] How did your differences 
with Khomeyni begin? 


[Sheykh ‘isa al-Khaqani] My differences with Khomeyni began following the 
success of the popular Islamic revolution and its subsequent deviation 

from its original path which stipulated the application of Islamic law in 
Iran. Because, as men of religion, we saw it our duty to correct this 
deviation. My elder brother, Sheykh Mohammad Taher al-Shabir al-—Khagqani, 
who is currently under house arrest in Qom, said in an interview with 

your newspaper AL-ANBA’ then that the Iranian revolution did not come about 
for this imam or that sheykh to take over any responsible position of 
authority. The revolution came to rid the Muslim Iranian people of oppres- 
sion. However, what has happened is that Khomeyni, exploiting the people's 
support of him and their appointing him a leader of the nation, took 
advantage of all this for his own purposes. This is what we do not agree 
with and do not condone. This is actually what worried Khomeyni and made 
him anxious to get rid of anyone who opposes him. 


Besides what I have already mentioned, there was the ugly massacre in 
Khorramashahr which was carried out by the Iranian regime and which was 
one of the main reasons for the increase in differences between me and 
Khomeyni. The events of this massacre took place because the Arabs of 
Ahvaz asked Khomeyni to grant them autonomy. 


[Al-Rashid and Al-Marzuq] You said that your brother Sheykh Mohammad 
al-Khaqani had been put under house arrest in Oom on the order of Khomeyni. 
Can we know the real reasons for Khomeyni's behavior in this case? 


[Al-Khaqani] This event was preceded by the explosion of a handgrenade 
in the Al-Faysal Mosque in Khorramshahr where there was a gathering against 
the Arabs of the region. Consequently, my brother was accused of being 
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behind the bombing. Those in the mosque, heavily armed, went to his house 
killing tens of innocent people on their way. They stormed the house and 
led my brother and his women to the "Fateh" school prison and fromttere— 
to an unknown destination which turned out to be Dezful. 


[Al-Rashid and Al-Marzuq} Do you think it is possible to establish coordi- 
nation and cooperation among the fronts opposing the Iranian regime? 


,Al-Khaqani] We have called on these groups for coordination and cooperation, 
and so has ‘Ali Amini, who is one of the opponents of the regime. Amini 

has actually visited former Prime Minister Shahpur Bakhtiar and the shah's 
son. Attempts are being made continuously. However, the situation of 

the Iranian opposition is pitiful at present. Coordination does not exist 
and the opposition are closer to division than to unity; because their 
opposition is not radical, but superficial. Even the Mujahidin-e Khalq 
Organization, which is one of the strongest fronts militarily and which 

stood by Khomeyni and overthrew the shah, is seen to be weak in its 

opposition to Khomeyni's oppression and tyranny. 


[Al-Rashid and Al-Marzuq] Are the reasons for the Iraqi-Iranian war regional 
or ideological? 


[Al-Khaqani] Four months after the success of the revolution and the 
establishment of the Islamic Republic, I attended a meeting at Khomeyni's 
house. He said then that he was going to invade Iraq in Ramadan or 
Muharram [Islamic calen':r months]. I was surprised by that and asked him: 
Do you see that to be an easy task, imam? He replied: Yes! What is the 
reason for your inquiry? We will occupy all the Gulf states too. 
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IRAN 


INTERIOR MINISTER ON AFGHANS’ ID CARDS, BORDER CONTROL 
Tehran JOMHURI-YE ESLAMI in Persian 17 Jul 84 p 2 


[Text] JOMHURI-YE ESLAMI news desk--Hojjat ol-Eslam Nateg Nuri, Minister of 
the Interior, gave a press conference yesterday morning attended by foreign 
and domestic correspondents. He discussed various issues related to the 
Afghans: 


Our correspondent reports that he began by noting that as a result of Soviet 
aggression on Afghan soil, a great many of these people have fled to 
neighboring countries, including the Islamic Republic of Iran, as refugees. 

He said: We view the Afghan emigres as oppressed guests who have been the 
victims of invasion and persecution by the Eastern power. Thus, although we 
have more than 1.5 million war refugees of our own in this country, we are 
also hosting the Afghan emigres; we make no distinction between them and the 
war refugees of our country. We feel an obligation to protect them on Islamic 
and humanitarian grounds. 


The Minister of the Interior then noted that last year we issued a set of 
regulations for the Afghans, including provisions for the issuance of ID 
cards, which made us the subject of slander on foreign radio stations. He 
Said: Last year the world imperialist mass media, claiming that Iran intended 
to restrict or expel the Afghan refugees, tried to slander the Islamic 
republic. The proper answer was given to such rumors and lies on the 
appropriate occasions. 


He stressed that our view of the Afghan refugees has not changed at all since 
the beginning, and that we respect them as always. He said: 


Of course, our respect for the oppressed Afghan emigres does not mean that we 
do not regulate them. Just as we have laws and regulations in our country to 
prevent corruption, rape, and wrongdoing, we have also established regulations 
for the Afghan refugees for their constructive protection, including 
provisions for the issuance of ID cards. 


He added: We implemented the plan to issue ID cards to Afghans in the country 
last year. It was well received, and around one million Afghans reported to 
receive ID cards. Of course there were some people who wanted to abuse their 























Afghan identity who did not obtain ID cards, deciding to return to 
_Péghentstanm. After that the media went to work claiming that the government 
of the Islamic republic had expelled a number of Afghans. 


= 


Hojjat ol-Eslam Nateq Nuri then said that beginning the first of Mordad [23 
July] all Afghans living in Iran must report to locations which will be 
announced soon to get new ID cards. These new ID cards will show full 
information on the bearer and his dupendents. Referring to the advantages of 
issuing such cards, he said: One advantage is that insurgents and spies will 
no longer be able to commit crimes as Afghans. In addition, Afghans with ID 
cards will be allowed to travel between cities in Iran and to obtain basic 
merchandise with the use of ration coupons, just as the people of our country 
do; they will no longer be obliged to buy expensive merchandise on the free 
market. He noted that when ID cards were issued to the Afghans last year 
crime dropped 40 percent, because there were a number of spies and insurgents 
amcng the Afghans who preferred to flee the country rather than obtain ID 
cards and be recognized. 


The Minister of the Interior was asked about the decisions the government has 


made to prevent the influx of narcotics through the country's eastern borders. 


He said: Some time ago a set of stringent regulations was implemented for 
controlling the country's eastern borders. The Ministry of Roads and 
Transportation, the reconstruction crusade, and the Islamic revolutionary 
committee are now working in that area on the construction of a road linking 
the border control posts. We have also sent a lot of manpower to the eastern 
borders, and as a result we have been able to apprehend 150 professional 
international smugglers at the borders of Khorasan and Sistan va Baluchestan 
within a few weeks. 


Hojjat ol-Eslam Nateq Nuri, referring to the fact that new ID cards will be 
issued to the Afghans for a period of 2 months after the first of Mordad [23 





July], noted that those who fail to obtain ID cards within that period will be 


in violation of the law and sought by the police. 
With regard to granting residency to Afghans in some cities, he Said: 
We are now studying a plan under which we may grant residency to the Afghans 


in some cities, due to the special political problems that exist in certain 
provinces. 


At the conclusion of the press conference, Hojjat ol-Eslam Nateg Nuri said: We 


want the Afghans living in Iran to accept the new ID card program and to 

respect the laws and regulations of the Islamic republic. Referring to the 
privileges the government has extended to the Afghan crusaders, he said: The 
government has granted special privileges to the Afghan combatants, including 
the right to travel freely from city to city in this country. It has 
investigated and seen to the needs of the families of Afghan fighters as much 
as possible. 
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IRAN 


COTTON, SUGAR BEETS TO BE COVERED BY CROP INSURANCE 
Tehran KEYHAN in Persian 12 Jul 84 p 2 


[Article: "Minister of Agriculture Announces at Press Conference: Cotton and 
Sugar Beets to Be Covered by Crop Insurance as of Next Year"] 


[Text] Cotton and sugar beet crops will be covered by crop insurance as of 
next year. This was announced by the Minister of Agriculture at a press 
conference. 


The Minister of Agriculture said: Bureaucracy is counterproductive and 
wasteful in agriculture. It must be eliminated, and distribution to 
agricultural units must go through a single channel; with regard to the 
Gomestic hauling of wheat, governor-generals and concerned officials in the 
cities and villages must not create obstacles. With regard to the 
regionalization of agriculture, we believe that we can persuade farmers to 
specialize through the use of policy and protection, rather than force and 
pressure. 


"Abbas 'Ali Zali, Minister of Agriculture, while announcing the above matters, 
gave his views on existing difficulties in agriculture, particularly the 
matters of job security in agriculture, crop insurance, animal husbandry, 
research and training, the regionalization of agriculture, the combining of 
the distribution of unit production into a single channel, and bureaucracy in 
agriculture. 


He began by stating that the required regulations for coordinating agriculture 
from a single point, as it is now being discussed by the people and as the 
idea exists in public opinion, have yet to be seen in practice, although the 
climate is ripe for making full use of existing natural resources. We hope to 
be able to reach this aim by taking advantage of this favorable atmosphere 
which has developed. 


He added: Among the obstacles in the way of reaching established agricultural 
goals which we must strive to overcome is the low wage of agricultural 
producers, which cannot be compared with that of ordinary laborers in the 
city. With regard to the attainment of job security for farmers, the problem 
of the land and disputes among farmers remains unsolved. In this regard, 
there are still 750 thousand hectares of unused land being administered under 
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the supervision of the seven-person committees. It is hoped that this problem 
will be solved when the ownership and status of these lands are clarified. In 
general, however, the Ministry of Agriculture's firm policy is that whoever is 
working the land must be protected in any way possible. 


He added: Job security is not purely a matter of ownership; the timely 
distribution of loans and tractors to farmers, crop insurance, finding 
markets, and setting prices also play an important role in the procurement of 
agricultural job security. The matter of the distribution of the produce of 
units and the multiplicity that exists in this matter is also a form of job 
insecurity that has created a great problem for farmers. We therefore believe 
that all the needs of farmers, such as seed, fertilizer, pesticides, 
machinery, and spare parts should be distributed through a single channel by 
the ministry involved, which is the Ministry of Agriculture, so that the 
farmer will understand his obligations in the procurement of his needs, and 
not obtain all of his tools at times from some other organization. We 
therefore urgently wish to mobilize the Organization of Rural Cooperatives, to 
be used as a means of making those tools and implemeuts available to producers 
and farmers. We are also striving to acquire the capability of providing 
timely loans to growers without bureaucratic formalities. 


The Minister of Agriculture then discussed the regionalization of agriculture. 
He said: Among the countries of the world, our country is exceptionally 
diversified agriculturally; this ministry is thus chiefly concerned about 
readiness at the local level for regional crop specialization. 


He added: The mere need for wheat must not cause a region that ought to be 
growing citrus fruits to grow wheat. With regard to this, the needs of 
society, the grower's wage, the proximity of the place of production, and 
market demand must all be taken into consideration. In any case, we do not 
believe in imposing a crop on a farmer with force and pressure; we believe in 
using precise planning, support, and persuasion to convince the farmer to 
specialize, rather than force and pressure. 


Referring to the presence of bureaucracy in agriculture, he said: We believe 
that in order to expand agriculture, paper-shuffling must be reduced, because 
time is an important factor in agriculture which must not be wasted at any 
price. 


He said: With regard to crop insurance, cotton and sugar beets are to be 
covered by next year. 


He then commented on the matter of moving and transporting wheat between 
cities and villages, which has been prevented on occasion by officials. He 
Said: With respect to wheat, the governor-generals must not create obstacles, 
so that our guilds will be able to obtain the wheat they need from farmers. 
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IRAN 


CUSTOMS OFFICIAL INTERVIEWED ON IMPORT-EXPORT REGULATIONS 
Tehran KEYHAN in Persian 19 Jul 84 p 3 


[Interview with Mohammad Ebrahim Zandi, General Manager of Customs at Mehrabad 
Airport, date and place not specified] 


[Text] In an interview with KEYHAN, Mohammad Ebrahim Zandi, General Manager of 
Customs at Mehrabad Airport, discussed the responsibilities and problems of 
the customs office, along with the amount of goods being imported and exported 
by air passengers. He began by discussing the activities and problems of the 
airport customs office. He said: 


The customs office is basically the guardian of the country's economic 
borders. It has the responsibility of enforcing public import and export 
regulations, and collecting customs duties and taxes on the import and export 
of goods. The Mehrabad customs office is a travel and commercial customs 
office. The problems with commercial affairs are about the same at all the 
nation's customs houses. These problems will be solved through regulations 
and changes to be issued later. Our main problem is in the travel sector, 
because of the failure of passengers to observe regulations, and to adhere to 
the limits on the amount of passenger baggage that may be taken out of or 
brought into the country, and sometimes because of stashes that turn up in 
baggage or elsewhere to hide merchandise from officials. Some passengers run 
into trouble, and confrontations erupt. A passenger leaving the country must 
observe customs regulations on the import and export of goods, but even though 
regulations pertaining to the import and export of certain goods have been 
announced repeatedly, every day we see passengers who have too much baggage 
and a surplus of personal effects with them. Some have no one with them who 
can take the excess back, and we cannot be responsible for it, particularly 
not for perishable goods. These confrontations waste time, prolong 
inspections, and create long lines of people waiting to be inspected; 
moreover, the traveler begins his journey in a state of agitation. Returning 
to the country most passengers also exceed the limits set by regulations, 
bringing in more goods than authorized. In these cases they make trouble for 
themselves and us, and even though observance of the laws of the Islamic 
republic has both secular and religious implications, they demand that we 
justify the confiscation of merchandise by customs on religious grounds. The 
law is enacted by the chosen government of this nation, and it has not deemed 
it in the country's interest that passengers bring more merchandise into the 
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country as baggage than the amount stipulated. The respected passengers must 
familiarize themselves with regulations before traveling and avoid these 
encounters, so that customs agents may do their jobs more quickly and they may 
travel without headaches. 


Another problem is heated encounters between customs agents and some 
officials, because sometimes officials have unfortunate encounters with 
customs agents in the process of going through customs. I hope, God willing, 
that these brothers and sisters will become aware of the consequences of such 
encounters, because we will be needing help from the brother officials in the 
future. 


Of course, due to the multiplicity of various organizations here, some 
problems arise which have nothing to do with customs, but when people complain 
they blame it on customs. For example, there are agents who are charged with 
protecting the airport, there are the brothers in the air police, there is 
customs inspection, the judicial police also oversee events, there are body 
searches by the revolutionary guards, and matters having to do with freight 
are dealt with by freight companies, such as Iran Air and foreign companies. 
From the time he enters the airport, a passenger is involved with almost all 
of these organizations and groups. 


He also discussed the problems that arise having to do with commercial 
affairs. He said: After the triumph of the Islamic revolution, most of the 
factories and major companies were taken over by the government, and they did 
most of the importing. The merchandise of most of these companies is cleared 
with a minimum of paperwork, but nevertheless, in view of the harmony of the 
past, we repeatedly see them fail to submit even that minimum of paperwork, 
and they expect us to solve their problem because of the urgency they 
attribute to it. This is one of our problems having to do with commercial 
imports. 


The General Manager of Airport Customs commented on the amount of goods 
allowable as passenger baggage to take out or bring into the country. He 
Said: In general, the regulations for incoming passenger baggage are as 
follows: travel needs and items for personal use with no commercial value are 
exempt from customs duties, sales taxes, and tolls, up to a value of five 
thousand rials. If they exceed this amount, customs duties, sales taxes, and 
tolls are collected on the next five thousand rials. If merchandise has no 
commercial value, it may be released; if it has commercial value, customs will 
not release whatever is in excess of the amount needed for personal use, and 
the passenger will be advised that he has four months to ship the merchandise 
out of the country. If the passenger does not succeed in shipping it out of 
the country in the stipulated period, in the course of time and formalities 
the merchandise will be turned over to the abandoned goods committee. 

Personal jewelry in passenger baggage, within reason, is treated as personal 
property, and is allowed to the passenger without customs duties, commercial 
taxes, or tolls. Whatever is in excess of this, up to five million rials, may 
be released upon payment of customs duties, commercial taxes, and tolls. 




















The importation of weapons for war or hunting, or any type of narcotic is 
absolutely prohibited. Film, newspapers, books, magazines, pictures, emblems, 
or any kind of writing in opposition to the religion, government, or positions 
of the Islamic republic are prohibited as passenger baggage. 


Regulations concerning the export of goods as passenger baggage are briefly as 
follows: Outgoing passengers, in addition to personal effects, and with the 
exception of jewelry, may take a maximum of 100 thousand rials in Iranian 
produce and industrial products, provided they have no commercial <alue, 
without a commercial license or currency permit. Jewelry made of gold, 
platinum, and precious stones, with the exception of wedding rings and wrist 
watches, is not authorized as passenger baggage for export. The export of 
hand made and machine made carpets and rugs, antiques, Old manuscript books, 
Original paintings, gold and silver and items made from gold and silver, and 
coins is prohibited. Foreigners living in Iran who are working with an 
official permit and wish to leave the country after completing their tasks, 
and Iranians who wish to emigrate, may export their personal property within 
reason, after obtaining the approval of the central bank and without 
Submitting a currency permit. The export of any kind of weapon for hunting or 
war, Cartridges, detonators, ammunition, and narcotics is prohibited. The 
export of more than 20 thousand Iranian rials is prohibited. The export of 
film, books, magazines, newspapers, pictures, emblems, and any kind of writing 
in opposition to the religion, government, and the positions of the Islamic 
republic, as well as currency with the exception of the amount authorized to 
accompany a passenger, is prohibited. 


In conclusion, the General Manager of Airport Customs said: I ask all fellow 
citizens who are planning to travel abroad to place their possessions before 
the customs agent fcr evaluation when they arrive in the customs house, and to 
State any explanations they may have concerning them, because if they are 
asked whether they have any prohibited items with them and deny it, any such 
goods which are found will be considered smuggled. They will be dealt with 
according to regulations, and this will not be without subsequent difficulties 
for the traveler. 
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COURSE OF ISLAMIC BANKING SYSTEM EXAMINED 
Tehran KEYHAN in Persian 23 Jul 84 pp 8, 22 


[Text] During the period 21 March -20 April 
1984, the figure of interest-free loan savings 
accounts of the people in the banks across the 
country reached about 165 million rials. This 
figure itself shows the unprecedented response 
of the people to this kind of account. 


In contrast to the previous regime, in which 
the banks had no control over the use of the 
funds granted in loans, in the new system, the 
banks become partners in various fields with 
those obtaining loans and the banks impose the 
necessary ccntrols and guidance on those taking 
loans. 


Director of one of the branches of Melli Bank: 
The response of the people to the 
implementation of the new banking system was 
unpredictable. For instance, in this branch, 
the level of the people's deposits show an 
increase of about 1 billion rials compared to 
before the implementation of the new system, 
which indicates the unprecedented acceptance by 
the people of the new Islamic banking system. 


It has been nearly four months since the 
implementation of the new banking system. In 
accordance with the new law eliminating 
interest and usury, investments in the banking 
system are based on Islamic contracts and the 
banks participate on an expansive level in 
industrial production and agricultural 
activities. In order to encourage people to 
deposit, in this system, certain prizes are 
given for interest-free savings and the 
religiously sanctioned profits obtained by 
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short-term and long-term investments, or in 
other words, regular savings belong to the 
depositors and investors according to the 
bylaws of the banks. According to the 
operators of the new banking system, the 
religiously sanctioned profits have not 
precisely been eliminated from the econoniic, 
monetary and banking system, but the greater 
part of the banking facilities have been 
allocated to production and fundamental uses 
rather than on non-productive and consumer 
activities. The officials of the banks of the 
country say that with the implementation of the 
new banking law, the level of deposits and 
investments in various forms, including the 
interest-free method, have increased and the 
volume of banking transactions on the basis of 
Islamic contracts had reached 105 billion rials 
by 21 May of this year. 


The operators of the country's banks say: The elimination of 
usury and its replacement with religiously sanctioned 
transactions have expanded the activities of the banks in the 
economic sectors of the country in place of the transactions 
which are essentially based on making profits. Since the start 
of the current year, the volume of banking transactions based on 
Islamic contracts has significantly increased and, as was pointed 
out earlier, the level of banking transactions by 21 May 1984 
reached more than 105 billion rials. The banking officials of 
the country say that the people in recent months have welcomed 
the new depositing and investing methods, such that since 

21 March of this year, the level of new deposits and the granting 
of banking facilities based on Islamic contracts have increased 
and this has provided a background for agricultural and 
industrial growth and development in the country, to a certain 
extent. According to the banking officials of the country, the 
response of the people to the new banking law is interesting. 

The growth of interest-free deposits indicates an increase of 
29.2 percent by 21 May compared to 20 April. 


Another characteristic of the new banking system is the 
revitalization and reconstruction of the market of valuable 
papers, which from an economic viewpoint, in helping production, 
is very important and its reconstruction is given priority in the 
new system. 


The operators and experts on economic issues of the country 
believe that the increase in the level of people's deposits in 
the banks of the country since the announcement of the 
elimination of usury is an effective step towards the economic 
growth and development of the country. 

















Another issue in the new banking system is the help banks have 
given to the middle and oppressed strata of the society, which 
Was totally nonexistent in the previous regime. In the past 
regime, banks, based on the regulations governing their policies, 
only dealt with the capitalists and the wealthy strata of the 
society. If the oppressed people needed loans or other aid 
because of illness, housing problems, or other needs, they had to 
Walt for long periods of time, and even then, after long waiting, 
their fate was not certain. However, with the Islamization of 
the banking system, it is greatly hoped that the banks will 
mostly serve the oppressed strata of the society. 


Concerning the procedure for the implementation of the new 
banking system, the officials of the new banking system of the 
country say: The basis of the new banking system is on the banks 
being a representative of the people and their participation in 
legitimate investments. Based on this system, the banks will 
only be active within an Islamic framework, and partnership in 
commercial affairs will make use of Islamic contracts such as 
limited partnership, sharecropping, contract wages, leasing, and 
Civil partnership for installment sales. 


In the new banking system, long-term and short-term investment 
methods and interest-free loans are used. The profits obtained 
are divided among the depositors as follows: Short-term 
investment deposits must remain in the bank for at least three 
months in order to be eligible for a share of the profit. That 
profit will be determined and paid on the basis of the bylaws of 
the banks. Concerning long-term deposits, in addition to the 
principle investment, the bank guarantees to divide the profits 
obtained among the depositors in proportion to the investments. 
In the interest-free loan accounts, which can be normal or 
checking, there is no interest for the holder of the account, but 
in order to encourage people to open these accounts, prizes of 
cash and goods are occasionally distributed among the holders of 
some of the accounts. 


Concerning the new banking system and the effects of the new law 
on the money and investment market, we spoke with Mohammad Javad 
Vahaji, the deputy director general of the Central Bank. 
Concerning the effects of the new banking system on the economic 
system of the country, he said: "The law for banking operations 
without usury has been implemented since the beginning of the 
current year; it has been nearly four months since its 
implementation. In this law, as its title indicates, the main 
pivot of the banking system is the omission of usury. With the 
omission of usury from the banking system, which was, in fact, 
considered one of the major monetary and credit tools, other 
monetary tools would have to replace them in order to eliminate 
the generation of money outside the production cycle. And in 
making use of this method, certain changes would be created in 
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the money market. In this connection, the law and later the 
bylaws and implementary instructions have been prepared in such a 
way as to promote savings and funds circulating in the 
unorganized money market, from unproductive activities, going 
into the banking system for use in production. Cn the other 
hand, the procedure for the use of the granted facilities on the 
basis of religious contracts has been determined in such a manner 
that the major part of the banking facilities are used in 
production. On the other hand, the procedure for the use of the 
granted facilities on the basis of religious contracts has been 
determined in a manner that the major part of the banking 
facilities are used in production affairs, including the 
agricultural sector, or the industries and mines sector. 
Naturally, the funds of the banks cannot be used in nonproductive 
activities alone; on the contrary, by encouraging investments 
going towards production, the unorganized money market will be 
overshadowed. Furthermore, in the previous system, due to the 
lack of sufficient and necessary supervision over the granting of 
credit and the procedure for the use of loans, they were used in 
promisory notes and nonproductive activities, whereas in the new 
system and with the necessary supervision and control by the 
banks, the granted facilities will be utilized in useful ways in 
various economic sectors. Also, from now on, every bank, 
contrary to the previous system, cannot have a particular credit 
policy independently in the society, but the monetary and credit 
policies of the banking system must be in line with the economic 
policies of the government. Hence, it can be said that the new 
system, with its determined tools, can have a significant effect 
on the monetary and investment market and while creating 
coordination with other sectors, increase production in the 
entire economic system." 


Revitalization and Reconstruction of Valuable Papers Market 


Continuing his statements, the deputy director general of the 
Central Bank of Iran referred to the policies of the Central Bank 
in regards to the increase in production activities and said: 

"In this connection, we are trying to revitalize and reconstruct 
the valuable papers market and we hope that with the changes that 
we will make, this market, which is especially important 
economically and in helping production, will thrive and that this 
method will become a secure investment method." 


We asked the deputy director of the Central Bank about the role 
of the new banking system on the economic development of the 
country. He said: As you know, a great part of the resources of 
the banks are made up of the people's deposits and the banks, as 
representatives of the depositors, may participate in production 
and developmental projects which yield an appropriate return to 
the depositors. Hence, considering the emphasis that the 
legislation has placed on the expansion of production activities, 








the role of the banks in the economic development of the country 
is a determining one and the banks, by giving direction to the 
facilities they grant and in utilizing the great resources of the 
people's deposits, can participate in economic development 
Significantly. 


Interest-Free Loans; 


Interest-free loans are one of the deposit options in the new 
banking system. Concerning the use of the interest-free loans 
and the motivation for attracting interest-free loan deposits, 
Mohammad Javad Vahaji, the deputy director general of the Central 
Bank said: "In the new banking system of the country, a new 
avenue opened to the banks, on which the legislature has placed 
special importance, is interest-free loan deposits, implemented 
in accordance with Article 14 of the banking law and in order to 
achieve the aims of Paragraphs 2 and 9 of Article 43 of the 
Constitution. Based on this Article, for those who are able to 
work but do not have the means to do so, and also in order to 
increase agricultural, animal husbandry, and industrial 
production, which provide for the public needs, means for work 
are provided in a cooperative method. This is done through 
interest-free loans, the granting of which has been described in 
detail in the ratified bylaws and related instructions." 
Concerning the motivation for attracting deposits, particularly 
interest-free loan deposits, he added: "In the previous banking 
system, there were no motivations for depositors to deposit 
except receiving interest, whereas in the new system, not only 
will part of the people's deposits be eligible for operational 
profits, but the legislature has determined special privileges 
for all the depositors, among them are reductions in or 
exemptions from service charges or representation fees for 
depositors or giving them priority to use the banking facilities. 
In addition to the above-mentioned privileges, the legislature 
has determined special privileges such as occasional prizes of 
cash or material goods for the depositors. A glance at the 
statistics reveals that the figure for the interest-free loan 
Savings accounts in the first two months of the current year has 
reached 165 billion rials, which shows the unprecedented response 
of the people to this type of account. In addition, the growth 
of the people's deposits by 21 May of this year indicates an 
increase of about 29.2 percent compared to 20 April of this year. 
The granting of facilities by banks by 21 May was more than 105 
billion rials, which is also proof of the success of the new 
banking system. In conclusion, concerning the exportation of the 
new banking system abroad, he continued: What we are 
implementing, with the help of God, is putting into practice 
monetary and banking laws and standards which are unprecedented 
in the world. Iran is the first country which, by eliminating 
usury from its banking system, has implemented the monetary and 
banking laws on the basis of the standards of the sacred 





religious laws of Islam. We are sure that with the successes 
that we will achieve in this area, we will offer the banking 
system without usury to the whole world. The interesting point 
is that while we were studying this bill in the Majlis, we 
witnessed the establishment of Islamic banks in other countries 
of the world. This point also shows the exportation of the 
fruits of the revolution beyond our borders. Recently, Pakistan 
has announced that from the beginning of 1985, it has decided to 
Islamize its banking system and Turkey had also decided to ratify 
the Islamic banking system in its Parliament." 


We spoke to Abutaleb Nasiri, the director of the south Sa'di 
branch of Melli Bank, concerning the new banking system and its 
implementary problems. In regards to the response of the people 
to the new banking system, he said that it was unpredictable, 
because before the implementation of the new system, the 
officials predicted that during the first six months, bank 
deposits would decrease because the people would not be very 
familiar with the new system. But not only did this not happen, 
but the deposits actually increased in various branches, which 
shows that the people welcomed the implementation of the new 
system. For example, in this branch, the people's deposits 
increased by 1 billion rials compared to the time before the 
implementation of the system. He said that the response of the 
people to the new banking system is due to the motivations for 
depositing in the bank and continued: "In the past, when the 
bank granted loans to individuals or various establishments, it 
no longer had any control over the loan. The party in the 
transaction with the bank could spend the funds for any purpose. 
However, in the new system, the bank becomes a partner in 
industrial, agricultural, mining, construction, and other fields 
and imposes the necessary control and guidance." In regards to 
granting industrial loans, he added: "Although a few months have 
passed since the implementation of the new banking system, this 
branch has granted more than 17 industrial loans, some of which 
have been at figures of about 500 million rials, to artisans and 
interested young people. In several instances, it has offered 
its productions, which consist of cast iron pots for central 
heating and other industrial equipment. The interesting point is 
that the cast iron pots, which were built with the innovations of 
several Iranian experts, according to the experts, are of better 
quality than the foreign variety." In conclusion, he added: 
"With the help of the banks, the young people, those interested 
artisans and Iranian researchers, can engage in economic 
activities by presenting new industrial and production projects 
to help our country attain self-sufficiency as soon as possible." 


Speaking to the People 


The people with whom!we spoke about the new banking system of the 
country were satisfied with the implementation of the new banking 
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law of the country. Hoseyn Sadegqi, a student, said: "This law 
had to be implemented as soon as possible and the banking system 
of the country changed to an Islamic one." Manuchehr Sohrabi, a 
businessman, said: "We are satisfied with the implementation of 
the new banking system, but the authorities must also think about 
eliminating our problems, because since the implementation of 
this law, the guild loans have been abolished. I, myself, have 
been going from bank to bank for several months to resolve my 
problems." Sadigeh Hoseyni, a homemaker, also said about the new 
system: "The officials should announce the procedures for 
granting cash and material prizes for the interest-free loan 
deposits, and we hope that they include trips to religious areas 
and centers inside and outside the country." 
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IRAN 


CONSTITUTIONALITY OF FOREIGN TRADE NATIONALIZATION EXAMINED 
Part I 

Tehran KEYHAN in Persian 28 Jul 84 p 3 

[Article by Jalaleddin Farsi] 


[Text] Some time ago, we ran an article on the "government, its 
meaning and domain in the Constitution" by Mr Jalaleddin Farsi, a 
representative of the people of Tehran to the Majlis. Continuing 
the same discussion, he has written and sent us an article 

concerning the concepts of "government" and "nationalization" in 
connection with the activities of the government regarding 

foreign trade, which will be published in three issues of KEYHAN. 


As the writer states in the beginning of the article, this is a 
subject of discussion for experts. Consequently, KEYHAN will 
also publish the views of the experts in this area. In 
publishing these views, KEYHAN has no aim but to lay the proper 
groundwork for the exchange of opinions in its correct form. 


In this discussion, the bill for the nationalization of foreign 
trade is examined. This bill, which was returned to the Majlis 
for a second time by the honorable Council of Guardians for 
amendments to some of its articles, was discussed in the session 
dated 8 May 1984 of the special committee on the nationalization 
of foreign trade of the first Majlis. Certain amendments were 
made to it, and it was offered for discussion in an open session. 


The first issue that must be discussed is what "government" means 
in regards to the phrase, "nationalization of foreign trade." 


The legal basis of this phrase and this bill, Article 44 of the 
Constitution of the Islamic Republic of Iran, is as follows: 


"The economic system of the Islamic Republic of Iran is 
established based on three sectors--government, cooperative, and 
private--with regulated and correct planning. 
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"The government sector, includes such areas as all large 
industries; parent industries; foreign trade; large mines; 
banking; insurance; procurement of energy; dams and large water 
outreach networks; radio and television; post, telegraph and 
telephone; air travel; shipping; roads; and railroads, which are 
publicly owned and at the disposal of the government. 


"The cooperative sector includes production and distribution 
cooperative companies and establishments, which are formed in the 
cities and villages in accordance with Islamic regulations. 


"The private sector includes that part of agriculture, animal 
husbandry, industry, trade, and services which complement the 
government and cooperative economic activities. . ." 


As I said in the previous discussion, "government" has been used 
in the Constitution with three meanings: (1) "The government of 
the Islamic Republic of Iran," which consists of three elements: 
nation, domain, and the political diversity of the members of the 
nation or rulership, which is created as a result of this 
diversity and the duality of those who govern and the people [as 
published]; (2) "government," which consists of the management of 
the country and the three branches--the legislative, judicial, 
and executive; (3) “government Cabinet," which is the same as the 
ministers' Cabinet or the Cabinet. 


In places where "government" has been used as an adjective, 
governmental, it has two forms: (1) In Article 141, it appears 
as "government job." But, in most cases, including Article 17, 
in which it has been used as "government administrative offices"; 
Article 55, in which it has been used as "government companies"; 
Article 129, in which it has been used as "government insignias"; 
and Articie 141, in which it has been used as "government 
property," it can be said to mean the "government of the Islamic 
Republic of Iran," that is, the spiritual identity of the Iranian 
nation. It has also been used as the "government of the Islamic 
Republic of Iran." 


Fortunately, Article 44 contains an explanation which clarifies 
the intent of the legislature. It states: "Large industries, 
parent industries, foreign trade, large mines, and so on... 
are publicly owned and are at the disposal cf the government." 


"At the disposal of the government" means that they are at the 
disposal of the "government," at the disposal of the three 
branches--the legislative, the judicial, and the executive---which 
comprise the management of the country. In accordance with the 
Constitution of the Islamic Republic of Iran, the legal authority 
to make use of large industries, parent industries, large mines, 
all government revenues, and the wealth of the government of the 
Islamic Republic of Iran rests with the Majlis, which carries out 








this duty in terms of legislation and the ratification of 
programs and confers its implementation on the "Cabinet." 
Therefore, "foreign trade" is an activity at the disposal of the 
government. Legislation concerning how it should be implemented 
and its conditions are the responsibility of the Majlis in 
addition to the Council of Guardians (the legislative branch) and 
its implementation is the responsibility of the Ministry of 
Commerce. 


Article 44 states: "Large industries, pa.‘ent industries, foreign 
trade, large mines, and so on... are publicly owned and at the 
disposal of the government." Article 45 states: "Public 
resources and wealth, such as... mines .. . and public 
property retrieved from usurpers, are at the disposal of the 
Islamic government, which will act in the public interest. The 
details and procedures for use of each is to be decided by law." 
The "mines" referred to in Article 44 are at the "disposal of the 
government," and those in Article 45, "at the disposal of the 
Islamic government." As such, Article 45 interprets the term 
"government" in Article 44 and considers it a synonym for 
"rulership," making the use of the public wealth and engagement 
in foreign trade subject to the "law," that is, the instructions 
and prohibitions of the legislature. On the other hand, when the 
nature of foreign trade is carefully examined, it can be seen 
that these two issues are carried out by two things: 


1. Money, which is mostly obtained by currency from the sale of 
oil. 


2. Export of goods, most of which are government produced, 
publicly owned, and at the disposal of the government. 


Any decision involving these two things (government or public 
money and goods) are among the special duties of the legislative 
branch and are the responsibility of the Majlis. Article 53 
establishes: "All government (rulership) collections are 
concentrated in the account of the central treasury and all 
payments will take place within the limits of the funds ratified 
by law." Article 54 states: "The accounting court of the 
country is directly under the supervision of the Majlis. Its 
organization and management in Tehran and the centers of the 
provinces will be determined by law." 


Therefore, there remains no doubt that the nationalization of 
foreign trade means its control by the government. The control 
of foreign trade by the government means that the main lines of 
foreign trade must be determined and ratified by the Majlis and 
given to the Cabinet and the Ministry of Commerce to implement, 
under the supervision of the Majlis. 
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Obviously, the main lines of foreign trade must be determined by 
the Majlis taking into account the nine regulations in Article 43 
as well as Articles 43-55, which comprise the section of the 
Constitution on economic and financial affairs, in addition to 
other Articles related to this issue. For example, I will 
mention the regulation stated in Paragraph 9 of Article 43: 


"9, Emphasis on increasing agricultural, animal husbandry, and 
industrial products which provide for the public need while 
promoting the country's self-sufficiency and safeguarding it from 
dependency." 


"Dependency" on the infidels abroad is created for the most part 
by the need for the goods and services of foreigners and aliens. 
"Self-sufficiency" means that the goods and services necessary 
for life and progress are produced inside the country. 
Proportionate with the increase in the number of goods produced 
domestically to meet needs, "dependency" will be eliminated and 
the closer we will come to the country being self-sufficient. 
The elimination and severance of "dependency" on the infidels 
abroad and achieving "self-sufficiency" require an "increase in 
the agricultural, animal husbandry, and industrial products 
needed by the people." 


We have not achieved "self-sufficiency" and are still "dependent" 
on the infidels abroad, since our agricultural, animal husbandry, 
and industrial production is too low to match domestic 
consumption. For instance, the amount of wheat and sugar that we 
produce domestically is less than the amount that we consume 
annually. This "deficit" indicates the level of our "dependency" 
on abroad, and it is this figure that is provided by the Ministry 
of Commerce through the importation of millions of tons of wheat 
and tens of thousands of tons of sugar. Hence, "foreign trade" 
involves mostly the purchase of various goods from infidels and 
foreigners. And importing them is the worst and last resort, 
only to be permitted if the Cabinet has mobilized all the 
existing resources and forces in the country to "increase the 
production" of each one of the essential and nonessential goods 
required by the public and has thought of every possibility; 
otherwise, instead of going along the road to "self-sufficiency" 
and "providing for the economic independence of the society," we 
will remain at the point of "dependency" and "need of foreigners" 
and will stabilize "dependency." 


Part II 
Tehran KEYHAN in Persian 29 Jul 84 pp 3, 23 
[Text] In the first part of this discussion, which was published 


in yesterday's issue, the meaning of "government" as regards 
foreign trade was examined and it was said that the 











nationalization of foreign trade means that the main channels of 
trade are to be determined by the Ma .is and presented to the 
Cabinet for implementation. It was also stated that foreign 
trade, which consists mainly of purchasing various goods from 
foreigners, can only be permissible if the Cabinet has mobilized 
all the resources of the country to increase production. We will 
now continue the issue. 


The goods that must be considered in all the economic activities 
of the government of the Islamic Republic of Iran, including 
"foreign trade," are recorded in the beginning of the fourth 
chapter of the Constitution, on economic and financial affairs: 
"Securing the economic independence of the society, eliminating 
poverty and oppression, providing for the needs of human beings 
in their growth, and protecting their freedom." 


The "economic independence of the society" wili be secured when 
we achieve self-sufficiency, which means the elimination and 
severance of "dependency" on and "need" for things abroad and 
foreigners. 


Wisely, the founders of the Islamic Republic of Iran and the 
writers of the Constitution, before mentioning "foreign trade" 
and the nationalization of a major part of it, gave us the 
"regulations" on foreign trade, along with other important 
economic affairs of the Islamic Republic, and enumerated them in 
detail with commendable clarity. 


Note that whenever the Majlis and the Cabinet take the necessary 
steps to encourage agricultural, animal husbandry, and industrial 
production rather than purchasing millions of tons of wheat, 
Sugar cubes, sugar, Oil seeds, and fodder, and thousands of heads 
of cows and sheep from abroad, not only have they promoted the 
country's "self-sufficiency," but they have also put hundreds of 
thousands of people to work, leading them from the cities to the 
villages. And in this way, they have materialized one of the 
economic goals of the Constitution, which is to “achieve full 
employment." Paragraph 2 of Article 43 states: "Providing the 
conditions and resources for work in order to achieve full 
employment and putting the means for work in cooperative form and 
at the disposal of all those who are able to work but do not have 
the means to do so, through interest-free loans or any other 
legitimate way, so that neither will such action end in the 
concentration or spread of wealth in the hands of individuals and 
special groups, nor turn the government into a vast and absolute 
employer .« « ." 


A subject of discussion with the honorable Council of Guardians 
in the first Majlis among a group of representatives was whether 
foreign trade and, for instance, the purchase of goods should be 
engaged in by the Ministry of Commerce or whether the purchase of 











some items should also be made possible through the private 
sector. 


A much more important issue is whether the Ministry of Commerce 
and the Cabinet or the private sector and domestic merchants wx 
both together will purchase :1d import an item from foreign 
countries. Before all this, by mobilizing the resources and 
taking the necessary steps, the Cabinet must increase the 
domestic production of this item to an absolute maximum and 
reduce the "deficit" of domestic production--the figure of 
domestic need which equals the amount of foreign purchases 
necessary--to an absolute minimum. This must be carried out 
under the praise and alert supervision of the Majlis. 


"Supporting domestic production," “increasing production," 
"Safeguarding the country from dependency," and "promoting the 
country's self-sufficiency" take precedence over the purchase of 
goods from abroad and foreign trade. 


If the honorable Council of Guardians were to increase its legal 
scrutiny, it could base its argument on the priority of the 
implementation of Article 43 over the implementation of Article 
44 and point to the rule of the regulations stated in Article 43 
over the procedure for the activities stated in Article 44. In 
any case, it is the Majlis that must take steps to ratify 
proposals to implement the paragraphs of Article 43 before 
ratifying the bill on the "procedures for foreign trade." That 
article states: In order to secure the economic independence of 
the society, eliminate poverty and oppression, and provide for 
the needs of human beings in their growth while protecting their 
freedom, the economy of the Islamic Republic of Iran will be 
based on the following regulations: 


2. Providing work conditions and resources for everyone in order 
to achieve full employment... 


7. Utilization of sciences and techniques and training of 
skilled individuals as needed for the economic development and 
advancement of the country. 


8. Preventing foreign economic domination over the economy of 
the country. 


9. Emphasis on the increase of agricultural, animal husbandry, 
and industrial productior, which provides for the public needs, 

promotes the country's self-sufficiency, and safeguards it from 
dependency. 


123 











In the bill for foreign trade which is the result of the special 
committee of the first Majlis, we read as follows in Article l: 
"In order to nationalize foreign trade, as clearly stated in 
Article 44 of the Constitution of the Islamic Republic of Iran, 
the Ministry of Commerce shall be responsible ..." This phrase 
indicates that the Majlis, with this bill, wants to nationalize 
foreign trade. However, this has already been done, while 
preserving the rights of the private sector, by the Assembly of 
Experts, which is the founding assembly of our Republic, and 
therefore, needs not be repeated. Concerning the reference to 
the nationalization of foreign trade being "clearly stated" in 
"Article 44 of the Constitution .. .," Article 1 of the bill 
must be amended as follows: "In implementing Article 44 of the 
Constitution of the Islamic Republic of Iran, which considers the 
government sector to include foreign trade as well, the Ministry 
of Commerce shall be responsible ..." 


In Article 2, in making the Ministry of Commerce responsibile for 
the purchase, import, and export of goods, a Koranic verse had 
been used: "Based on the holy verse, Almighty God does not place 
infidels to rule over the faithful [in Arabic]. .." However, 
the Majlis should have resorted to this verse only if the 
Constitution had not established an article based on the same 
verse. In the case in question, there is no need to directly 
refer to religious jurisprudential sources, since the founders of 
the regime have already done so. There are times when the 
founders' assembly, which is the same as the Assembly of Experts, 
is the medium between the Majlis and the Koran, but only in cases 
where the law is silent. The purpose in using this verse as 
documentation is to "prevent the economic domination by 
foreigners over the economy of the country," which is the intent 
of Paragraph 8 of Article 43. 


In addition to this verse, two other things have also been used 
as evidence. Based on these three things, the Ministry of 
Commerce has been made responsible for cooperating with the 
concerned ministries to prepare the implementary policy for 
national foreign trade and the annual regulations for exports and 
imports considering the following, and, upon ratification, for 
announcing them to the Cabinet. For the Ministry of Commerce to 
be charged with this task, it is neither relevant nor necessary 
to resort to these articles, unless it is said that in carrying 
out this duty these articles must be observed, which would also 
require examination. 


According to Article 2 of this bill, the Ministry of Commerce has 
been given the responsibility of preparing the foreign trade 
policy of the country and having it approved by the Cabinet. 
However, the phrase which has been used for this purpose includes 
several errors which not only make the meaning of the intent 
difficult but actually confuse it. It states: "The Ministry of 














Commerce is responsible .. . for preparing the implementary 
policy for national foreign trade" and the "annual regulations of 
exports . . . and imports" is a law that places the exports and 
imports of the country, which are the same as national foreign 
trade, on a particular course. However, the "“implementary policy 
for national foreign trade" becomes necessary when a law or a set 
of regulations is to be followed and as long as the latter does 
not exist, the implementary policy is useless. Now, it is not 
Clear whether, after the ratification of a law in the Majlis 
which regulates the national foreign trade policy, this 
"implementary policy" must be prepared and ratified or whether 
this implementary policy is another interpretation of the 
national foreign policy "for the implementation" of the "annual 
regulations of exports and imports." 





In any case, this article not only fails to determine the duties 
of the Majlis, the Cabinet, and the minister of commerce and 
fails to distinguish their authority, but it actually mixes them 
all together. Worse still is that alongside these three 
authorities, it places an unknown one, which consists of the 
"concerned ministries." A law should serve to clarify the 
affairs of and restrictions on the responsibilities of every 
ministry and minister, the Cabinet, and the Majlis and not weave 
together ambiguous terms, bringing in unidentified officials, and 
conferring affairs on unknown ministries. 


One of the roles of this law is to determine the "relation" 
between a ministry and the Ministry of Commerce in the export or 
import of an item. Not only does it fail to accomplished this, 
but it has provided an excuse for all the ministries to consider 
themselves partners and partial in each issue under the authority 
of the Ministry of Commerce. 


Article 2 charges the Ministry of Commerce with the 
responsibility for observing certain principles in carrying out 
the above-mentioned duties. This has been interpreted in a 
strange phrase, which states: The Ministry of Commerce is 
responsible .. . for preparing the implementary policy for 
national foreign trade and the annual regulations on exports and 
imports "with consideration for the following" and to announce 
them to the Cabinet upon ratification. Then it enumerates the 
"following": 


"A, Preventing the economic, political, and cultural domination 
of infidels and foreigners over Muslims and the nondependence of 
the country on one economic and political pole." 


This Article or "case" is comprised of two parts. The first part 
has been stated in the Constitution as follows: "Preventing the 
economic domination of the foreigners over the economy of the 
country"--Paragraph 8, Article 43; and, "Any contract that would 








cause the domination of foreigners over the natural and economic 
resources, culture, military, or other areas of the country shall 
be prohibited"--Article 153. 


"D. Support for domestic production." 


This Article or "case" is stated in Paragraph 9, Article 43, of 
the Constitution as follows: 


"Emphasis on the increase of agricultural, animal husbandry and 
industrial production which provides for the public need, 
promotes the country's self-sufficiency, and safeguards it from 
dependency." 


Obviously, the task of the Majlis is not to make the ministries 
responsible for implementing some issue by mentioning a few 
articles of the Constitution or referring to some paragraphs of 
one or more articles and then to sit back comfortably and watch. 
If this were the task of the Majlis, it could finish its work 
during the first days after its establishment and even complete 
the work of future Majlises, rendering them all but closed. The 
Majlis is a medium between the Constitution and every executive 
organization, such as the Ministry of Commerce, the Ministry of 
Defense, or the Ministry of Agriculture. It is the Majlis which 
must provide details and interpret one or more articles of the 
Constitution, ratify them as a collection of articles and notes 
and confer them for implementation on one or more of the 
ministries, delineating their responsibilities, and then 
supervising their correct implementation. 


Besides, exporting and importing, or national trade, is carried 
out in the form of a large number of contracts with foreigners, 
and this is one of the special prerogatives of the Majlis. 


Article 77 states: International treaties, protocols, contracts, 
and agreements must be ratified by the Majlis. 


Part III 
Tehran KEYHAN in Persian 30 Jul 84 p 3 


[Text] Foreign purchases are carried out with the public money 
and wealth of the country and nothing else. These purchases are 
made possible from the oil money, that is, one of the "mines" of 
the country. According to Article 45, "public resources and 
wealth, such as... mines... are at the disposal of the 
Islamic government," in other words, at the disposal of the 
Majlis, which, upon ratifying the related regulations on the 
procedures for their use, will instruct the Cabinet or a ministry 
to implement them. In principle, decisions concerning the 
utilization of public revenues, wealth, and spending in all 
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parliamentary systems is the special prerogative of the Majlis. 
The democratic people's revolutions which have taken place and 

the nations which have fought dictators have done so because of 
the revenues and spending of the country. They have wanted to 

remove this right from their autocratic rulers and to confer it 
on their representatives. 


Another so-called "case" which has been mentioned is that of the 
"orojection and procurement of import needs." This is from 
neither an article nor a paragraph of the Constitution, but these 
are two of the duties of the Ministry of Commerce, which must be 
stated in the bill for the duties and organization of that 
Ministry, as has been done in similar bills and for other 
ministries. 


Another "case" is the "quantitative and qualitative expansion and 
improvement of exports," which comprises several duties beyond 
the responsibility and ability of the Ministry of Commerce. 

There is no doubt that the "quantitative expansion of exports," 
such as the oil or agricultural, animal husbandry, and industrial 
products explained in Paragraph 9, Article 43, cannot be one of 
the responsibilities of the Ministry of Commerce. The same is 
true of the "case" cited under "H," that is, "creating a balance 
between exports and imports," and the "case" cited in "I," that 
is, "the exports of the country should not rely on one product." 
It is the duty of the Majlis and the Cabinet to carry out their 
policies in many areas in a such a way as to lead and advance the 
economy and production of the country in a direction which would 
eliminate the reliance of the national economy on one product. 


As such, Article 2 of the bill for the nationalization of foreign 
trade negates the Constitution and confers the authority of the 
Majlis at times on the Cakinet and at times on the Ministry of 
Commerce or both. This is contrary to Article 85, which states: 
"The Majlis shall not confer legislative authority on persons or 
committees." 


Worse still is that the implementation of Paragraph 9, Article 
43, of the Constitution, that is, the "increase of agricultural, 
animal husbandry, and industrial products in order to safeguard 
the country from dependency and promote self-sufficiency," has 
been conferred not only on the Ministry of Commerce, but also the 
"centers for purchasing goods." It is they who must obtain the 
amount of each of the domestically produced items in compliance 
with Article 43, and must know the national consumption of that 
item in order to arrive at the difference between domestic 
production and national need and to be able to purchase and 
import that amount, and in doing so, "to promote" the country's 
"Self-sufficiency." 
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But, "the country's nondependence on one economic-political 
pole," which must be noted by the Ministry of Commerce and the 
Cabinet, is not clear. If this statement is compared to 
Paragraph I of the same Article, it becomes somewhat clear. 
Paragraph I states: "nondependence of the exports of the country 
on one product," which means that the economy of the country must 
not rely on one product, which is oil. Therefore, the statement 
that in foreign trade we must not relv on "one economic-political 
pole" means that neither all the purchases nor a major part of 
them should be made from one economic-political pole and that 
neither all exports nor a large part of them should be sent to 
one economic-political pole. But what is "economic-political 
pole"? That is another issue which must be clarified. If "pole" 
means superpower, where is the line drawn between a "superpower" 
and a large government? In addition to the United States and the 
Soviet Union, are China, France, and England to be considered 
among the superpowers? In that case, what about Japan, West 
Germany, India, and so on? Or does "economic-political pole" 
mean the Eastern and Western blocs? In that case, what are China 
and its allies? Are they to be considered among the Communist 
bloc or a bloc independent of the Soviet bloc? And is the 
purpose of nondependence on either the Eastern or Western blocs 
to follow a policy of positive equilibrium in the purchase and 
export of goods in regards to the Eastern and Western blocs, in 
other words, to have equal amounts of transactions with the 
Communists and the Western bloc? What about transactions with 
the Third World and, more importantly, the Islamic countries? 
Should our purchases from Turkey and Pakistan, most of the 
profits of which go to the Muslim masses of these two countries, 
be considered in the Western column? 


In order to ensure positive equilibrium, will we have to have 
transactions with the government of Babrak Karmal in order to 
increase the account of the Soviet bloc? And many more such 
problems will arise. Furthermore, in purchasing, the most 
important factor in calculating is the quality of the purchased 
goods as well as their low price, not the country which sells 
them. In sales, attention must be paid first of all to higher 
prices, the endurance of the customer, and the guality of his 
payment, with the exception of a few customers who are always 
prohibited from purchasing and against whom there is an emphatic 
prohibition. For example, the exception exists in regards to 
purchases from [as published] the United States, Israel, and some 
others. These exceptions aside, we must not base our 
transactions on the two heathen and infidel blocs to profit 
equally in trading with us. We must not try to create such an 
equality for the infidels. If this becomes the law and standard 
of our work in foreign trade, we will not be able to follow the 
important factors that determine our profits and losses, 
especially for a country such as ours, which is under heavy 
economic pressure, with the masses who have suffered oppression 














for many years, and the ruling authorities who, in foreign trade, 
have freely given over to foreigners the interests of the people. 


Another side effect of this bill is that it disintegrates foreign 
trade and separates it from the service of our defense interests 
and foreign political goals. We who are at war, a war which, 
unlike usual wars, has gone on not for a few weeks or a few 
months, but for several years, vitally need arms. And since 
governments do not sell arms easily to countries at war except 
for special purposes, we have no choice but to accompany our 
purchases from other countries with the purchase of some arms, as 
much as possible. For instance, 10 or at least 2 percent of what 
we buy must be military items. The Ba'thist government of Iraq 
follows this policy, as do many of the countries which deal with 
us. 


The sale of oil and natural gas and their byproducts can also be 
used to some extent to procure the arms needs. But Article 15 of 
this bill states: "Arms which are imported and exported by the 
military and law enforcement organizations and also oil, natural 
gas, and their byproducts, which are imported or exported by the 
Ministry of Petroleum and the affiliated establishments, will not 
be subject to the activities of any of the centers. 


Note. The Cabinet, when necessary, may confer the purchase and 
export of some of the items in Article 15 on the centers. 


Essentially, the issue of foreign trade, which is among the most 
important concerning foreign affairs, is out of the control of 
the Ministry of Foreign Affairs. The army and the Guards Corps 
contact foreign companies and governments for their purchases. 
The Ministry of Commerce is concerned with purchasing other 
items, and the Ministry of Petroleum engages in the sale and 
purchase of oil products, through channels other than the 
embassies. Decisions do not belong to the Ministry of Foreign 
Affairs either. The only thing is that the agencies affiliated 
with the Ministry of Commerce must "be established by informing 
and coordinating with the embassy of the Islamic Republic of Iran 
in that country." But it is not clear what our embassy's job is. 
Another organization of the government of the Islamic Republic of 
Iran is established alongside the embassy. How will this 
coordination take place and who will have the last word in the 
event of differences? 


The bill for the nationalization of foreign trade stabilizes and 
legitimizes the wrong, harmful, and strange policy that has thus 
far been common in the management of the foreign affairs of the 
country. 


In this policy, there is no centralized management of the foreign 
affairs of the country, whether on strategic, foreign policy, or 
diplomatic levels .. . This is an interesting story which will 
be addressed in future discussions. 
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IRAN 


NATIONWIDE PROJECTS FOR DAM CONSTRUCTION ANNOUNCED 
Tehran KEYHAN in Persian 23 Jul 84 p 3 


[Interview with Mir Abu-Talebi, Acting Director of the Ministry of Power's 
Sabir company, date and place not specified.] 


[Text] With the completion of construction of the Torog and Kardeh dams in the 
Province of Khorasan, and the Pishin dam in the Province of Sistan va 
Baluchestan, more than 141 million cubic meters of water will become available 
to the those provinces for drinking and irrigation. Mir Abu-Talebi, Acting 
Director of the Ministry of Power's Sabir Company, in the course of discussing 
this, described the process of dam construction and the problems and issues 
facing future dams. 


He began by discussing the Sabir Company's current projects. He said: This 
company began operations by doing the final work on the Kanjanchem dam and 
tunnel, the Najafabad - Esfahan underground canals, and the Pasikhan dam 
project. It was then assigned larger tasks, such as the Dezful diversionary 
and regulatory dams, the regulatory dam and channels of the Esfahan waterfall, 
and the Tabriz water reservoirs. Due to the lack of new machinery and 
sufficient capital, however, this company contracted out such projects as the 
Qeshlag dam, the construction of the Nekuabad regulatory dam and its channels, 
the construction of a housing complex for the Shahid Salimi Power Station, the 
construction of water channels to the new Esfahan airport, the establishment 
of a usable road to the Torog and Kardeh dams in Khorasan, water supply 
facilities for Bandar-e Emam Khomeyni, and the Bushehr water supply project 
and reiated well digging. The work on these projects is now completed and 
they are ready for service. 


The acting director of the Sabir Company commented on the construction of the 
Torog and Kardeh dams in Khorasan. He said: Construction of the Torog dam, 
located some 20 kilometers southeast of Mashhad, began in the first quarter of 
1361 [20 March - 21 June 1982]. The dam is 73 meters high and 300 meters long 
along the crest; it is 13 meters thick at the base and 4.8 meters thick at the 
top, with a volume of 140 thousand cubic meters of concrete. It has a 
capacity of storing 13 million cubic meters of usable water. Seven million 
cubic meters of this is drinking water for the holy city of Mashhad, the rest 
is for agriculture. The Kardeh dam is 70 meters high, 144 meters long along 
the crest, 8.5 meters thick at the base, and 3.2 meters thick at the top. Its 
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construction is now 40 percent complete. It will be able to supply 31.6 
million cubic meters of usable water annually, 14.6 million cubic meters of 
which will be potable, with 17 million cubic meters usable for agriculture. 


Mir Abu-Talebi added: In addition to the construction on the Torog and Kardeh 
dams in Khorasan, construction has begun on the Pishin dam, located some 170 
kilometers to the northeast of Chabahar, with an estimated completion time of 
50 months. With an annual capacity of 97 million cubic meters of water to 
irrigate more than 9,415 hectares of arable land in the vicinity of the dan, 
this dam will have a laudable effect on changing the situation in the region. 
Of course, work on the construction of this dam had stopped for various 
reasons prior to the revolution. In 1360 [21 March 1981 - 20 March 1982] the 
task of building this dam was assigned to this company. However, the 
necessary changes and transfers and the establishment of the company at the 
site in order to resume work on the project took until the middle of 1361 
[September 1982]. At the same time, the onset of the imposed war, the 
region's extensive deprivation, the lack of basic facilities, as well as the 
failure of employers to fulfill their contract obligations on time were among 
the factors that caused this company to begin by rebuilding old machinery. In 
general, the company began to work uninterruptedly on equipping the work site 
and building the Pishin dam late in the month of Farvardin [21 March - 20 
April] of the current year. Currently, in addition to equipping and 
completing the needs of the work site, access roads to the dam, the 
construction of an air strip, and more than 50 percent of the construction on 
the diversionary dam have been completed. The other 50 percent of the 
diversionary dam will be competed within a month. 


With reference to the company's other activities, the Acting Director of the 
Sabir Company said: Other projects now underway include covering the 
principal and secondary channels of the Dorud Zan dam, with a length of i58 
kilometers, for which work is confined to the last four months of the year 
[December - March] when there is no water in the channels, and the 
construction of third and fourth level canals, with a length of 455 
kilometers, which are tributaries of the above canals. With the completion of 
this project 42 thousand hectares of the region's arable land will be served. 
It iS necessary to mention, of course, that work on this project, which is 
limited to eight months out of the year, began in winter of 1360 [1981], and 
is now 60 percent completed. In addition, the construction of the Saravan 
underground reservoir, with a capacity of 5000 cubic meters, and towers 1 and 
2 at Rasht, each with a capacity of 2500 cubic meters, began in the year 1362 
[21 March 1983 - 20 March 1984]. 


Mir Abu-Talebi, Acting Director of the Sabir Company, added: This company is 
also working on well-digging projects. Last year nearly 100 wells were dug in 
various parts of the country. 


Last year, geotectonic work was done on the Torog and Kardeh dams at Mashhad, 
and work was completed on the Bushehr water supply project and its wells, 10 
wells in south Tehran, 18 wells for the Mazandaran water organization, 5 
exploratory wells in Rasht, in addition to wells for the Greater Tehran Bus 
Company. 
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Mir Abu-Talebi discussed the executive problems associated with dam 
construction projects. He said: In view of the fact that the company's 
capital is now about 120 million tomans, and on the other hand that the 
projects underway total more than 3.4 billion tomans and are being pursued 
without the help of foreigners, the company's financial strength is weak, and 
projects are inevitably delayed. The Minister of Power has taken steps to 
remedy this, but unfortunately the Plan and Budget Organization has not 
Seriously addressed the issue. Furthermore, the company's lack of 
independence and freedom in the procurement of necessities, the shortage of 
construction materials, as well as the existence of fragmented regulations in 
many cases Often cause problems to arise in the implementation of projects and 
programs. 


An important and noteworthy point is that as I speak with you now, the credit 
allocated for the Pishin dam has been deleted from the budget for 1363 [21 
March 1984 - 20 March 1985]. This is happening precisely when work on the 
Pishin dam is proceeding rapidly, as has been said, after years of delays and 
stoppages for countless reasons, and has just dropped into its proper channel. 
All the documents needed to verify this are available. The surprising thing 
is that evidently, in the process of making this decision to delete funds for 
the Pishin project from the budget, the area's hardships and the effects of 
the completion of the Pishin project on all economic, social and political 
aspects have been forgotten. Unfortunately, despite repeated talks with 
officials of the Plan and Budget Organization, no result has yet been 
achieved. 


In conclusion, referring to this company's future programs, he said: In view 
of the fact that this company is 100 percent state owned, its duty is to serve 
the people, but it cannot achieve and carry out its responsibilities without 
official support, especially financial support and the provision of basic 
facilities. Therefore, there is no plan for the future now except to continue 
construction projects and work on the completion of past projects. 
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BRIEFS 


BULK CARRIERS MANUFACTURED--ARAK, July 7 (IRNA)--The group of Iranian compan- 
ies have built for the first time in the Middle East, bunkers or bulk carri- 
ers. They are used for the transfer of cement, chicken feed, wheat, and wash- 
ing powder components. The bunkers are built up to a 36-ton capacity. The 
managing director of the group said that until 1982 bunkers were imported from 
European countries at high costs but the group is now producing 100 bunkers a 
year. The industry is to increase its production to 240 carriers a year, he 
added. The bunkers can empty one ton of materials in one minute or move their 
load up to 10 meters by air pressure. "If the government officials take an 
interest in the project, the production of bunkers will not only satisfy do- 
mestic demand but will also reach foreign markets," the director said. [Text] 
{Tehran KAYHAN INTERNATIONAL in English 8 Jul 84 p 2] 


BAFQ-BANDAR ABBAS RAILROAD CONSTRUCTION--YAZD, July 7 (IRNA)--The Minister of 
Roads and Transport Hadi Nejad-Husseinian, Minister of State and Head of Plan 
and Budget Organization, Mohammad Taqi Banki and Head of State Railways Abul- 
hassan Khamoushi currently toured Yazd Province, Frinday inspected the Bafq- 
Bandar Abbas under-construction railroads. [Text] [Tehran KAYHAN INTERNATION- 
AL in English 8 Jul 84 p 2] 


HIRING OF CONSCRIPTS FORBIDDEN--In connection with prohibition against 
engaging or employing individuals who are subject to the national military 
service, at offices, workshops, and shops, a statement was issued from the 
Tehran general public prosecutor's office. The statement says in part: 
Since a number of proprietors of factories, workshops, and shops in Tehran, 
some of whom may lack trade licenses, have been seen engaging or employing 
individuals who owe military service or persons who do not hold an appro- 
priate exemption certificate from conscription departments, they are hereby 
reminded first to apply for their trade licenses at the appropriate 
department and second to avoid engaging or employing such individuals. 
Those proprietors who disregard the law or fail to inform the officials of 
the existence of such individuals on their premises will be prosecuted. 
[Text] [LD281457 Tehran IRNA in English 1330 GMT 28 Jul 84] 
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PAKISTAN 


ZIA AFFIRMS PAKISTAN NOT INVOLVED IN SIKH PROBLEM 
Lahore NAWA-I-WAQT in Urdu 30 Jun 84 p 5 
(Editorial: "Desire for Friendship Expressed in Answer to Accusations" ] 


[Text] President Ziaul Haq has vehemently denied India's charges that Pakistan 
is involved in: the Sikh problem and that Pakistan's embassies in other countries 
have contacts with the Sikhs residing in these countries. He made this state- 
ment refuting the charges in an interview with the Indian journal INDIA TODAY. 
President Zia emphasized that in spite of the Indian accusations, Pakistan 

will continue its efforts to improve relations between the two countries. 


The turn that Sikh demands for greater provincial autonomy in India's Punjab 
Province have taken, and the decision and measures taken by the Indian Govern- 
ment to crush this movement with force and violence by turning over the 
province's affairs to the army, are in themselves matters that should give 

a moment's pause to the ruling authorities of ''the world's largest democracy" 
and make them reflect as to why they felt the need or obligation to solve a 
political matter by military force. Whatever explanations Mrs Gandhi and 
other Indian authorities and spokemen may offer regarding their decision and 
action, they will not be accepted as satisfactory by the free and democratic 
world and in countries where human rights are respected. The basic reason 

for this is that Sikhs living in foreign countries such as Britain, Canada, 
the United States and Malaysia are not identified as Indians or as residents 
of Indian origin but have preserved their identity as Sikhs and have had this 
identity accepted. These Sikh residents of foreign countries have been espe- 
cially active in publicizing the distinct and separate identity of their Sikh 
brothers in India and have carried this matter to its logical conclusion. 

The issuing of "Khalistan" passports and currency in Canada and the establish- 
ment of "Khalistan House" in Britain are the result of the initiative and 
efforts of these Sikh residents of foreign countries. Their reaction to the 
military action against their brothers in India, especially the Indian Army's 
seizure of the Golden Temple in Amritsar and the killing of more than 1,000 
Sikhs has been intense. One can understand the consternation of the Indian 
authorities over the full publicity these Sikhs have received in the Western 
media; but this situation in which the Sikhs are collectively protesting and 
reacting against the narrow-mindedness and high-handedness of the Indian ruling 
authorities cannot be solved by their resorting to the usual practice of 
levelling charges against Pakistan and achieving pacification. 
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India's basic problem, whether those involved are Sikhs or Muslims, outcasts, 
the inhabitants of southern India or Pakistanis, is that on the one hand 

Indian ruling authorities should act in a manner befitting India's status as 

a large country and ©): at their neighbors with consideration and generosity 

in order to convin se countries that India does not seek to pressure or 
threaten them and gain hegemony over them, but that aside from whether a country 
is large or small, India desires good relations with its neighbors on the 

basis of mutual respect for sovereignty. The Hindu majority in India should 
adopt a similar attitude within the country toward all the minorities and the 
oppressed and deprived classes; and instead of using the power of the majority 
and its control of the government to arouse fear among them, it should try 

to gain their confidence through generosity and justice. But the behavior 

of the Hindu majority, like that of the Indian Government toward its neighbors, 
has always been the reverse of this and the Muslim minority has always been 
its particular and continuous target. While the Sikhs are the latest target, 
their treatment has reached the extreme from the very beginning. The high- 
handed treatment of the Sikhs by the army can be redressed by acknowledging 
the mistake and asking for forgiveness; but shooting the Sikhs, violating the 
sanctity of their most sacred religious places and imprisoning them by the 
thousands can only increase and intensify bitterness, disgust and confrontation 
and not only the Sikhs but people all over the world will perforce regard 
India's allegations against Pakistan as not only false and stupid but also 

as an unjust and hostile act, contrary to usage and tradition, against a 
neighbor. 


It is an old habit of India's to hold Pakistan responsible for every problem 
that India encounters, and in the Sikh affair as well, opposition to Pakistan 
has been used for the sake of opposition alone. Recently, this old habit or 
weakness of India was illustrated in an interesting manner. For some time 
past, the Jewish lobbyin the United States has been using the red herring of 
China's help to Pakistan's atomic program and the American media have been 
giving the issue great prominence; referring to this matter, THE DAILY 
TELEGRAPH in Britain expressed surprise that instead of strengthening this 
propaganda against Pakistan with their own accusations, the Indian Government 
had remained silent. THE DAILY TELEGRAPH wondered whether this silence on 
the part of the indian authorities might not indicate that India was preparing 
to attack Pakistan's atomic installations. It is interesting to note that 
only 24 hours after the British newspaper's statement, India's minister of 
external affairs, Narasimha Rao, said at a meeting of the parliamentary 
advisory committee for his ministry that India was giving deep and detailed 
thought to the reports that China's help to Pakistan would enable that 
country to set off an atomic explosion. 


In an interview with INDIA TODAY, President Zia gave an indirect but unassail- 
able answer to the propaganda being carried on by Indian official and military 
circles that the weapons alleged to have been found at the Golden Temple were 
Pakistani or smuggled from China by way of Pakistan. President Zia did not 
deny the possibility that in India and Pakistan, together with other materials, 
weapons may have been smuggled from one country to the other; in this connec- 
tion, he mentioned the large amount of gold as well as modern weapons that 
were smuggled from India into Pakistan in the beginning of this year and were 
seized by Pakistani border guards. A number of arrests were made as well. 
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